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Аннотация
Британец Дэниел Стоун отправляется в Нью-Йорк, чтобы расширить семейный бизнес и доказать своей матери, что он достоин встать во главе компании. На публичном мероприятии он знакомится с очаровательной Эммой Стюарт. Вспыхнувшая между ними страсть быстро перерастает в настоящую любовь, но давняя вражда их семей постоянно испытывает на прочность их чувства друг к другу…
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Глава 1

Тишину в спальне Дэниела Стоуна нарушил телефонный звонок. Перевернувшись на бок, он нашел на ощупь свой мобильный телефон на прикроватной тумбочке. Он не стал смотреть на экран телефона, поскольку был абсолютно уверен, что звонит его мать. Разница во времени между Лондоном и Нью-Йорком составляет пять часов, но ей это не мешает беспокоить его ни свет ни заря.
— Сейчас только пять сорок девять, черт побери, — пробурчал Дэниел. Приподнявшись в постели, он включил лампу и прищурился от яркого света. — Зачем тебе понадобилось будить меня в такую рань?
На календаре было второе апреля, поэтому в этот ранний час еще не рассвело. Мэнди, Бак и Джолли, собаки Дэниела, спали на полу у кровати.
— Ты сегодня пойдешь смотреть помещение для нового магазина?
Его мать, как обычно, сразу перешла к делу. Сколько он себя помнил, она не любила церемониться. С тех пор как погиб его брат Уильям, что бы ни делал Дэниел, она все время была недовольна.
— В девять я встречаюсь с риелтором. Я собираюсь посмотреть два помещения и надеюсь, что одно из них нам подойдет.
Это была ложь. Дэниел совсем не испытывал оптимизма, но был вынужден продолжать начатое. Ведь он по собственной воле поддержал давнюю идею своей матери открыть в Нью-Йорке магазин компании «Стоунз» — процветающей сети британских универмагов, которая принадлежала его семье. Он надеялся, что таким образом наконец ей угодит, но за три недели, проведенные на Манхэттене, он не добился никаких результатов и начал сомневаться в правильности своего решения.
— Ты позвонишь мне после этого? — спросила она.
— Разве я обычно этого не делаю?
Дэниела раздражало, что его мать все еще в нем сомневалась. Он работал в семейной компании всю свою взрослую жизнь. Он много лет был правой рукой своего старшего брата. Ему пришлось занять место Уильяма, когда тот год назад разбился на своем черном «астон-мартине» неподалеку от Лондона. Его гибель стала тяжелым ударом для всей семьи.
Отец Дэниела сейчас проводил дни, плавая на яхте по морям и океанам. В данный момент он находился где-то у западного побережья Африки. Мать Дэниела относилась с презрением к новому хобби своего мужа, которое ежемесячно обходилось Стоунам в кругленькую сумму. Сама она тоже уделяла недостаточно внимания семейному бизнесу, и Дэниел в одиночку тащил на себе тяжелый груз. Ситуация была несправедливой, поскольку его родители по-прежнему считали, что он еще не проявил себя.
— Надеюсь, ты пойдешь на сегодняшний показ мод в Эмпайр-стейт-билдинг? — спросила она.
Несмотря на то что ему было тридцать четыре года, мать контролировала каждый его шаг. Это его безумно раздражало, но он был вынужден сдерживаться.
— Да.
— Со спутницей?
— Я был слишком занят, чтобы заводить новые знакомства.
Женщины только усложняют жизнь. Он прилетел в Америку доказать своим родителям, что достоин возглавить семейный бизнес и они оба могут уйти на заслуженный отдых. Они всегда возлагали большие надежды на старшего сына, считали его талантливым и перспективным, а заслуг младшего не замечали. Но Дэниел отказывался быть паршивой овцой из-за одной лишь ссоры с братом, которая произошла в тот вечер, когда Уильям попал в аварию.
— Я так понимаю, это означает «нет». Итак, ты помнишь, что тебе нужно сделать этим вечером?
— Я найду Нору Брэдфорд и постараюсь ее уговорить создать эксклюзивную линию одежды для «Стоунз».
— Ты даже представить себе не можешь, как это для нас важно. В «Иденс» недооценивают Нору и ее модели. Она слишком талантлива, чтобы ее линия роскошных нарядов продавалась в каком-то второразрядном универмаге.
Дэниел закатил глаза. До сих пор он даже не подозревал, что его мать по-прежнему точит зуб на «Иденс». Если бы он об этом знал, не стал бы ей предлагать открыть магазин «Стоунз» в Нью-Йорке.
— Он никакой не второразрядный. Я там был.
— Ты ошибаешься. И ты знаешь, как сильно я презирала Викторию Иден. Эта женщина была злой и мстительной.
Виктория Иден, основательница «Иденс», много лет назад помогла его матери в карьере. Она готовила ее к должности менеджера магазина-флагмана «Иденс» на Манхэттене. У Иденс были магазины по всему миру, тогда как «Стоунз», компания, основанная дедушкой и бабушкой Дэниела, едва держалась на плаву. Они отправили его мать Маргарет в Нью-Йорк, чтобы она выведала секреты успеха «Иденс». Когда Виктория об этом узнала, она не только уволила Маргарет, но и убедила поставщиков товаров не сотрудничать со «Стоунз». Этот мстительный поступок едва не погубил «Стоунз» и положил начало вражде двух семей.
— Я в курсе.
— Мы открываем свой магазин в Нью-Йорке, чтобы уничтожить «Иденс». Как жаль, что Уильяма нет с нами и он не сможет принять в этом участие.
Дэниел спустил ноги с кровати. Английский бульдог по кличке Джолли, собака, принадлежавшая когда-то его брату, подползла ближе к Дэниелу. Он почесал ее за ухом, но она недовольно зарычала. Похоже, даже Джолли думала, что он не может сравниться с Уильямом.
— Наша лучшая стратегия — оставаться теми, кто мы есть. Пусть победит сильнейший.
— Внучки Виктории нам не соперницы. Они ничего не смыслят в таком деле, как руководство сетью универмагов. Одна из них прожила всю свою жизнь на юге Франции, ничего не делая.
Дэниел закрыл глаза и ущипнул себя за переносицу.
— Мне нужно выгулять собак. Я позвоню тебе вечером.
Разорвав соединение, Дэниел отправился на кухню и поставил чайник. Пока вода нагревалась, он прошел в гостиную и увидел, как солнце медленно поднимается над горизонтом, освещая верхушки деревьев Центрального парка, который был зеленым островом среди высоких домов из стекла, стали и бетона. О таком виде из окна большинство людей могли только мечтать, но Дэниелу чего-то не хватало. Возможно, дело было в том, что это был не его родной Лондон, а Нью-Йорк. Что его ничто не связывало ни с этим оживленным мегаполисом, ни с небоскребом, в котором он находился. Поэтому чем скорее он найдет помещение для «Стоунз», наберет персонал и откроет магазин, тем скорее сможет вернуться домой.

Эмма Стюарт в пятый раз посмотрела на свое отражение в зеркале. Годится ли это платье из серого крепа для того, чтобы надеть его на показ мод, который состоится сегодня вечером в Эмпайр-стейт-билдинг? Оно безупречно скроено и сшито, а драпировка подчеркивает ее достоинства. На ногах у нее черные туфли от Маноло Бланика, которые она купила по совету своей сводной сестры Софи. Эти вещи подходят для женщины, занимающей один из руководящих постов в сети универмагов «Иденс». Но как она будет выглядеть в зале, полном знаменитостей, дизайнеров, редакторов модных изданий и моделей?
Еще немного покрутившись перед зеркалом, Эмма перебросила вперед через плечо свои длинные каштановые волосы и начала расстегивать молнию на спине. Она наденет это платье, поскольку вполне комфортно чувствует себя в сером. Возможно, однажды она станет более смелой и сексуальной, но не сейчас. Пока она к этому не готова. Не имеет значения, что ее состояние на данный момент превышает миллиард долларов, что она живет в роскошной квартире с видом на Центральный парк и занимает пост финансового директора одного из крупнейших универмагов в городе. Всего три месяца назад на ее банковском счете было лишь тридцать четыре доллара, и она снимала крошечную квартирку в Нью-Джерси и работала в маленькой бухгалтерской фирме. Она чувствовала бы себя некомфортно в таком платье, на которое все обращали бы внимание, потому что до сих пор не привыкла быть объектом чьего-либо внимания.
Эмма убрала платье в чехол, чтобы взять его с собой на работу. Каблуки туфель высоковаты, но она наденет их сразу, чтобы не брать с собой еще и пакет с обувью. Она и ее сводные сестры Минди и Софи договорились, что будут вместе готовиться к сегодняшнему мероприятию в офисе «Иденс», находящемся над универмагом. Софи пригласила парикмахера и визажиста, чему Эмма была очень рада, поскольку у нее не было времени самой заниматься своей прической и макияжем. Если она не выйдет из дома через пять минут, то опоздает. Надев шелковую блузку и черные брюки, в которых она обычно ходила на работу, Эмма собрала волосы в конский хвост и слегка накрасила ресницы и губы.
Ожидая в коридоре лифта, она думала о предстоящем рабочем дне. Она уже три месяца работала в «Иденс», но все еще не привыкла к своей высокой должности. Ситуация, в которой она оказалась, была необычной. В конце декабря ее неожиданно позвали на оглашение завещания Виктории Иден. Эмма знала Викторию как бабушку своих кузин и владелицу «Иденс», крупнейшего универмага в городе. Выяснилось, что Виктория Иден была также бабушкой Эммы. Двадцать семь лет назад у матери Эммы был роман с мужем ее сестры. Все держали это в секрете, и Эмма ни о чем даже не догадывалась. Виктория Иден подняла завесу тайны, когда оставила треть своего огромного состояния Эмме, которая, к всеобщему удивлению, оказалась ее третьей внучкой. Остальные две трети ее империи перешли к Софи и Минди Иден, которых Эмма всегда считала своими кузинами. В действительности же они оказались ее сестрами по отцу. Эмма все еще не могла к этому привыкнуть. Она думала, что она единственный ребенок в семье, и мечтала о брате или сестре. Узнав недавно, что у нее есть две сестры, она обрадовалась, но до сих пор не могла отойти от потрясения.
Наконец лифт издал сигнал. Пока двери открывались, Эмма смотрела на свои туфли, думая, сможет ли она проходить целый день на высоченных каблуках. Затем ее внимание переключилось на начищенные до блеска черные мужские ботинки. Медленно поднимая взгляд, она увидела темно-серые брюки на длинных ногах, затем пиджак, безупречно сидящий на широкоплечей фигуре, и белую рубашку.
Голубые глаза мужчины, которого она никогда раньше не видела, уставились на нее. От его красоты у нее захватило дух.
Он не сказал ни слова, а просто прокашлялся и схватился руками за края дверей лифта, чтобы не дать им закрыться.
Шагнув в кабину лифта, Эмма пробормотала:
— Доброе утро. Простите. Я иду на работу и глубоко задумалась.
Чтобы скрыть свое смущение, она издала смешок. Вместо ответа, мужчина небрежно провел пальцами по своим густым каштановым волосам, затем сложил руки на груди и уставился на дверь. В аромате его одеколона чувствовались древесные нотки и еще что-то.
— Вы тоже едете на работу? — спросила Эмма.
Мужчина посмотрел на нее и кивнул:
— Да.
У него был британский акцент.
— Вы давно живете в этом доме? — поинтересовалась Эмма. Она жила здесь уже почти два месяца, но не подружилась почти ни с кем из соседей. Дело было не в том, что она не пыталась это сделать. Когда недавно она принесла тыквенные кексы паре, которая жила на одном этаже с ней, ее соседи были очень удивлены. Эмма поняла, что совершила ошибку, когда женщина произнесла с натянутой улыбкой: «Домашняя выпечка. Как это мило».
Поэтому когда она в следующий раз захочет попытаться установить контакт с соседями, она возьмет с собой дорогой шоколад и бутылку шампанского.
Мужчина покачал головой:
— Нет.
В голове у Эммы сформировалось еще несколько вопросов, но, к сожалению, в следующий момент двери лифта открылись, и он сделал шаг в сторону, чтобы пропустить ее вперед.
— Прошу вас.
Покинув лифт, Эмма повернула направо и пошла в сторону главного вестибюля, а загадочный британец пошел налево, где находился вход на подземную парковку. Эмма с грустью посмотрела ему вслед и пожалела, что попросила своего шофера подождать ее на улице, а не на стоянке. Впрочем, что бы ей это дало?
Тогда она сказала себе, что следует перестать думать о красивом незнакомце и полностью сосредоточиться на работе. «Иденс» — это ее карьера, ее будущее. О таком она даже мечтать не могла. Если она хочет доказать всем и самой себе, что достойна наследства Виктории Иден, ей не следует отвлекаться.
Как обычно, в утренний час пик на Манхэттене были пробки, и она приехала в «Иденс» только через двадцать минут.
Лиззи, секретарь в приемной, заговорила с Эммой, едва та успела выйти из лифта.
— Минди и Софи ждут вас в кабинете Софи. Они хотят поговорить с вами о сегодняшнем показе мод в Эмпайр-стейт.
Эмма заставила себя улыбнуться:
— Спасибо, Лиззи. Я немедленно иду туда.
При одном лишь упоминании о благотворительном показе мод Эмма снова занервничала. Очевидно, Виктория посещала это мероприятие каждый год. Сегодняшний вечер будет дебютом трех ее преемниц, которые станут новыми лицами универмага «Иденс».
— Доброе утро, Эмма. — Поднявшись из-за письменного стола, Софи откинула назад свои длинные светлые волосы и обняла Эмму. На Софи было шикарное темно-синее платье и красные туфли на высоком каблуке.
Эмма надеялась, что однажды она станет такой же утонченной и элегантной, как ее сестра.
— Привет, Эмма, — сказала Минди, окинув Эмму взглядом с головы до ног. На Минди была юбка-карандаш сливового цвета и короткий жакет с баской. Она одевалась не так броско, как Софи, но тоже всегда безупречно выглядела. — Ну вот, опять я вижу черные брюки.
— Я спешила и надела то, что мне идет, — ответила Эмма.
— Это твое платье для сегодняшнего вечера? — спросила Минди, указав на чехол, который Эмма держала в руках.
— О… Да.
— Мы с Софи хотим на него взглянуть. Надеюсь, ты не против?
Подойдя к вешалке для верхней одежды, Эмма повесила на нее чехол, расстегнула молнию и, плотно сжав губы, стала ждать, что скажут ее сестры. Она была готова к тому, что они раскритикуют ее выбор, потому что Софи и Минди выросли в достатке и с детства привыкли модно одеваться, а Эмма до недавнего времени покупала себе вещи на распродажах.
— Ну как? — спросила Эмма, держа платье за плечи.
— Ни в коем случае, — ответила Минди. — Оно ужасно.
Бросив взгляд на Минди, Софи подошла к Эмме:
— Ну, я не знаю. Серый цвет в этом сезоне в моде. — Она приподняла подол платья. — Думаю, проблема в том, что это не вечернее платье. К тому же оно слишком сдержанное, а мы с вами идем на развлекательное мероприятие. Наша цель — не смешаться с толпой, а показать себя.
Эмма так и знала, что сестрам не понравится ее выбор.
— Я не виновата в том, что плохо разбираюсь в модных тенденциях. Еще три месяца назад я работала в захудалой бухгалтерской фирме, и мне хватало денег только на самое необходимое.
Софи прижала палец к губам.
— Ты помнишь, что мы договорились, что об этом никто не должен узнать?
Разумеется, она помнила. Вскоре после оглашения завещания Виктории Минди и Софи сочинили историю, которая должна была объяснить, почему об Эмме до сих пор ничего не было слышно. Они публично признались в том, что их отец изменял их матери, но умолчали о том, что Эмма не знала правды и жила в бедности, поскольку это могло плохо отразиться на репутации «Иденс». Поэтому Эмма должна была всем говорить, что те годы, в течение которых формировалась ее личность, она провела во Франции, где занималась с частными преподавателями, а затем вернулась в Штаты, чтобы учиться на финансиста. На самом деле она жила в Нью-Джерси и ходила в обычную школу. Ей не нравилось лгать, но она прекрасно понимала, что выдуманная история упростит ей существование в мире денег и власти, где происхождение человека имеет большое значение.
— Не беспокойтесь. Я никому ничего не скажу.
— В любом случае это платье не годится для сегодняшнего вечера. Тебе нужно найти другое, — сказала Минди.
— Я спущусь в ювелирный отдел и одолжу какое-нибудь ожерелье, чтобы его оживить, — ответила Эмма.
Софи поморщилась:
— Сомневаюсь, что этого будет достаточно.
Эмма не хотела выглядеть слабой или глупой перед своими сестрами. Она все еще не была уверена в том, что они желают ей лучшего.
— Тогда я выберу другое платье, — спокойно произнесла она. — Определенно в магазине есть что-нибудь подходящее.
Эмма вышла в коридор с высоко поднятой головой, хотя совсем не чувствовала уверенности. Войдя в свой кабинет, который раньше занимала ее бабушка, она включила свет. Всякий раз, когда оказывалась в этом помещении, она думала о том, как сложилась бы ее жизнь, если бы семейная тайна открылась, когда она была ребенком. Она знала бы свою бабушку и своего отца. Возможно, она стала бы совсем другим человеком. Искушенной, уверенной в себе женщиной, которая не испытывала бы проблем при выборе платья для мероприятия вроде сегодняшнего.
В дверях появилась Софи.
— Я могу войти?
— Мне бы не хотелось делать из ситуации с платьем проблему. Я сама справлюсь, — ответила Эмма, садясь в кресло.
— Я это знаю. Но почему бы тебе не позволить мне пойти с тобой?
— Я взрослая женщина и могу сама выбирать себе одежду, — ответила Эмма, хотя на самом деле нуждалась в помощи. По крайней мере, ей нужен был рядом кто-то, кто сказал бы ей, что она не выглядит нелепо.
Софи опустилась в свободное кресло.
— Знаешь, когда бабушка впервые взяла меня с собой на это мероприятие, я не знала, что мне следует надеть. Я обратилась к ней, и она мне помогла.
— Но ее сейчас здесь нет, и она не может мне помочь, — произнесла Эмма, ненавидя себя за обиженный тон.
— Не может, и я очень об этом сожалею. Но я хочу тебе помочь. Я четыре раза была на этом мероприятии и знаю, какого рода платье тебе нужно.
Эмма действительно нуждалась в помощи своей сестры, но не хотела этого признавать.
— Я не знаю, смогу ли выкроить время. У меня очень много работы, и я не люблю все делать в последнюю минуту. Я все планирую наперед и терпеть не могу сюрпризы.
Софи поднялась.
— Об этом не беспокойся. Мне в любом случае нужно сегодня зайти в отдел дизайна. Я возьму несколько платьев, и ты выберешь себе одно из них. Ты согласна?
— Только не переусердствуй. Я не привыкла выставлять себя напоказ.
— Для того чтобы производить впечатление, вовсе не обязательно выставлять себя напоказ. — Софи посмотрела на экран своего мобильного телефона, который она держала в руке. — Встречаемся в частной примерочной через два часа.
Эмме не хотелось соглашаться, но разве у нее был выбор? Она не может выглядеть на этом показе мод как человек, который забрел туда случайно.
— Хорошо, я приду, — уступила она.

Глава 2

Проработав все утро с бухгалтерскими таблицами, Эмма встретилась с Софи в частной примерочной, предназначающейся для самых важных клиентов «Иденс». Эмма никогда не мерила одежду в такой роскошной обстановке. В просторном помещении была зона ожидания с мягкой мебелью серебристого цвета. Специально обученный сотрудник приносил напитки. Одним словом, это был тихий оазис посреди шумного магазина.
Молодой человек в униформе принес два бокала шампанского.
— Шампанское посреди рабочего дня? — тихо спросила Эмма у Софи, которая предложила ей бокал.
— Я хотела попросить тебя стать одной из подружек невесты.
Эмма не поверила своим ушам.
— Правда? — машинально произнесла она и тут же об этом пожалела. Если она не хочет чувствовать себя чужой в этой семье, ей пора перестать вести себя как посторонний человек. — Я хотела сказать «да». Конечно. Для меня это большая честь.
Софи с улыбкой протянула ей бокал. Эмма взяла его и чокнулась с ней.
— Отлично. Мне все еще нужно решить, кто из дизайнеров будет шить для вас платья. Когда я выберу дизайнера, я тебе об этом сообщу.
Платья подружек невесты будут шиться на заказ? Эмма была потрясена.
— Звучит здорово, — ответила Эмма.
Софи села в одно из кресел.
— Удивительно, но всякий раз, когда я пью шампанское, я думаю о бабушке.
Эмма села напротив нее и сделала глоток. Шампанское оказалось холодным и вкусным.
— Какой она была?
— Удивительной. Она была моим кумиром. Я ее обожала. Но некоторых людей она раздражала. Она могла быть безжалостной бизнес-леди.
— Каждой женщине приходится в какой-то момент стать безжалостной, не так ли?
Софи кивнула:
— Если она хочет быть успешной, то да.
— Кстати, об успешных женщинах. Наша договоренность с Норой Брэдфорд все еще не возобновлена.
Софи нахмурилась:
— Я знаю. Они тянут канитель. В декабре до твоего появления здесь мы потеряли двух эксклюзивных дизайнеров. Если мы потеряем еще и Нору, это будет катастрофа.
— Почему ты думаешь, что это может произойти?
— Люди относятся к «Иденс» не так, как в те времена, когда во главе компании стояла наша бабушка.
Эмма сделала еще глоток шампанского.
— Звучит так, словно нам предстоит как следует поработать над нашим имиджем.
— Я уже начала. Позже мне понадобится твоя помощь. А сейчас пойди посмотри, какое платье я для тебя подобрала. Оно в кабинке.
— Всего одно?
— Я знаю, что мне следовало предложить тебе несколько платьев, но, по-моему, это как раз то, что тебе нужно. Его привезли только сегодня. Это одна из эксклюзивных моделей Норы Брэдфорд, — ответила Софи. — Ступай в примерочную и посмотри сама.
Эмма вошла в примерочную. Там висело блестящее бледно-голубое платье без бретелек. Сама она никогда не осмелилась бы выбрать такое платье. Возможно, как раз по этой причине ей следует пойти на сегодняшний показ именно в нем.
Не теряя времени, Эмма сняла брюки и блузку и надела платье.
— Софи, ты поможешь мне с молнией? — обратилась она к своей сестре.
Софи заглянула в примерочную, и ее лицо просияло.
— Просто класс. Оно смотрится на тебе даже лучше, чем я думала. Теперь вдохни глубоко.
Когда сестра застегнула ей молнию, Эмма окинула взглядом свое отражение в зеркале.
— Я не знаю. Я никогда не носила платья без бретелек. Насчет подола я вообще молчу. — Она провела рукой по полоскам органзы на юбке. Когда Эмма стояла неподвижно, ее ноги были скрыты, но стоило ей пошевелиться, как полоски разлетелись в стороны, обнажив их. — Что, если я споткнусь? Я с трудом могу дышать. — Верхняя часть платья плотно облегала ее фигуру до бедер.
— О, в платье без бретелек дышать нельзя, а то может случиться конфуз, — улыбнулась Софи. — Оно прекрасно на тебе сидит. Ты выглядишь модно и сексуально.
— Правда?
— Да. И я велела начальнику отдела убрать остальные платья из этой коллекции из торгового зала до завтрашнего утра, так что сегодня вечером ты одна будешь в таком платье.
Эмма покрутила бедрами и посмотрелась в зеркало. Платье и в самом деле смотрелось на ней великолепно. Наверное, это то, что ей нужно.
— Хорошо. Я пойду в нем.
Гордо улыбаясь, Софи положила руки ей на плечи:
— Не нужно переживать по поводу сегодняшнего вечера. Ты будешь выглядеть так, как надо. И я все время буду рядом.
Эмма почувствовала себя намного лучше, чем утром.
— Спасибо, что помогла и что предложила мне стать подружкой невесты. Это много для меня значит.
— Ты моя сестра и заслуживаешь играть важную роль на моей свадьбе.
Эмма никогда еще не смотрела в будущее с таким оптимизмом. Теперь у нее будет то, чего не было на протяжении предыдущих двадцати пяти лет, — близкие отношения с сестрами и дружба с остальными родственниками. Софи делала все для того, чтобы Эмма ощущала себя частью семьи Иден.
Ее мысли прервал звонок мобильного телефона, который она оставила на столике.
— Вот черт, — пробормотала она. — Мне нужно ответить.
— Я помогу тебе снять платье, а затем попрошу Лиззи заказать для меня ланч.
Быстро переодевшись. Эмма поднялась в офис. Пока она разговаривала по телефону, платье отпарили и принесли ей в кабинет вместе с парой серебристых босоножек, которые также выбрала Софи. Эмме не верилось, что такой дорогой эксклюзивный наряд предназначен для нее.
Около трех часов к ней в кабинет заглянула Минди.
— Стилист и визажист уже приехали, но у нас возникла проблема. Софи заболела.
— Что с ней?
— Похоже, она подхватила желудочный вирус или чем-то отравилась. Я отправила ее домой. Она не сможет пойти на сегодняшний показ, так что нам с тобой придется отправиться туда вдвоем.
«Отлично. Рядом со мной будет только та сестра, которая постоянно меня критикует», — подумала Эмма, чувствуя, как ее уверенность улетучивается.
— Жаль. Софи так хотела туда попасть.
— Нам нужно будет выехать отсюда ровно в пять, иначе мы долго простоим в пробке.
Теперь Эмма не просто нервничала перед сегодняшним вечером — она была в ужасе.
Через несколько минут после ухода Минди к ней пришли парикмахер и визажист с чемоданчиками с косметикой и средствами для укладки волос. Они подкатили кресло, в котором она сидела, к большому зеркалу на дальней стене.
Парикмахер по имени Энтони приподнял ее собранные в хвост волосы и недовольно зацокал языком:
— Вижу, тут мне придется как следует поработать.
Визажист, которую звали Черити, по крайней мере, улыбнулась.
— Мне тоже понадобится какое-то время. — Она достала из чемоданчика с косметикой один из тюбиков. — Я замаскирую ваши веснушки.
— Мне они нравятся.
Черити покачала головой:
— Не думаю, что они будут хорошо выглядеть на фото. На сегодняшнем приеме будет много репортеров. Уверена, что вы хотите безупречно выглядеть.
О прессе Эмма даже не подумала.
— Делайте то, что считаете нужным, — ответила она.
Тогда оба специалиста принялись за работу. Эмма не знала, что они делали с ее лицом и волосами, поскольку большую часть времени она просидела с закрытыми глазами.
— Вуаля, — сказал Энтони через сорок пять минут.
Открыв глаза, Эмма часто заморгала. Если бы не блузка и брюки, которые она надела на работу утром, она бы себя не узнала. Ее волосы были подняты и уложены в элегантную прическу, из которой выбивались небрежные локоны, на веках были дымчато-серые тени и длинные накладные ресницы. Она выглядела так, словно собиралась фотографироваться для обложки модного журнала.
— Ничего себе, — только и смогла произнести она.
— Эмма, вы ослепительно красивая женщина. Просто вам нужно уделять больше внимания своей внешности, — ответила Черити.
Возможно, в этом и была ее проблема. Она не привыкла посещать салоны красоты и экспериментировать с макияжем и нарядами.
— Огромное спасибо вам обоим, — поблагодарила она.
— Звоните нам в любое время.
Не желая опоздать, Эмма быстро переоделась. Она вызвала по селектору Лиззи, чтобы та помогла ей застегнуть молнию.
— Вам так повезло, — сказала Лиззи, глядя на Эмму глазами полными зависти.
Это было странное ощущение. У Эммы было больше общего с Лиззи, чем с Софи или Минди.
— Возможно, на следующий год мы что-нибудь придумаем, чтобы ты смогла пойти с нами.
— Правда?
Эмма кивнула:
— Обещаю сделать все возможное для того, чтобы это произошло.
Лиззи широко улыбнулась:
— Буду ждать с нетерпением.
В кабинет вошла Минди. На ней были короткое пурпурное платье с глубоким вырезом и туфли от Кристиана Лабутена. Она окинула Эмму взглядом:
— Они сотворили чудо. Ты непохожа на себя.
— Спасибо. Ты тоже отлично выглядишь.
На стойке в приемной зазвонил телефон, и Лиззи быстро покинула кабинет.
— Мне нужно, чтобы сегодня вечером ты мне оказала одну услугу, — сказала Минди, открыв свой клатч «Эрме». Я на показе встречаюсь с одним своим другом, так что я не смогу провести с тобой много времени. Я не хочу, чтобы Софи узнала об этой встрече.
— Софи не нравится этот твой друг?
Минди поджала губы.
— Его зовут Сэм. Он прилетел в город всего на несколько дней, и я очень хочу его увидеть. Да, Софи терпеть его не может, но это ее проблема, а не моя. Это как-то связано с ее женихом Джейком.
Эмме было нужно установить доверительные отношения с Минди, поэтому она ответила:
— Хорошо. Я обещаю держать язык за зубами.
— Вот и замечательно. Я у тебя в долгу.
— Ты мне ничего не должна.
На мобильный телефон Минди пришло сообщение.
— Мой шофер уже нас ждет.
Спустившись, они сели в черный внедорожник, стоящий у входа. В дороге Эмма всячески пыталась убедить себя в том, что все будет хорошо. Что никто из присутствующих на мероприятии не поймет, что она чужая в мире роскоши и гламура. Что ее модный образ — это всего лишь маска. Что, если кто-то спросит, в какой школе она училась, и она забудет от волнения историю о частной школе во Франции, которую сочинили Минди и Софи? Что, если кто-нибудь спросит о ее семье, и она случайно проговорится о том, что она стала частью семьи Иден всего три месяца назад?
Когда шофер припарковался в ряду лимузинов и других роскошных автомобилей, Эмма увидела красную дорожку и репортеров с фотокамерами, и у нее засосало под ложечкой. Она не умела позировать перед камерами. Не знала, под каким углом следует держать голову и как правильно класть руку на бедро. Неудивительно, если она плохо получится на фото.
— Что мне делать? — спросила она Минди.
Ее сестра посмотрелась в зеркальце и захлопнула пудреницу.
— Повторяй за мной, и все будет в порядке.
Минди выбралась из машины, и Эмма последовала за ней. У входа стояла женщина с планшетом, которая сверяла имена приглашенных по списку. Минди она узнала сразу.
— Минди Иден. Рада вас видеть. Кто ваша спутница? — произнесла женщина дружелюбным тоном.
— Моя сестра Эмма.
Женщина нахмурилась:
— Я думала, вашу сестру зовут Софи.
— Это долгая история, — улыбнулась ей Минди.
Когда Эмма шла по красной ковровой дорожке, ее сердце бешено колотилось. Она старалась копировать движения и жесты своей сестры.
— Минди, как зовут вашу очаровательную спутницу? — спросил один из репортеров.
— Это моя младшая сестра Эмма.
Минди сделала шаг назад, и Эмма, положив руку на бедро, улыбнулась на камеры. Она надеялась, что ее усилия выглядеть естественной не были заметными.
— Эмма, почему мы вас до сих пор не встречали?
Она не была готова к тому, что ей будут задавать вопросы еще до начала мероприятия.
— Я жила во Франции и недавно вернулась в Соединенные Штаты, чтобы помогать моим сестрам в «Иденс».
— Кто автор вашего платья?
— Нора Брэдфорд, разумеется. Оно из ее новой эксклюзивной коллекции. С завтрашнего дня она начнет продаваться в «Иденс». — Она поняла, что, если хочет привлечь внимание к дизайну платья, ей следует подвигаться. Упершись руками в бока, она повернулась сначала в одну сторону, затем в другую, и ее ослепили вспышки фотокамер.
— Давай уйдем отсюда, — прошептала ей на ухо Минди.
— Я что-то не так сделала? — взволнованно спросила Эмма.
— Нет. Просто не нужно уделять им слишком много внимания.
Пройдя оставшуюся часть красной дорожки, они оказались в роскошном зале, наполненном людьми.
Осмотревшись, Минди похлопала ее по плечу:
— Сэм уже здесь. — Она помахала красивому высокому брюнету, находящемуся в другом конце зала, и тот помахал ей в ответ и направился в ее сторону. — Пока.
— Мы еще увидимся сегодня?
— Я не знаю, — ответила Минди, глядя на своего друга. — Я намерена провести этот вечер с Сэмом. — Мой шофер отвезет тебя домой. У тебя есть номер его телефона?
Эмма кивнула:
— Да.
После ухода Минди Эмма растерянно уставилась в толпу. Она не знала, что ей делать.
В огромном зале, полном незнакомых людей, она чувствовала себя неуверенно. Вполне возможно, что до конца вечера с ней никто не заговорит.
Мимо нее прошел официант с подносом, на котором было шампанское. Взяв бокал, Эмма сделала большой глоток, затем еще один и чуть не поперхнулась, когда увидела красивого британца, с которым сегодня утром ехала в лифте. Что он здесь делает? Он как-то связан с индустрией моды? Может, он богатый инвестор? Почему-то ей не хотелось, чтобы он принадлежал к тем мужчинам, которые предпочитают встречаться с моделями. Потягивая шампанское, она украдкой наблюдала за незнакомцем. В смокинге он выглядел просто великолепно. Его темно-каштановые волосы были слегка растрепаны, но это лишь делало его еще более сексуальным, равно как и щетина, проступившая на его щеках и подбородке.
И в довершение всего, этот красавец был без спутницы. Хватит ли ей смелости, чтобы к нему подойти? В лифте они обменялись парой слов, но может ли это стать поводом для продолжения общения?
Словно почувствовав, что она за ним наблюдает, он повернул голову, и их взгляды встретились. Эмма поставила пустой бокал на ближайшую стойку и, словно зачарованная взглядом мужчины, пошла к нему через толпу, подобно тому, как мотылек летит на пламя.

Глава 3

Если это происходило наяву, а не во сне, одна из самых красивых женщин, которую Дэниел когда-либо видел, направлялась к нему. Она была ослепительна и двигалась так легко, словно ее ноги не касались пола. Ее темные волосы были собраны в высокую прическу, благодаря чему длинная изящная шея была открыта. Он представил себе, как прикасается к ней губами…
— Добрый вечер, — произнесла незнакомка. От нее исходила уверенность, которой можно было позавидовать. Это была женщина, которая привыкла получать то, чего хочет.
— И вам добрый вечер.
— Похоже, у нас вошло в привычку встречаться таким неожиданным образом. С этим нужно что-то делать.
Удивленный ее словами, он не смог удержаться от смеха. Она определенно знает, как нужно общаться с незнакомыми людьми.
— Верно подмечено. — Он протянул ей руку: — Я Дэниел. — Он не стал называть свою фамилию, поскольку никто в Нью-Йорке не знает, что он ищет помещение для нового магазина «Стоунз», и он не собирается об этом распространяться. В Штатах, в отличие от Лондона, его мало кто знает в лицо.
Она вложила свою изящную руку с длинными тонкими пальцами в его ладонь, и он почувствовал ее тепло.
— Я Эмма.
После того как она убрала свою руку, его кожу еще какое-то время покалывало.
— Итак, Эмма, что вас привело на это мероприятие?
Она посмотрела на него карими глазами, обрамленными густыми темными ресницами:
— Я работаю в «Иденс».
Мимо них прошел официант с подносом, и это дало ему несколько секунд для обдумывания ситуации. Он только что познакомился с женщиной, работающей в компании, которую его мать считает своим главным врагом.
— Я могу вам предложить шампанское?
— Да, пожалуйста.
Дэниел взял два бокала и протянул один ей:
— За новых друзей?
Эмма покачала головой:
— Разве тост может звучать как вопрос? За новых друзей! — Она чокнулась с ним.
Впервые за эти три недели Дэниел почувствовал нежелание возвращаться домой. Помимо этого он внезапно забыл о данном себе обещании держаться подальше от слабого пола.
Ее соблазнительные розовые губы коснулись края бокала.
— Чем вы занимаетесь в «Иденс»?
— Считаю деньги.
Свет в зале выключился.
— Думаю, нам следует найти свои места, — сказала Эмма, глядя на толпу, которая направилась к двойной двери, ведущей в соседнее помещение.
Внутренний голос сказал Дэниелу, что он будет полным идиотом, если отпустит Эмму сейчас, когда они только познакомились.
— Вы пришли сюда одна?
— Нет, но моя спутница сразу меня оставила.
— Спутница?
— Моя сестра. Сводная сестра.
— Ясно. Где ваши места? — спросил он.
На ее губах появилась робкая улыбка.
— В переднем ряду. Можете присоединиться ко мне, если хотите. Моя сестра не смогла присутствовать на показе.
— Мне жаль, что она не смогла составить вам компанию. — На самом деле ему совсем не было жаль, поскольку он получил возможность сесть рядом с Эммой.
— Я с удовольствием к вам присоединюсь. — Он не стал ей говорить, что его место также находится в первом ряду. Пусть думает, что она сделала ему приятное.
Войдя в помещение, они заняли свои места. Окинув взглядом первый ряд, Дэниел заметил Нору Брэдфорд, дизайнера, с которой ему нужно было поговорить по окончании мероприятия. К сожалению, ему придется оставить Эмму, но пока он будет получать удовольствие от общения с ней.
— Вы не сказали мне, чем вы занимаетесь, Дэниел.
Он не мог себе позволить сказать ей правду, поскольку не знал, насколько высокий пост она занимает в «Иденс» и кто ее непосредственный начальник.
— Я прилетел в Нью-Йорк, чтобы найти недвижимость для моего семейного бизнеса.
Это была правда, хотя и не вся.
— Звучит интересно.
— Это не так интересно, как наша с вами встреча.
Улыбнувшись, Эмма застенчиво опустила глаза и провела пальцами по своей вечерней сумочке. Когда зал наполнился людьми, заиграла музыка. Свет включился, и по подиуму начали ходить модели. Обычно Дэниелу доставляло удовольствие на них смотреть, но сейчас все его внимание было приковано к Эмме. Ее гладкая кожа словно сияла изнутри, и ему безумно хотелось к ней прикоснуться. Подвергнет ли он опасности семейный бизнес, если пригласит на свидание сотрудницу «Иденс»?
— Замечательный показ, — произнесла она.
— Да, — ответил Дэниел и обнаружил, что улыбается.
— Я впервые присутствую на подобном мероприятии.
— Как удивительно. Я ни за что бы не догадался. Вы похожи на профессионала в области моды.
Эмма рассматривала наряды на моделях и аплодировала. Ее интерес к моде казался таким искренним. Каждый новый образ на подиуме вызывал у нее неподдельное восхищение.
— Мне нравится вон то платье, — прошептала она ему на ухо, и ее теплое дыхание коснулось его кожи.
— Да, оно красивое. А вы еще красивее.
Она снова и снова выражала восторг относительно увиденного, искренне хвалила те или иные элементы дизайна. К середине шоу она стала чувствовать себя комфортнее в его обществе и придвинулась ближе к нему. Ему стало удобнее с ней разговаривать, когда он положил руку на спинку ее кресла. В какой-то момент она положила руку ему на бедро, и он почувствовал, как внутри у него все напряглось. Он желал ее и хотел как можно скорее увести ее отсюда. Но ему придется поработать по окончании шоу. Разговор с Норой Брэдфорд очень важен для его семейного бизнеса, и он не может отложить его на потом.
Когда дизайнеры и несколько моделей в последний раз вышли на подиум, Эмма одной из первых среди зрителей вскочила и энергично зааплодировала. Дэниела привела в восторг ее раскрепощенность, и он предположил, что она не менее страстная в постели.
— Эмма, я так понимаю, вы получили удовольствие от показа, — обратился он к ней, когда музыка стихла и зрители начали покидать зал. Краем глаза он заметил Нору Брэдфорд, направляющуюся к выходу, но он пока не был готов расстаться с Эммой. Ему нужен номер ее телефона. Разве он не заслужил небольшое развлечение?
— Наряды были просто удивительные. На данный момент посещение этого показа — самая интересная часть моей работы.
Дэниел не стал подробно расспрашивать ее о том, чем она занималась в «Иденс». Он боялся узнать, что эта женщина не для него. Да, он ее хочет, но он не готов рискнуть всем, чтобы затащить ее в постель.
— Хотите еще чего-нибудь выпить? — спросил он, желая продлить общение с ней хоть на несколько минут.
— Пожалуй, да, — ответила Эмма с широкой улыбкой, из-за которой мысли о работе чуть не вылетели у него из головы.
Дэниел знал, что может произойти, если он не расстанется с Эммой в ближайшее время. Продолжить вечер — это плохая идея. Он пришел сюда по делам, и они никак не связаны с красивой женщиной, которая работает в конкурирующей компании.

Эмму беспокоило, что она слишком быстро ответила Дэниелу. Он был уверенным в себе и искушенным, а она во время показа вела себя как восторженная дурочка. Она не знала, что на нее нашло, но сейчас впервые почувствовала, что может освоиться в мире роскоши и гламура и сохранять самообладание рядом с таким привлекательным мужчиной, как Дэниел.
— Ну что, пойдем? — произнесла она, взяв его под руку.
От взгляда, который бросил на нее Дэниел, внутри у нее все затрепетало.
— Да.
Эмма сделала шаг, зацепилась каблуком за край ковра. Туфля слетела с ее ступни, и она, потеряв равновесие, непременно упала бы, если бы сильная рука не схватила ее за плечо.
— Вы в порядке?
Ее щеки загорелись от смущения, но она это проигнорировала. Нельзя допустить, чтобы небольшое происшествие испортило ей вечер.
— Да, спасибо.
Эмма наклонилась, чтобы поднять и надеть туфлю, и вдруг почувствовала, как ее спины коснулся холодный воздух. К своему ужасу, она поняла, что у нее разошлась молния на платье и корсаж держится только на крючке.
Дэниел подошел к ней сзади и положил руки ей на плечи.
— Вам плохо?
Эмму охватила паника. Она будет до конца своей жизни помнить это унижение.
— Нет. У меня, похоже, молния разошлась.
— Да, это так.
К счастью, большинство людей уже покинули зал, а те, кто пока в нем оставался, ничего не заметили.
— Я не могу выйти отсюда в полурасстегнутом платье.
Он притянул ее чуть ближе к себе, и она почувствовала, как его теплое дыхание коснулось ее шеи.
— Мы можем остаться здесь.
Эмма повернула голову и бросила на него взгляд через плечо. Его губы были в считаных дюймах от ее губ. Если бы они с Дэниелом сейчас находились в уединенном месте…
— Звучит, конечно, забавно, но рано или поздно все равно придется отсюда выйти.
— Подождите, я сейчас что-нибудь придумаю.
Когда еще несколько человек покинули зал, Дэниел немного отошел от Эммы, и она запретила себе думать о том, что он видит ее голую спину и кружевное белье.
— Там все очень плохо? — спросила она.
— Напротив, зрелище просто великолепное. — Дэниел провел пальцем по краю молнии, задев при этом ее кожу.
— Льстить вы определенно умеете. Как вы думаете, вы можете починить молнию?
— К сожалению, нет. Она разошлась по всей длине, и две части верха скрепляет только крючок.
— Что мне делать? Я не взяла ни жакет, ни пальто.
Тогда Дэниел снял смокинг и набросил его ей на плечи. Затем он любезно подержал ее сумочку, пока она просовывала руки в рукава.
— Это очень мило с вашей стороны. Большое спасибо.
— Не за что.
— Признаться, я не привыкла к такой обходительности.
Единственный молодой человек, с которым у нее до сих пор были серьезные отношения, до такого не додумался бы.
— Все еще хотите выпить?
— Лучше я поеду домой, — ответила она, надеясь, что они еще встретятся.
Дэниел кивнул:
— Хорошо. В любом случае мне еще нужно кое с кем здесь поговорить. Позвольте мне проводить вас до машины.
— Я была бы вам очень благодарна. — Достав из сумочки мобильный телефон, Эмма отправила сообщение водителю Минди.
Тот написал, что будет ждать ее у входа через несколько минут.
Положив руку ей на плечо, Дэниел вывел ее из зала, а затем направился вместе с ней к выходу. Некоторые люди странно смотрели на нее, но она шла с высоко поднятой головой, потому что присутствие Дэниела придавало ей уверенности. Как только они вышли на красную ковровую дорожку, их встретили вспышки фотокамер. Щурясь от яркого света, она увидела у обочины черный внедорожник. Дэниел проводил ее до машины и открыл пассажирскую дверцу. Забравшись в салон, она начала снимать смокинг, но Дэниел остановил ее, подняв руку:
— Не надо. Оставайтесь в нем.
— Нет-нет. Я знаю, что вам нужно вернуться и с кем-то поговорить.
Интересно, с кем он встречается? Несомненно, большинство из присутствующих на показе женщин были бы не прочь пообщаться с Дэниелом. Она сама была рада, что ей удалось провести с ним время.
Он положил руку ей на плечо и легонько его сжал:
— Я единственный видел, что произошло с вашим платьем. Мне хотелось бы, чтобы вы чувствовали себя комфортно, когда выйдете из машины.
— Как это мило, — улыбнулась она.
— У меня были на это свои причины. Если вы сейчас уедете в моем смокинге, у меня будет повод встретиться с вами снова.
Щеки Эммы вспыхнули.
— Вы вынуждаете меня взять ваш смокинг в заложники?
Он придвинулся ближе, и ей захотелось, чтобы он ее поцеловал.
— Я стараюсь быть джентльменом.
Машина, подъехавшая сзади, издала сигнал, и Эмма вздрогнула.
— Мне нужно ехать, — сказала она.
— Я хочу встретиться с вами снова. Для этого мне понадобится номер вашего телефона.
Тогда Эмма осознала, что Дэниел не понял, что она та женщина, с которой он сегодня утром ехал в лифте.
— Значит, вы на самом деле не знаете, кто я? Я вам не показалась знакомой?
— Мне жаль, но нет. Я вряд ли видел вас раньше.
Она рассмеялась, но в ее смехе не было веселья. Дэниел не обратил внимания на Эмму в повседневной одежде и без профессионального макияжа. Подавшись вперед, она поцеловала его в щеку и потянулась к ручке дверцы:
— Не беспокойтесь, Дэниел. Я вас найду.
Когда шофер привел автомобиль в движение. Эмма откинулась на спинку сиденья и, глядя в окно, стала думать о том, следует ей вернуть Дэниелу смокинг через консьержа или набраться смелости и прийти к нему в гости.

Глава 4

Следующим утром Дэниел проснулся до звонка будильника. Ночью ему почти не удалось поспать. Его преследовал волнующий образ Эммы. Ее красота, аромат ее духов и мягкость ее кожи сводили его с ума. Похоже, у него был талант находить в самый неподходящий момент женщин, которые усложняли ему жизнь.
Его семья на него рассчитывает. Он прилетел в Нью-Йорк, чтобы доказать своим родителям, что достоин возглавить семейный бизнес. Ему следовало полностью сосредоточиться на работе, но он не мог выкинуть Эмму из головы. С того момента, как она смело подошла к нему и представилась, она держалась искренне и непринужденно и постоянно его удивляла. Она не важничала и не пыталась произвести на него впечатление.
Она не хвасталась происхождением и связями с важными людьми. Дэниел все еще не знал, что о ней думать, особенно после ее слов: «Не беспокойтесь, Дэниел. Я вас найду».
Как она собирается это сделать, если он даже не назвал ей свою фамилию?
Солнечный свет уже проник в щель между шторами, и собаки начали просыпаться. Дэниел подумал, что нет смысла оставаться в постели, поскольку он все равно не сможет уснуть. Поднявшись с кровати, он оделся и отправился на утреннюю прогулку по Центральному парку. Пройдя обычным маршрутом, он остановился у лотка с прессой. Ему не нравилось читать новости на экране компьютера или телефона, потому он покупал газеты.
Дэниел потянулся за «Таймс», но его рука замерла в воздухе, когда он увидел крупный заголовок одного из таблоидов:
«Роман наследницы розничной империи».
Под заголовком было фото, на котором они с Эммой были запечатлены в тот момент, когда она целовала его в щеку при прощании. Нахмурившись, он еще раз прочитал заголовок. В Англии «Стоунз» тоже называли розничной империей.
Купив обе газеты, Дэниел быстро вернулся в свою квартиру. Собаки побежали на кухню пить, а он сел на черный кожаный диван в гостиной, раскрыл таблоид и начал читать статью. Он сразу понял, почему Эмму так удивило, что он не знал, кто она.
Она одна из трех наследниц Виктории Иден. Миллиардерша.
Дэниел рассмотрел фотографии. На одной из них Эмма на красной дорожке демонстрировала оригинальную конструкцию подола своего платья. На второй они сидели рядом на показе. Эмма положила ногу на ногу, и полоски подола раздвинулись, обнажив ее бедро. Она повернулась к нему и шептала ему на ухо. Его рука лежала на спинке ее кресла. Будь на ее месте любая другая женщина, он не стал бы так злиться на себя за то, что подпал под ее чары. Эмма была одной из владелиц «Иденс», а следовательно, представляла угрозу для бизнеса его семьи. Как его только угораздило ею увлечься?
В кармане у него зазвонил мобильный телефон. Он нисколько не сомневался, что звонит его мать. После гибели Уильяма она перестала читать газеты, потому что пресса пронюхала, что у ее покойного сына был роман с Беа, бывшей невестой Дэниела. Она отказывалась в это верить и не читала таблоиды, но среди сотрудников «Стоунз» было полно людей, которые делились с ней информацией, касающейся ее семьи. Так что, возможно, она уже видела фото, на котором он был с Эммой.
— Привет, мам.
— Похоже, ты хорошо провел время вчера в Эмпайр-стейт.
— Значит, ты уже видела фото.
— Знакомство с ней было частью твоего плана?
— Нет. Это неожиданная удача.
На другом конце линии установилось молчание, и Дэниел уже начал думать, что связь прервалась.
— Я не вижу, что здесь может быть хорошего, — наконец произнесла его мать. — От этой семейки одни лишь неприятности.
— Я в этом не уверен. Эмма приятная женщина. Несомненно, она много знает о бизнесе своей семьи.
— То есть ты намерен выудить у нее информацию?
— Это хорошая идея, — ответил Дэниел, удивляясь, как ему самому до сих пор не пришло такое в голову. Он сможет проводить время с Эммой, совмещая приятное с полезным. — Наверное, мне следует попытаться.
— Ты правда думаешь, что эта женщина тебе доверится? Как ты можешь быть уверен, что она не будет тебе лгать?
— Я не могу быть в этом уверен, но мне хотелось бы думать, что я разбираюсь в людях.
— Но когда дело касается женщин, ты слеп, Дэниел.
Его разозлили эти слова. Он знал, что Уильям и Беа крутили роман у него за спиной. Правда, с его стороны было глупо надеяться на то, что его брат поступит по совести и отойдет в сторону.
— Сейчас речь идет только о бизнесе. Информация — это власть, и ты это знаешь.
— И ты преподнес ее врагу на блюдечке с голубой каемочкой. Ты выдал себя. Теперь все знают, что ты прилетел в Нью-Йорк искать помещение для нового магазина «Стоунз». Несомненно, сестры Иден попытаются нам помешать.
Плечи Дэниела напряглись. Он знал, в каком затруднительном положении оказался, и не было необходимости постоянно ему об этом напоминать.
— Если ты собираешься с кем-то конкурировать, лучше с самого начала действовать в открытую.
— Это не конкуренция, Дэниел. Это война.
Он покачал головой. Как долго еще его мать будет цепляться за свою обиду на семью Иден?
— Не имеет значения, как ты это называешь. «Стоунз» победит. Я тебе это обещаю.
— По-моему, ты сейчас не в том положении, чтобы давать гарантии.
Это действительно было так, но он не признает поражения до тех пор, пока не испробует все возможности.
— Пока все идет по плану.
Его мать издала недоверчивый смешок.
— Хорошо, если так. Главное, не попадай больше на страницы газет. По крайней мере, до тех пор, пока мы не арендовали помещение.
— Я постараюсь, но ты же знаешь этих папарацци.
— Да, мой дорогой, знаю.
Закончив разговор, Дэниел испытал облегчение оттого, что мать забыла его спросить о Норе Брэдфорд. Дэниел не смог ее найти после того, как проводил Эмму до машины. Он не может позвонить Норе в офис и оставить сообщение, потому что в этом случае кто-то может догадаться о его планах. Ему придется действовать по-другому.
Дэниел начал ходить взад-вперед по комнате, размышляя над тем, какими будут его дальнейшие шаги. Если кто-то догадается о цели его приезда в Нью-Йорк, он будет все отрицать. Что же касается Эммы, роман с ней только создал бы дополнительные проблемы. Он отдавал себе в этом отчет, но продолжал ее хотеть. Может, правы те, кто говорит, что друзей нужно держать близко, а врагов еще ближе?
* * *
Эмма тупо смотрела в окно, когда черный «кадиллак-эскалейд» вез ее на работу. Причиной ее рассеянности была бессонница, а уснуть она не могла, потому что со вчерашнего вечера в Эмпайр-стейт постоянно думала о Дэниеле. В нем удивительным образом сочеталось все то, что ей нравилось в мужчинах. Он не только был красив и обаятелен, но и обладал манерами истинного джентльмена. Вчера вечером он спас ее в затруднительной ситуации, одолжив ей свой смокинг.
Вчера по дороге домой она думала о том, как подойдет к консьержу Генри и спросит у него, в какой квартире проживает Дэниел. Как появится у него на пороге, отдаст ему смокинг и попросит его расстегнуть крючок на ее платье. Как развяжет его галстук, расстегнет рубашку и проведет ладонями по его широкой груди…
Но она ничего этого не сделала.
Дэниел вернулся в здание, чтобы с кем-то встретиться. Возможно, с другой женщиной.
Эмма не принадлежала к тем женщинам, которые берут инициативу в свои руки. Ее сексуальный опыт был скудным. Интимная близость у нее была всего однажды. Партнер оказался нетерпеливым эгоистом, который думал только о собственном удовольствии.
Вдобавок к этому ее расстроило, что Дэниел не узнал в ней ту женщину, с которой до этого встретился в лифте. В Эмпайр-стейт он обратил на нее внимание только потому, что на ней было платье за десять тысяч долларов, а прическу и макияж ей сделали профессионалы. Обычная женщина с веснушками, которая болтала без умолку, когда волновалась, вряд ли могла его заинтересовать. Это означало, что ей не следует искать с ним встреч.
Автомобиль завернул за угол Тридцать седьмой улицы и остановился перед зданием «Иденс». Возле вращающихся дверей стояла группа людей с фотокамерами.
— Какого черта они тут делают, Грегори? — обратилась она к своему шоферу. — Они пронюхали, что в магазин приехал кто-то из знаменитостей?
— Что-то мне это не нравится. Хотите, я вас отвезу к южному входу, мисс Иден?
— Не надо, Грегори. Я вряд ли могу их интересовать.
Выбравшись из-за руля, Грегори обошел капот и открыл ее дверцу. Только она вышла из машины, как ее ослепили вспышки фотокамер.
— Эмма! Эмма!
— Вы встречаетесь с Дэниелом Стоуном?
— Вы знали, что он собирается открыть магазин в Нью-Йорке?
Репортеры выкрикивали ее имя, засыпали ее вопросами, пока она направлялась к входу в сопровождении Грегори, который пытался оттеснить самых нахальных папарацци. Войдя в магазин, Эмма чуть не столкнулась с Дуэйном, начальником службы безопасности «Иденс».
— Простите, мисс Стюарт. Я отогнал двух папарацци от южного входа. Также мне пришлось иметь дело с толпой покупателей, которая собралась там до открытия магазина.
— Покупателей? — переспросила Эмма, направляясь в сопровождении Дуэйна к лифту для администрации. — Разве сегодня утром у нас какое-то мероприятие?
— Значит, вы ничего не знаете?
— Что мне следует знать? — Почему начальник службы безопасности в курсе, а она нет?
— Что сегодня все говорят только о вас. — Дуэйн нажал кнопку вызова лифта.
— Обо мне? — удивилась она.
— О вас и о вашем вчерашнем появлении в Эмпайр-стейт. Все эти женщины на улице выстроились в очередь, чтобы купить такое же платье, как у вас.
Двери лифта открылись после звукового сигнала, но Эмма не сдвинулась с места.
— Простите, что вы сказали?
Дуэйн схватился рукой за край двери.
— Думаю, вам следует почитать сегодняшние газеты, мэм. А мне нужно вернуться на улицу. До открытия магазина осталось всего пять минут.
Эмма быстро поднялась в офис.
Как только она вышла из лифта, Лиззи, сидевшая за стойкой, резко поднялась:
— Минди и Софи ждут вас.
Хорошо, что Дуэйн ее предупредил.
— Это касается репортеров внизу?
Лиззи кивнула:
— И таблоидов.
Эмму осенила догадка, и она пришла в ужас. Что, если кто-то успел ее сфотографировать, когда у нее разошлась молния на платье?
Войдя в кабинет Софи, она первым делом спросила:
— Ты чувствуешь себя лучше?
— Да, спасибо. Я вчера что-то не то съела. Прости, что не пошла вчера с тобой в Эмпайр-стейт и бросила тебя в беде.
— В беде? — усмехнулась сидящая напротив нее Минди. — Ее сопровождала я.
— Ты оставила меня одну посреди огромного зала, полного незнакомых людей.
Минди взяла со стола Софи газету и передала ее Эмме.
— Похоже, у тебя не было проблем с поиском компании.
Эмма увидела фото, на котором Дэниел целовал ее в щеку, и ее прошиб холодный пот.
— Как долго вы обе знали об этом? Почему мне не позвонили?
— Мы пытались понять, что замышляет Дэниел Стоун.
— Замышляет? Что это значит? Вы его знаете? — спросила Эмма, изо всех сил стараясь скрыть свое разочарование.
Минди покачала головой:
— Неужели ты правда не знаешь, кто этот человек?
— И кто же он?
— Стоун!
— Это ни о чем мне не говорит.
Софи закатила глаза, словно не верила, что можно быть такой тупицей.
— Он принадлежит к лондонским Стоунам, владельцам крупнейшей в Европе сети универмагов. Это из-за них «Иденс» никак не удается открыть магазины за океаном.
— Я никогда не слышала о компании Стоунов, — ответила Эмма, опустившись в свободное кресло. — Какую роль играет Дэниел во всей этой истории? — Переключив свое внимание на газету, она открыла нужную статью и пробежала ее глазами. — Ничего себе. Автор статьи предполагает, что Дэниел Стоун собирается открыть универмаг в Нью-Йорке.
— Иначе зачем ему было сюда приезжать? — произнесла Софи. — Джейк выяснил, что Дэниел смотрел недвижимость в городе. Его риелтора зовут Шарлотта Локк. Она сестра одного из партнеров Джейка.
— Он ищет большое помещение, — добавила Минди. — Такое, которое подойдет для универмага.
— Что это значит? Стоуны могут вытеснить нас с рынка?
— Это их главная цель. Мать Дэниела ненавидела нашу бабушку, — сказала Софи. — Я думаю, что он познакомился с тобой вчера для того, чтобы вытянуть из тебя информацию.
— Я сама к нему подошла.
— Неужели? — произнесла Минди с недоверием.
— Он живет в моем доме. Вчера утром мы вместе ехали в лифте, и я его узнала. Не забывай, я была одна, а вокруг меня было пять сотен незнакомых людей. — Эмма откинулась на спинку кресла. — Он не мог разговаривать со мной, потому что я наследница Виктории Иден. Он не знал, кто я. Он даже не понял, что я та самая женщина, с которой он утром ехал в лифте.
— Дэниел Стоун только притворяется, что ничего не знает, — возразила Софи. — Он что-то замышляет. Я это чувствую.
В кабинет заглянула Лиззи:
— Простите, что прерываю, но вы должны знать, что покупательницы наводнили отдел дизайнерской одежды и моментально раскупили платья из коллекции Норы Брэдфорд.
— Отлично, — сказала Эмма, гордясь тем, что принесла пользу магазину.
— Да, Эмма, — обратилась к ней Лиззи, — вам звонит Дэниел Стоун.
Сердце Эммы учащенно забилось.
— Я же говорю, что он что-то замышляет, — с убеждением произнесла Софи.
Эмме по-прежнему в это не верилось. Вчера в Эмпайр-стейт Дэниел вел себя так, словно не знал, кто она.
— Что мне делать?
— Ответь на звонок. Мы включим здесь громкую связь.
Эмма покачала головой. Ей надоело, что Минди и Софи обращаются с ней так, словно она не способна сама принимать решения.
— Я поговорю с ним в своем кабинете. — Поднявшись, она направилась к двери.
— Ты не должна ничего от нас скрывать, — сказала ей Софи. — Нам нужно знать, о чем вы будете говорить.
— Вы отправили меня одну на модный показ. Благодаря мне раскупили платья Норы Брэдфорд. По-моему, я заслужила право поговорить с Дэниелом наедине. Доверьтесь мне. Я не допущу, чтобы он причинил вред «Иденс». — Эмма посмотрела на Лиззи: — Пожалуйста, соедини меня с ним.
— Сейчас.
Эмма быстро прошла в свой кабинет. Она испытывала одновременно возбуждение и беспокойство. Что, если Дэниел и вправду пытался выудить у нее информацию, касающуюся «Иденс»? Что, если он собирается разрушить их семейный бизнес? Но ей было некогда думать обо всех этих «что, если», потому что нужно немедленно ответить на звонок.
— Доброе утро, — произнесла она в трубку с притворным спокойствием.
— Доброе утро, мисс Стюарт.
От знакомого бархатного голоса Эмму бросило в жар.
— Вы звоните насчет своего смокинга? Я же сказала, что верну его вам.
— Я звоню из-за недоразумения, которое произошло вчера. Теперь я понял, что вы имели в виду, когда спросили меня, знаю ли я, кто вы. Простите, что не узнал в вас одну из владелиц «Иденс».
Эмма тихо рассмеялась:
— Вы никак не могли меня узнать. Из нас троих я наименее заметная. Большинство людей не в курсе, кто я, мистер Стоун.
— Прошу вас, зовите меня Дэниелом.
— Только если вы будете звать меня Эммой. Как я уже сказала, большинство людей не знают, кто я.
— Я бы сказал, что им здесь не повезло.
— Меня все устраивает. Я предпочитаю держаться в тени.
— А ваше платье говорило об обратном.
— Обычно у меня не расходится молния во время публичных мероприятий.
Дэниел рассмеялся, и она обнаружила, что ей нравится его глубокий смех. Это было не к добру. Что, если Минди и Софи правы? Что, если он хочет навредить «Иденс»?
— Значит, мне повезло, что я это увидел.
Ее щеки вспыхнули.
— Надеюсь, такое больше не повторится. Еще я надеюсь, что вы больше не будете скрывать от меня, кто вы.
Дэниел прокашлялся.
— Вы тоже не сказали мне всего о себе.
— Я сказала вам, что работаю в «Иденс». Это чистая правда. — Она все еще чувствовала себя скорее сотрудницей компании, нежели одной из ее владелиц. Даже внезапно свалившееся на нее богатство не изменило ее.
— Вы не просто там работаете — вам принадлежит треть этой розничной империи. Я мог бы вас спросить о том, какие мотивы вами двигали. В конце концов, вы сами ко мне подошли.
— Хотите узнать правду?
— Было бы неплохо, — произнес он с британским акцентом.
— Я подошла к вам потому, что была одна, а вы были самим красивым мужчиной в зале.
— Ясно.
— Вас разочаровало, что я подошла к вам не потому, что вы Стоун?
— Вовсе нет.
— Я предпочитаю быть в курсе того, что меня ждет.
— Разве не все это предпочитают?
— Полагаю, вы правы.
Ей придется выяснить, что замышляет Дэниел. Если она узнает о планах главного конкурента «Иденс», она докажет Минди и Софи свою ценность. Помимо этого она проведет время с самым сексуальным мужчиной, которого она когда-либо встречала.
Эмма медленно провела кончиками пальцев по своей ключице.
— Мне кажется, что я должна вернуть вам смокинг лично. В конце концов, вчера вы меня спасли, — улыбнулась она.
— Я поступил так, как поступил бы джентльмен.
— Когда я могу отдать вам смокинг?
— Может, я заеду за вами в офис и мы вместе пообедаем?
Эмме очень хотелось бы этого, но она знала, что, если согласится, Минди и Софи придут в ярость. Они считали, что Дэниел ведет нечестную игру. Эмму это тоже беспокоило, но желание, которое вызывал у нее этот мужчина, было сильнее сомнений и подозрений. У Минди и Софи есть мужчины. Чем она хуже?
— Я буду занята весь день. Давайте я занесу смокинг к вам домой сегодня вечером. Скажем, в семь часов?
— Еще лучше. Дайте мне номер вашего мобильного телефона, и я пришлю вам сообщение со своим адресом.
— Я уже знаю ваш адрес, Дэниел Стоун.
— Как вы его узнали?
— Это было несложно. Я живу двумя этажами ниже.

Глава 5

Лондон входил в число городов с самым плотным движением на дорогах, но Дэниел начал думать, что Нью-Йорк ему в этом не уступает. Отодвинув край рукава, он посмотрел на свой «ролекс». Часы показывали без пяти семь. Похоже, он опоздает на встречу с Эммой.
Если Эмма человек исполнительный, в чем он не сомневался, она его подождет какое-то время. Если он опоздает намного, она, наверное, оставит смокинг у консьержа. Какое удивительное совпадение! Нью-Йорк огромный город, а они с Эммой живут в одном доме.
— Простите, что мы так медленно едем, мистер Стоун, — обратился к нему шофер.
— Это не твоя вина.
— По крайней мере, дождь перестал.
Дождь шел большую часть дня, а к вечеру небо прояснилось.
— Это точно, — ответил Дэниел.
Через пятнадцать минут они заехали в подземный гараж. Попрощавшись с шофером, Дэниэл направился к лифтам.
— Мистер Стоун! — окликнул его консьерж.
— Да, Генри?
— Возникла одна проблема. Я пытался до вас дозвониться, но, похоже, у нас неправильно записан номер вашего телефона.
— Проблема? — спросил Дэниел, нажав кнопку вызова лифта.
— Человек, который обычно гуляет с вашими собаками, не пришел.
— Что?
Генри пожал плечами:
— Я рад, что вы наконец приехали, сэр. Надеюсь, собаки не перевернули в вашей квартире все с ног на голову.
Дэниел издал смешок:
— Спасибо вам, Генри. Напомните мне завтра утром, чтобы я оставил вам номер своего телефона.
— Хорошо.
Лифт приехал, и Дэниел вошел в кабину. Он был раздражен. Мало того что он опоздал на встречу с Эммой, ему еще придется идти гулять с собаками, вместо того чтобы пригласить ее к себе.
Выйдя на своем этаже, Дэниел увидел Эмму, сидящую на мягкой банкетке возле лифта. Рядом с ней лежал его смокинг.
— Простите за опоздание, — сказал он. — На дорогах ужасные пробки.
Поднявшись, Эмма встретилась с ним взглядом. В этот момент он понял, что вчера утром ехал вместе с ней в лифте, а вечером в Эмпайр-стейт ее не узнал.
— Никаких проблем. Я сначала ждала вас у двери квартиры, но собаки громко лаяли. — Она взяла смокинг и повесила его себе на руку. — У меня не было времени отдать его в чистку. Надеюсь, вы не возражаете? Смокинг очень красивый. Я заметила на нем этикетку «Стоунз».
Если смокинг сохранил запах Эммы, он никогда не отдаст его в чистку.
— Да. На всей мужской одежде, которая продается в наших универмагах, только такие этикетки. Это наша традиция.
«Зачем нужно было делиться этой информацией с конкуренткой?» — подумал Дэниел и потянулся за смокингом.
— Спасибо, — сказал он.
Эмма повернулась в сторону лифта.
— Хорошо. Тогда я пойду. Надеюсь, вы меня узнаете, когда мы в следующий раз встретимся в лифте.
Собаки начали лаять: должно быть, почувствовали его запах. Дэниел схватил Эмму за руку:
— Пожалуйста, не уходите. Пойдемте со мной. Когда я войду в квартиру, собаки успокоятся. Мне хотелось бы с вами поговорить.
Ее розовые губы растянулись в очаровательной улыбке.
— Конечно. Я люблю собак.
— Отлично.
Они дошли до его квартиры, и, как только он открыл дверь, собаки начали прыгать на него и вертеться у его ног.
— Все хорошо. Успокойтесь. Папочка дома.
— Папочка. Как это мило, — захихикала Эмма, войдя вслед за ним в квартиру и закрыв дверь.
— Человек, который обычно их выгуливает в мое отсутствие, почему-то сегодня не пришел. Я должен их выгулять. Не хотите сходить в парк вместе с нами?
Эмма села на корточки, и Джолли подошла к ней.
— Если только ненадолго. Потом мне будет нужно уйти.
Наверное, у нее свидание. Женщины вроде Эммы не сидят по вечерам дома в одиночестве.
Положив сумку с ноутбуком на столик в холле, Дэниел снял с крючка поводки:
— В таком случае пойдем.
Когда они оказались в лифте, Дэниел вспомнил их первую встречу и произнес:
— Простите, что не узнал вас вчера вечером. Мы ведь утром вместе ехали в лифте, не так ли? Вы были в синей блузке.
Эмма поджала губы.
— Да, это была я. Неужели вам не показалось странным, когда я сказала, что встречаться подобным образом вошло у нас в привычку.
Дэниел рассмеялся:
— Я подумал, что вы дерзкая.
— Я просто попыталась быть остроумной.
Он коснулся ее руки:
— Вам это удалось. А еще вы были смелой, уверенной в себе и сексуальной. — Что на него нашло, черт побери? Когда в последний раз он флиртовал, забыв об опасности? Ему следует держать себя в руках. — Простите, если это прозвучало навязчиво.
— Вы видели мое нижнее белье. О какой навязчивости может сейчас идти речь?
Дэниел почувствовал, как по его телу растекается расплавленный огонь. Почему он ее вчера не поцеловал? Он сглупил, не воспользовавшись этим шансом, пока он не знал, что Эмма одна из владелиц компании, которую хочет уничтожить его мать.

Вечер был теплым и приятным. Асфальтовые дорожки в Центральном парке были мокрыми от дождя, который прошел днем. Цоканье копыт лошадей, которые катали в повозках туристов, было самым громким из окружающих звуков.
Эмма шла рядом с Дэниелом по одной из дорожек. Ей следовало испытывать радость от его присутствия, но она нервничала. Когда она сидела днем одна в своем кабинете, ей не составило труда убедить себя, что он сможет флиртовать с Дэниелом и собирать информацию о его бизнесе. Сейчас, когда он был рядом, она понимала, что сильно заблуждалась на этот счет. О чем бы она его ни спросила, он может воспринять это как сбор информации о конкуренте.
— Чудесный вечер, — сказал Дэниел, нарушив молчание.
— Да, — ответила она. Ей хотелось спросить, каковы вечера в Лондоне, но из этого он мог сделать вывод, что она никогда там не бывала. Уж лучше поговорить о его питомцах. — Как зовут собак? — спросила она, глядя на животных, обнюхивающих кусты.
Дэниел остановился рядом со скамейкой.
— Двух корги зовут Мэнди и Бак, а карликового английского бульдога — Джолли.
Услышав свою кличку, собачка вразвалочку пошла к Эмме. Та присела, чтобы погладить животное.
— Она просто прелесть.
— Раньше Джолли принадлежала моему брату.
— Как он мог отдать такую славную собаку?
— Он погиб в автомобильной аварии.
Эмма мысленно отругала себя за то, что после телефонного разговора с Дэниелом не стала искать в Интернете информацию о семье Стоун, чтобы понять, с кем ей придется иметь дело.
— Я сожалею о вашей утрате. Когда это произошло?
— Менее двух лет назад.
Они продолжили идти.
— Он был старше или младше вас?
— Старше на два года. Больше у меня нет ни братьев, ни сестер. Для родителей Уильям был светом в окошке. Я не дотягивал до него ни при его жизни, ни после того, как его не стало.
Эмма услышала боль в его голосе.
— Уверена, что это не так.
— Вы никогда не встречали мою мать. — Дэниел прокашлялся. — А у вас две сестры, не так ли? Софи и Минди, если я не ошибаюсь?
Похоже, Дэниел навел о ней справки. Что, если Минди права? Что, если Дэниелом движут скрытые мотивы? Что, если вчера вечером она угодила в расставленную им ловушку?
— Они мои сводные сестры. У нас один отец. Это долгая история.
— Я так понял, вы занимаете в «Иденс» пост финансового директора. Это гораздо важнее, нежели просто считать деньги.
Его осведомленность заставляла ее нервничать.
— Верно.
— Как у вас идут дела после смерти вашей бабушки? Виктория Иден была настоящей легендой.
Эмма почувствовала опасность. Если она продолжит отвечать на его вопросы, то может выдать какой-нибудь секрет. Не желая рисковать, Эмма перешла в наступление.
— Мы делаем все возможное, чтобы оставаться на высоком уровне. А как обстоят дела у «Стоунз»? Я так понимаю, вы решили выйти на американский рынок.
Глядя себе под ноги, Дэниел кивнул:
— Еще слишком рано об этом говорить. Никто не знает, что может произойти.
Его ответ был уклончивым, и от этого Эмма еще сильнее занервничала.
Софи и Минди предупреждали, что ей не следует играть с огнем. Но ей так надоело осторожничать. В ее жизни не хватало риска и страсти.
— Как долго вы находитесь в Нью-Йорке?
— Три месяца. Я привыкаю к городу, но вряд ли смогу его полюбить.
Если бы Эмма выбирала себе спутника жизни, это был бы веский аргумент против. Она не верила в жизнеспособность отношений на расстоянии, но что ей мешает завести короткую интрижку? Она хорошо проведет время с Дэниелом, а потом все закончится. Вот только может ли она быть уверена в том, что расставание не разобьет ей сердце?
Ее голову переполняли противоречивые мысли. Ей нужно время, чтобы как следует все обдумать. Дэниел ей очень нравится, но она не уверена, что ей следует поддаваться искушению.
— Мне пора домой, — сказала она.
— Я вас провожу. Я не могу допустить, чтобы вы шли по парку одна вечером.
Как назло, только она собралась сбежать, как он предложил ей провести с ним больше времени. Более того, он снова повел себя как джентльмен, что не могло не подкупать.
Они повернулись, чтобы пойти назад, но Джолли неожиданно рванула в кусты, и ее поводок выскользнул из руки Дэниела.
— Джолли! Нет!
Держа на поводках двух корги, Дэниел бросился за ней. Эмма побежала за ними.
Подбежав к парковой скамейке, Дэниел заглянул под нее, затем в кусты за ней.
— Ей нравится испытывать мое терпение. Думаю, иногда она хочет мне напомнить, что она не моя собака. Что мой брат — это единственный хозяин, которого она когда-либо признавала.
Эмма услышала в его словах горечь, но ей было некогда размышлять. Сейчас им нужно было выманивать из кустов собаку.
Встав на четвереньки, Эмма встретилась взглядом с Джолли.
— Иди ко мне, малышка. Я тебя не обижу.
Эмма соединила три пальца и начала тереть их друг о друга, подманивая животное. Джолли высунулась из кустов, но затем снова попятилась назад.
— Меня беспокоит, что ей не нравится жить со мной.
Эмма зачмокала губами, и собака начала медленно выходить из своего укрытия. Эмма не двигалась до тех пор, пока Джолли не ткнулась носом ей в ладонь.
— Хорошая девочка. — Эмми схватила собаку и поместила ее себе под мышку. — Давайте я ее понесу.
Дэниел изумленно уставился на нее:
— Как вы это сделали? Когда она проделала такое в прошлый раз, я полчаса уговаривал ее выйти.
— В одни из летних каникул я работала в парикмахерской для собак.
Как только эти слова слетели с ее губ, Эмма о них пожалела. Дэниелу могло показаться подозрительным, что наследница могущественной Виктории Иден стригла собак.
— Откуда вы приехали, Эмма?
Ее пульс участился. Внезапно ей захотелось рассказать ему о том, как ее отец бросил ее мать и заплатил ей за молчание, но она вовремя от этого удержалась.
— Какая разница, откуда я приехала? Главное то, что я сейчас здесь.
Дэниел встретился с ней взглядом и улыбнулся. В этот момент Эмма почувствовала, как воздух между ними наэлектризовался.
— Я… — Он подошел ближе. — Простите, что я вас вчера не узнал.
— Утром в лифте мы почти не разговаривали.
— Вы попытались со мной заговорить, а я давал односложные ответы. Об этом я тоже искренне сожалею.
Не сводя с него глаз, Эмма коснулась его руки:
— Я не хочу, чтобы вы чувствовали себя неловко, Дэниел. Извинения приняты.
Дэниел снова улыбнулся и взял ее за руку:
— Знаете, вы мне нисколько не помогли. Я думал, что, если я буду перед вами виноват, мне будет проще пригласить вас на свидание.
Сердце подпрыгнуло у нее в груди.
— Это я у вас в долгу. Если бы вы не одолжили мне смокинг, мне пришлось бы сорвать с окна штору и завернуться в нее.
— И ваш наряд затмил бы все остальные на вчерашнем показе.
Он стоял так близко, что Эмма чувствовала исходящее от него тепло и видела темные крапинки в его глазах.
— Возможно. Давайте я приглашу вас на свидание. В этом случае вам не придется искать причину.
Эмма удивилась собственной смелости. До вчерашнего дня она такой не была.
Дэниел вгляделся в ее лицо, словно ища на нем ответы. Затем правый уголок его рта поднялся в полуулыбке.
— А если я соберусь вас поцеловать? Для этого мне тоже будет нужна причина?
— Всегда можно спросить. — Она прикусила нижнюю губу. — Ответ может вас разочаровать, но, признаться, я склоняюсь к утвердительному.
Дэниел широко улыбнулся, и его глаза заблестели.
— Значит, ты говоришь «да»?
— Да, пожалуйста.
Встав на цыпочки, Эмма прильнула к Дэниелу и потянулась губами к его губам. Когда они слились воедино, и его язык проник вглубь ее рта и столкнулся с ее языком, остальной мир перестал для нее существовать. Рука Дэниела легла ей на поясницу, и она выгнулась дугой ему навстречу. Она представила их вместе в постели, и ей захотелось, чтобы они поскорее оказались в ее или его квартире.
Лай Джолли вернул Эмму к реальности, и она неохотно оторвалась от губ Дэниела.
— Похоже, ей не нравится, что мы целуемся.
— Да, без собак нам было бы проще это делать. Я могу отвести их домой. Пойдем со мной. У меня большая квартира, так что они не будут нам мешать.
Его предложение было заманчивым. Эмма желала Дэниела, но не хотела торопиться. Они знакомы всего сутки, и он может представлять опасность для бизнеса ее семьи.
— Завтра утром мне нужно быть в офисе. Я буду занята весь день.
Дэниел плотно сжал губы и кивнул:
— Я понимаю. У меня завтра тоже много дел. Мое приглашение на свидание остается в силе. Ну что, встретимся снова?
Сердце Эммы бешено застучало.
— Было бы замечательно. Какие у тебя есть идеи?
— Думаю, ты слышала, что в течение следующих шести недель Английская национальная опера будет исполнять «Богему» на Бродвее. Премьера состоится в четверг, и я уверен, что смогу достать билеты. Я знаком с режиссером.
Нет, она не слышала о постановке. Все эти годы она жила поблизости от Нью-Йорка, но ни разу не была на бродвейской постановке. Разумеется, она не собиралась признаваться в этом Дэниелу. Если она не хочет, чтобы он утратил к ней интерес, ей придется притворяться искушенной.
— Звучит здорово. Я бы с удовольствием сходила.
— Отлично, — улыбнулся он. — Я сегодня же позвоню своему знакомому.
— Буду с нетерпением ждать нашей встречи.

Глава 6

Дэниел планировал зайти за Эммой вовремя. Спускаясь по лестнице на ее этаж, он испытывал то же радостное волнение и настороженность, которые переполняли его в течение двух последних дней. Он пытался отвлечься от мыслей об Эмме, сосредоточившись на работе, но ее волнующий образ преследовал его днем и ночью. Его к ней влекло, но она была одной из владелиц конкурирующей компании.
В работе ему удалось сдвинуться с мертвой точки. На этой неделе он нашел подходящее помещение для магазина. Шарлотта Локк, его риелтор, обговаривала с владельцем недвижимости условия купли-продажи. Если все пройдет хорошо, скоро будет заключена сделка, и он сможет вернуться в Лондон. Умом он понимал, что пригласить Эмму на свидание было опрометчивым решением, но внутреннее чутье подсказывало ему, что если он не попытается продолжить знакомство, то будет потом об этом жалеть.
Позвонив в дверь, он сложил руки на груди и почувствовал, как стучит его сердце.
— Привет, — сказала Эмма, открыв дверь мгновение спустя.
Дэниел заметил, что ее щеки порозовели от смущения.
— Ты рано пришел.
Ее прическа и макияж были безупречны, но она еще не успела переодеться. На ней был короткий атласный халатик-кимоно с поясом.
— Правда? — Посмотрев на часы, он обнаружил, что пришел на пять минут раньше. — Прости.
— Ничего страшного. Мне осталось только переодеться.
Дэниел вошел в квартиру, любуясь голыми ногами Эммы.
— Я могу посидеть на диване и подождать. Пожалуйста, не беспокойся обо мне.
— Может, выпьешь чего-нибудь?
— Спасибо, не надо.
— Хорошо. Я буду готова через несколько минут. Располагайся.
С этими словами она пошла по коридору и скрылась в одной из комнат.
Дэниел воспользовался возможностью и осмотрел квартиру. Интерьер был выдержан в бело-серой гамме с редкими бледно-розовыми и золотистыми акцентами. Либо у Эммы превосходное чувство стиля, либо она заплатила целое состояние профессиональному дизайнеру. Нигде не было ни фотографий, ни каких-либо вещей, указывающих на ее хобби или интересы. После их прогулки в парке он стал искать в Интернете информацию о ней. Результаты исследования его не удовлетворили. Из прочитанного он понял, что существование младшей внучки Виктории Иден держалось в секрете в течение многих лет. Эмму увезли во Францию, где она росла и училась. Очевидно, Виктория не хотела, чтобы все узнали об интрижке ее сына, и спрятала его незаконнорожденную дочь в башне из слоновой кости.
Недостаток информации — еще одна причина, по которой ему не следует доверять Эмме, какой бы красивой и очаровательной она ни была. Но Дэниел был уверен, что сможет вовремя остановиться. Что он не подпустит Эмму слишком близко к себе и не позволит ей завладеть его сердцем.
— Я готова, — раздался у него за спиной ее голос.
Повернувшись, Дэниел обомлел. На Эмме было блестящее черное платье на тонких бретельках, открывающее ключицы и безупречное декольте. Он понял, что не хочет никуда идти. Что хочет остаться здесь и покрыть поцелуями ее тело.
— Ты великолепно выглядишь. Как настоящая принцесса.
— Спасибо. Как принцесса розничной империи? Так меня называют таблоиды. — Улыбнувшись, она подошла ближе и провела рукой по рукаву его смокинга. — Ты тоже неплохо выглядишь.
— Нам не нужно будет сегодня беспокоиться из-за папарацци. Я договорился, чтобы нас пропустили в театр через служебный вход.
На лице Эммы промелькнуло разочарование.
— Через служебный вход? Звучит не очень здорово.
— Таким способом на публичные мероприятия приходят лица, занимающие высокие посты. Это весьма почетно.
— Я надеялась, что завтра снова окажусь на страницах таблоидов. В прошлый раз на мне было платье от Норы Брэдфорд. Она один из эксклюзивных дизайнеров «Иденс». Я вырасту в глазах своих сестер, если мой наряд снова вызовет наплыв посетителей.
— Уверен, ты понимаешь, что помогать «Иденс» не в моих интересах.
Тем более ему не следует способствовать укреплению сотрудничества «Иденс» с Норой Брэдфорд. Он не смог поговорить с Норой, и его мать все еще об этом не знает.
— Конечно, не в твоих. Но ты можешь помочь мне. Я и магазин — это не одно и то же.
Здесь она, конечно, была права, но все же ему не хотелось бы войти в театр вместе с остальными зрителями.
— Прости. Я просто не люблю привлекать к себе внимание прессы. Дома, в Англии, папарацци достали меня и мою семью.
Особенно яростно они стали преследовать Стоунов, когда узнали, что у невесты Дэниела был роман с его братом. После смерти Уильяма грязные писаки еще долго смаковали эту историю.
— Я не хочу, чтобы ты делал что-то против своей воли. Я просто…
— Что?
— Дело в моих сестрах. Я пытаюсь им доказать, что мы одна команда. Что я могу вносить весомый вклад в общее дело.
Оказывается, они с Эммой похожи. Ему тоже нужно доказать своим родителем, что ему можно доверить управление семейным бизнесом.
— Ты кажешься более чем способной.
Эмма покачала головой. В ее глазах читалась тревога, и у Дэниела защемило сердце.
— Это не имеет значения. Минди и Софи неразлейвода. Иногда они обращаются со мной как с идиоткой. Я для них чужая.
— Но ведь ты их кровная родственница.
Ее брови взметнулись.
— Ты навел обо мне справки?
— Да, — признался он.
Разве можно осуждать его за то, что он захотел узнать больше о женщине, которую пригласил на свидание?
— В таком случае ты должен быть в курсе того, что до оглашения завещания нашей бабушки Минди и Софи не знали, что Виктория решила оставить треть своего состояния мне. Я все еще нахожусь в процессе завоевания их доверия. А они все еще завоевывают мое доверие.
— Это на самом деле так много для тебя значит? Я имею в виду, войти в театр через парадный вход?
— Да. Если, конечно, тебя не беспокоит, что люди могут подумать, что мы с тобой встречаемся. Мне не хотелось бы поставить тебя в неловкое положение.
— Таблоидам наплевать на факты. Они пишут все, что хотят.
— Как человек, который прожил много лет вне поля зрения общественности, я наслаждаюсь вниманием прессы. Но если ты хочешь, чтобы мы проникли в театр незаметно, я подчинюсь твоему выбору.
Эмма не виновата, что она внебрачный ребенок и что ее прятали. Дэниел понял, что хочет доставить ей удовольствие. Что ради этого он может потерпеть вспышки фотокамер.
— Мы войдем через главный вход и посмотрим, что будет.
Щеки Эммы порозовели.
— Правда? Большое тебе спасибо.
— Пожалуйста.
Шофер Дэниела быстро доставил их до театра. Выбравшись из автомобиля, Дэниел подал руку Эмме. Едва она ступила на тротуар, как один папарацци заметил их и начал фотографировать. Эмма сжала руку Дэниела. Пыталась она таким образом его поддержать или просто выразила свое радостное волнение, для него не имело значения. Главное, что Эмма была рядом.
Как только они оказались на красной дорожке перед входом, на них посыпались вопросы.
— Вы встречаетесь?
— Как вы познакомились?
— Эмма, от какого дизайнера ваше платье?
Эмма сделала шаг в сторону репортеров и отпустила руку Дэниела.
— От Норы Брэдфорд, разумеется, — ответила она. — Мы рады тому, что она с нами сотрудничает. — Затем, подобно опытной светской львице, она повернулась и позволила им сфотографировать ее сзади. — Правда, оно красивое?
— Дэниел, «Стоунз» планирует открыть магазин в Нью-Йорке?
— Вы будете конкурировать с «Иденс»?
— Как к этому отнесутся ваши семьи?
Последние два вопроса показались Дэниелу особенно неприятными, и он не стал на них отвечать. Он был уверен, что ни его матери, ни сестрам Эммы не понравится, что они вместе появляются на людях. Он почувствовал облегчение, когда папарацци переключили свое внимание на голливудскую актрису и ее мужа, которые появились вслед за ними на красной дорожке.
— Это было не так уж плохо, правда? — Ее глаза блестели, щеки порозовели от возбуждения. — Ты вытерпел всех этих бесцеремонных репортеров. Я очень тебе за это признательна.
— Я рад, что все закончилось.
Он не хотел думать о том, что своим поведением Эмма укрепила сотрудничество Норы Брэдфорд с «Иденс», и он не сможет переманить ее в свою компанию. Его мать придет в ярость. Но сейчас он не будет об этом беспокоиться. Сейчас он будет получать удовольствие от общества Эммы.
Они заняли свои места в одной из боковых лож зрительного зала, откуда было прекрасно видно сцену. В окружении женщин в вечерних туалетах и мужчин в смокингах Эмма держалась уверенно и непринужденно. Ей нравилась ее новая жизнь, и она быстро к ней привыкала.
Свет погас, и оркестр заиграл классическую музыку. Когда поднялся занавес, Эмма сжала руку Дэниела.
Он слушал «Богему» много раз, но впервые рядом с ним находился кто-то, полностью погруженный в происходящее на сцене. Дэниелу было трудно сосредоточиться на опере. Ему гораздо интереснее наблюдать за тем, как на лице Эммы одна эмоция сменяется другой. В самые драматичные моменты из ее глаз текли слезы и она крепче сжимала его руку.
Он понял, что Эмма Стюарт удивительная женщина, которая способна ценить красоту во всех ее формах. Что у нее доброе сердце, и она не стесняется открыто проявлять свои чувства. Ему следует соблюдать осторожность, если он не хочет, чтобы она похитила его сердце.
* * *
На обратном пути Эмма все еще успокаивалась после представления. Она не хотела смущать Дэниела своими слезами, но не смогла их сдержать. Особенно когда в конце заиграла невероятно красивая музыка и Рудольфо понял, что Мими умерла. История о бедности, любви и самопожертвовании была так мастерски передана, что сдержать эмоции было просто невозможно.
— Прости, что расплакалась, — сказала она Дэниелу, который всю дорогу напряженно молчал. — Я впервые услышала «Богему» и не знала, чем закончится история.
Ей было неловко признаваться Дэниелу в своей неискушенности, но она хотела быть с ним честной, поскольку не любила притворяться.
Дэниел кивнул, но она увидела удивление, промелькнувшее на его лице.
— Это многое объясняет, но извиняться нет необходимости. Многие люди плачут во время театральных представлений. В этом нет ничего постыдного.
Его шофер высадил их на подземной парковке дома. Направляясь к лифту, Эмма мысленно готовилась к тому, что Дэниел поблагодарит ее за хорошо проведенное время и поднимется к себе в квартиру, а затем найдет предлог для того, чтобы больше с ней не встречаться. Наверное, это был бы естественный поворот событий. Их семьи враждуют. Он с самого рождения ни в чем не нуждался, а она стала богатой совсем недавно.
Но бойцовский дух не позволял ей сдаваться. Дэниел ей нравился. Ей доставляло удовольствие его общество. Его внимание всегда полностью сосредотачивалось на ней. Он заставлял ее чувствовать себя так, будто она была единственной женщиной на свете. Такое с ней было впервые.
— Спасибо за чудесный вечер, — сказала она, когда двери лифта открылись.
Пропустив ее вперед, Дэниел вошел в кабину и нажал кнопку с номером ее этажа. Это означало, что он не собирается приглашать ее к себе. Не успела она расстроиться, как он пронзил ее взглядом, он которого внутри у нее вспыхнул огонь.
— Это я должен тебя благодарить, Эмма. Вечер и вправду был замечательный. У меня такое чувство, будто я тоже впервые услышал «Богему». Смотреть на мир твоими глазами было так удивительно.
Раздался сигнал, и двери лифта открылись. У нее осталось всего несколько секунд, чтобы принять решение.
Эмма взяла Дэниела за руку:
— Пойдем ко мне.
Он придержал свободной рукой дверь лифта.
— Ты уверена? — Его голос был тихим и чарующим. — Если я зайду к тебе, захочу снова тебя поцеловать.
Ее сердце затрепетало.
— Хорошо.
Не теряя времени, она повела его по коридору к своей квартире. У двери он поднял руку и провел большим пальцем по ее щеке. От этого прикосновения по ее коже пробежал электрический разряд.
— У тебя веснушки. Как я раньше их не замечал?
— Мне не следовало плакать в опере. Слезы испортили макияж. Должно быть, я ужасно выгляжу.
Дэниел покачал головой:
— Ты ослепительна. И в том, что ты заплакала во время оперы, не было ничего плохого. Эти слезы показали, что ты способна сопереживать.
С этими словами он притянул ее к себе и поцеловал. Сначала прикосновение его губ было легким и дразнящим, затем его язык проник к ней в рот и скользнул по ее языку. Она поняла, что хочет Дэниела так, как не хотела прежде ни одного мужчину и что одних лишь поцелуев ей будет недостаточно.
Достав из сумочки ключи, Эмма уронила их на пол. Дэниел наклонился, чтобы их поднять, и Эмма провела ладонью по его широким плечам. Она не могла дождаться, когда прикоснется к его обнаженному телу.
Открыв дверь, он отдал ей ключи, и она, войдя в квартиру, бросила их на столик вместе с сумочкой. Руки Дэниела легли ей на талию, и он поцеловал ее снова. Этот поцелуй был долгим и страстным. Эмма подумала, что, если Дэниел не сделает ее своей, она сгорит в огне желания.
— Мне нужно знать, хочешь ли ты это сделать, — прошептал он.
— Да, хочу. Я безумно тебя хочу, Дэниел, но мне нужно сначала кое-что тебе сказать, — произнесла она с некоторой долей смущения.
Дэниел слегка нахмурился:
— Говори.
— Меня беспокоит, что я могу тебя разочаровать.
В ответ на это Дэниел ослепительно улыбнулся и покачал головой. Затем он крепче прижал Эмму к себе и поцеловал в губы.
— В тебе нет ничего такого, что могло бы меня разочаровать.
Эмма тяжело сглотнула. Неужели он на самом деле так думает? Она и вправду так хороша? Или, может, он принимает желаемое за действительное?
Дэниел принялся покрывать поцелуями ее шею, и ее логика и здравый смысл отключились.
— У меня за всю мою жизнь был только один мужчина, Дэниел.
Он слегка отстранился и прищурился.
— Твоя семья держала тебя взаперти в высокой башне? Иначе как это объяснить? За такой женщиной, как ты, должны бегать толпы мужчин.
Его слова удивили ее и придали ей уверенности.
— Не в башне — в маленькой квартирке. Моя мать постоянно меня контролировала.
— Я знаю, что это такое.
Значит, их можно считать товарищами по несчастью.
— Я ни разу не получила максимального удовольствия во время секса, — призналась она.
— Ты хочешь сказать, что никогда не испытывала оргазма?
Этот разговор зашел гораздо дальше, чем она планировала, но она не чувствовала себя униженной. Ей хотелось быть откровенной с Дэниелом. Он этого заслуживал.
— Никогда. Я читала об этом и понимаю, что я многого была лишена.
Дэниел посерьезнел. Между его бровей залегла складка.
— Ты не смогла бы меня разочаровать, даже если бы попыталась. Твой сексуальный опыт для меня не имеет значения. Я хочу тебя.
Эмма вынула шпильки из прически, тряхнула головой, и ее волосы рассыпались по плечам.
— Я хочу, чтобы ты показал мне то, чего мне недоставало все эти годы.
Из горла Дэниела вырвался стон.
— Я покажу. — Он снял с ее плеча тонкую бретельку, и все тело Эммы задрожало от желания. Она повернула голову набок, и Дэниел, поняв, чего она хочет, поцеловал ее в шею. — А ты не стесняйся проявлять эмоции. Делай то, что считаешь правильным.
Тогда она повернулась к нему спиной и убрала волосы в сторону.
— Слышала, ты знаешь толк в молниях.
— Не могу обещать, что ты сможешь снова надеть это платье.
— Ничего страшного. Меня в нем уже видели.
Расстегнув платье, Дэниел снял его с ее плеч, и оно упало на пол. Затем он положил руки ей на бедра и так тесно прижался к ней сзади, что Эмма почувствовала, как он возбужден. Его ладони переместились ей на живот и медленно скользнули вверх. Ее соски затвердели в ожидании его прикосновений.
Он снова поцеловал ее в шею, затем прикоснулся губами к чувствительному местечку у нее за ухом.
— Так здорово, что ты не надела бюстгальтер, — прошептал он, накрыв ладонями ее грудь и слегка ее сжав.
— В корсаж платья вшиты чашечки, — ответила Эмма.
— Браво дизайнеру.
Дэниел принялся ласкать большим и указательным пальцами ее соски. Эмма закрыла глаза и почувствовала, как в низ ее живота устремляются огненные стрелы желания. Затем его пальцы проскользнули ей под трусики и принялись ласкать нежные складки между бедер.
— Я хочу тебя, — пробормотала она, чувствуя, что вот-вот утратит способность соображать.
— Ты такая влажная, — прошептал он, легонько прикусив мочку ее уха.
Его ласки были умелыми, и совсем скоро Эмма запрокинула голову и задрожала всем телом. Волны наслаждения накатывали на нее одна за другой.
Немного успокоившись, она повернулась к нему лицом, запустила пальцы в его волосы и накрыла его губы своими.
— Это было удивительно. Прости, что все произошло так быстро.
— Не извиняйся. Это только начало, — ответил он и ловко подхватил ее на руки. — Где у тебя кровать?
Она указала ему в сторону спальни, и он отнес ее туда, осторожно поставив на пол. Взяв за обе руки, она подвела его к кровати, сняла с него смокинг и начала расстегивать рубашку. Дэниел тем временем покрывал поцелуями ее плечи. Отбросив в сторону рубашку, она провела ладонями по его твердой мускулистой груди, затем расстегнула брюки, спустила их вместе с трусами и провела кончиками пальцев по его восставшей плоти. Дэниел застонал от удовольствия, и она сжала ее рукой. Ей хотелось, чтобы этот символ его мужского естества поскорее оказался внутри ее, и она отпустила его, но только для того, чтобы лечь на кровать.
Дэниел склонился над ней, стянул с нее трусики и швырнул их на пол. Эмма думала, что он сразу присоединится к ней, но он стоял напротив и смотрел на ее обнаженное тело.
— У тебя есть презерватив? — спросила Эмма, ругая себя за то, что не заглянула в аптеку.
— Конечно. — Подняв с пола свои брюки, он достал из кармана пакетик из фольги и с улыбкой продемонстрировал ей. — Джентльмен всегда должен быть наготове.
Быстро предохранившись, он опустился поверх нее и раздвинул ей ноги. Эмма приподняла бедра, и он медленно вошел в нее.
Эмма чувствовала, как ее внутренние мышцы смыкаются и размыкаются, принимая его. Накрыв губами ее губы, он ускорился, и она, обхватив его ногами, задвигалась вместе с ним.
Напряжение внутри ее нарастало с каждой секундой, и, когда она начала думать, что вот-вот взорвется, ее тело вдруг стало легким, и она унеслась на вершину чувственного наслаждения. Дэниел достиг своего экстаза вслед за ней.
Когда они оба немного отдышались, Дэниел вышел из нее, лег рядом, заключил ее в объятия и поцеловал в макушку, она томно вздохнула и подумала, что готова пролежать так целую вечность.

Глава 7

Проснувшись следующим утром, Дэниел начал делать то, чего уже давно не делал, — думать о том, как будут развиваться его отношения с женщиной. Он спрашивал себя, может ли он пригласить Эмму в ресторан. Захочет ли она после этого зайти к нему домой? Им было вполне комфортно друг с другом. Ее тело отзывалось на его прикосновения, а ему были приятны ее ласки. Как он ни убеждал себя в том, что не привяжется к ней эмоционально, похоже, это все-таки произошло.
Он не может позволить, чтобы его мать продолжала думать, что он пытается вытянуть из Эммы информацию, касающуюся «Иденс». И он не намерен делиться с матерью тем немногим, что ему уже удалось узнать. Сможет ли он найти компромисс между преданностью семье и влечением к одной из владелиц конкурирующей компании?
Рука Дэниела лежала под головой Эммы. Пальцы начали неметь, и он осторожно попытался высвободить руку. При этом он все же потревожил Эмму.
— Ты уже проснулся? — пробормотала она. — Еще рано.
Ее сонный голос был мягким и сексуальным. Повернувшись лицом к Дэниелу, она положила голову ему на грудь.
— Ты приятно пахнешь, — неожиданно произнесла она, и он с улыбкой погладил ее по спине.
— Ты тоже. Я бы с удовольствием повалялся здесь с тобой, но мне нужно выгулять собак.
Эмма резко подняла корпус, и ее глаза широко распахнулись.
— Не могу поверить, что мы про них забыли!
— Все нормально. Я в начале четвертого поднялся к себе, переоделся и выгулял их. Им не нравится, когда я не ночую дома.
Брови Эммы изогнулись.
— И как часто это случается?
— В Нью-Йорке до сих пор не было ни разу.
На ее лице появилась широкая улыбка. Наклонившись, она поцеловала его в щеку, затем шлепнула по ноге.
— Вставай. Я пойду вместе с тобой.
Выскочив из постели, она подошла к комоду, открыла ящик и достала одежду. Дэниел любовался ее обнаженным телом.
— Тебе не обязательно идти со мной. Если хочешь спать, ложись.
Эмма натянула черные легинсы и белую майку.
— У тебя классные собаки. Они мне нравятся. — Она взяла серую толстовку. — И ты мне тоже нравишься.
— А ты мне.
Когда они поднялись в его квартиру, собаки запрыгали вокруг них. Через несколько минут они прибыли в парк и пошли привычным для собак маршрутом. Джолли все время вертелась возле Эммы.
— Тебя она любит намного больше, чем меня.
— Она просто не знает, что ты ее новый хозяин. Возможно, она все еще ждет, что твой брат вернется.
— Возможно. Думаю, моя мать тоже этого ждет.
— Что произошло? Как он погиб? Очевидно, у вас в семье были какие-то проблемы. Я слышу это в твоем голосе.
Дэниел прокашлялся. До сих пор у него не было возможности изложить свою версию событий. Он целых два года держал все в себе.
— Перед тем как Уильям попал в аварию, мы с ним поссорились. Я разозлился на него и сказал, что он мне больше не брат.
— Ого. Что тебя заставило это сказать?
— У него был роман с Беа, моей невестой, и я об этом узнал. Мы с Уильямом всегда друг с другом соревновались. Беа пару раз ходила на свидания с моим братом до того, как мы с ней начали встречаться. Возможно, ей просто захотелось столкнуть нас друг с другом. Моя мать никогда меня не простит. Она убеждена, что Уильям не разбился бы, если бы он не был так расстроен моими словами.
Эмма покачала головой:
— Она не должна тебя винить. Ты тоже был расстроен. Твой брат тебя предал.
— Спорить с ней об этом бесполезно. Его больше нет, и я всегда буду жалеть о том, что наговорил ему в тот вечер.
Эмма взяла Джолли на руки и посмотрела ей в глаза:
— Тебе следует подружиться с твоим новым папочкой. Вы с ним скучаете по одному и тому же человеку.
Дэниел улыбнулся. Эта женщина была просто удивительной.
В следующий момент зазвонил мобильный телефон. Достав его из кармана, он увидел на экране имя своего риелтора и подумал, что ему, наверное, не следует отвечать на этот звонок в присутствии Эммы.
Эмма отпустила Джолли.
— Можешь ответить на звонок. Я присмотрю за собаками, — сказала она.
— Спасибо тебе. Это займет всего пару минут. — Передав ей поводки, Дэниел отошел в сторону и нажал на кнопку соединения. — Алло?
— Дэниел. Это Шарлотта. У вас есть минутка? Нам нужно поговорить.
— Конечно. У вас есть для меня новости от арендатора?
— К сожалению, нет. Я больше не смогу с вами работать.
Дэниел не поверил своим ушам. Шарлотта была лучшим риелтором в Нью-Йорке. Если она откажется с ним работать, ему, возможно, вообще не удастся найти подходящее помещение в малознакомом городе.
— Что? Мы ведь уже начали вести переговоры. Почему вы мне отказываете сейчас?
— Один мой давний клиент попросил меня перестать на вас работать.
— Почему?
— Простите, но я ничего не могу вам объяснить.
— Вы можете хотя бы сказать, кто этот клиент?
— Нет. Простите.
Дэниел был в растерянности. Кому он здесь помешал? Бросив взгляд на Эмму, играющую с собаками, он предположил, что это как-то связано с враждой их семей.
— Вы можете, по крайней мере, порекомендовать мне другого толкового риелтора?
Шарлотта прокашлялась:
— Простите, но я не стану этого делать. Уверена, что вы сами с этим справитесь, мистер Стоун. Желаю вам хорошего дня.
Прежде чем он успел сказать что-то еще, она разорвала соединение.
Дэниел убрал телефон в карман. Внутри у него все кипело. В Лондоне или Париже он в два счета нашел бы хорошего риелтора. Нью-Йорк — это совсем другое дело. Ему придется все начинать заново.
— У тебя все в порядке? Ты ужасно выглядишь, — сказала подошедшая к нему Эмма.
Как все сложно, черт побери! Эмма ему нравится, но ему не следует ей доверять. Когда он был моложе, он считал себя неуязвимым. Беа и Уильям подорвали его веру в людей.
— У меня все плохо. Мой риелтор отказался от сотрудничества со мной. Мне интересно, не знаешь ли ты, в чем дело.
— Откуда я могу это знать?
— А твои сестры могут?
— Думаешь, это они надавили на твоего риелтора? Они никогда не пошли бы на такое. — Вдруг ее брови взметнулись, словно она сделала какое-то открытие. — Значит, ты на самом деле собираешься открыть «Стоунз» в Нью-Йорке. Ты не обдумываешь возможность, а уже принял решение и уже начал претворять свой план в жизнь.
— Ты должна была это знать. Я ни на секунду не поверю, что ты настолько наивна, чтобы думать, что я ищу недвижимость в Нью-Йорке для каких-то других целей.
Джолли зарычала на него. Эмма медленно покачала головой и встретилась с ним взглядом.
— Ты мог бы быть со мной откровенным с самого начала. Ты уклонился от прямого ответа, и я поверила тебе на слово. Теперь я понимаю, что это было глупо с моей стороны.
Гнев Дэниела сменился чувством вины. Он действительно уклонился от ответа.
— Я думал, что мы друг с другом играем.
Эмма снова покачала головой:
— Я не играю в игры, Дэниел. Возможно, другие женщины в твоей жизни это делали, но это не в моем духе. — Отдав ему поводки, она пошла прочь.
— Куда ты направляешься?
Она обернулась через плечо:
— Я хочу поговорить со своими сестрами. Если ты прав и они действительно надавили на твоего риелтора, это нужно поскорее исправить.
— А если я ошибаюсь?
— В этом случае тебе придется еще раз передо мной извиниться.

Вернувшись в свою квартиру, Эмма сразу позвонила Софи. Та не взяла трубку. Когда она набрала номер Минди, включилась голосовая почта. Что происходит, черт побери? Ее сестры действительно воспользовались своими связями, чтобы помешать Дэниелу? Она сказала ему, что они не пошли бы на такое, хотя сама была почти уверена в обратном. Ей придется прямо сейчас поехать в офис и поговорить со своими сестрами.
Быстро приняв душ, она завернулась в большое махровое полотенце и начала сушить волосы. Ее мобильный телефон, лежащий на мраморной стойке перед зеркалом, завибрировал, и она провела пальцем по экрану и прочитала сообщение от Дуэйна, начальника службы безопасности «Иденс».
«Покупательницы выстроились в очередь, чтобы купить такое же платье, какое было на вас вчера вечером. Пусть Грегори мне напишет, когда вы приедете».
Зайдя на сайты нескольких популярных таблоидов, Эмма обнаружила, что они с Дэниелом снова попали на страницы светской хроники.
«Принцесса Иден идет на свидание с врагом».
В статье говорилось о вражде между двумя семьями и компаниями и о том, что Дэниел и Эмма друг другу не подходят. Репортер предположил, что их отношения не будут долгими, потому что все складывается против них. Эмма отдавала себе в этом отчет, но хотела попытать удачи. Они с Дэниелом так хорошо смотрелись вместе на фотографиях. На красной ковровой дорожке они держались за руки и улыбались друг другу. На этих фото Дэниел был так красив, что ее снова охватило желание.
Когда Эмма приехала в «Иденс», там было вдвое больше репортеров, чем в прошлый раз. Служба безопасности установила с одной стороны от входа металлические барьеры, которые отделяли папарацци от покупателей, выстроившихся в очередь, которая заворачивала за угол соседнего здания.
— Ничего себе, — пробормотала Эмма. — Похоже, мы снова продадим много платьев.
Людям было наплевать на вражду двух известных семей. Разве этот наплыв покупателей не доказывает, что ее сестрам следует к ней прислушаться?
Грегори, ее шофер, повернулся к ней и сказал:
— Дуэйн просит нас подождать здесь. Он проводит вас внутрь.
— Я его вижу. — Эмма открыла дверцу и ступила на тротуар.
— Эмма! Эмма! — выкрикивали репортеры, ослепляя ее вспышками фотокамер, пока она в сопровождении Грегори и Дуэйна направлялась в здание.
— Все это слишком, — сказала она, повернув к лифтам. — Я просто хотела продать платья.
— Что поделаешь? Людям нравится наблюдать за романтическими отношениями между известными людьми.
— Спасибо за помощь, Дуэйн.
Войдя в лифт, Эмма поднялась в офис. Там все было как обычно. Лиззи разговаривала по телефону и что-то записывала. Услышав шаги Эммы, она подняла на нее глаза и помахала ей рукой.
Дверь кабинета Минди была закрыта, полоски света под ней не было. Это было неудивительно, поскольку Минди часто опаздывала. Дверь кабинета Софи была открыта. Стоя у окна, Софи разговаривала по телефону. Эмма зашла на несколько минут к себе, после чего вернулась и стала терпеливо ждать, когда ее сестра закончит разговор.
— Тук-тук. — Постучавшись в дверной косяк, Эмма вошла в кабинет. — У тебя есть минутка?
— А-а, принцесса Эмма. — Взяв со стола газету, Софи потрясла ею в воздухе. — Мне звонили из офиса Норы Брэдфорд. Она очень довольна и согласилась заключить с нами новый договор сроком на пять лет. Тебе нужно будет только обсудить кое-какие детали с ее финансовым директором, и бумаги можно будет подписывать.
Эмму переполняло чувство гордости.
— Это просто фантастика. Я очень рада.
— Я тебе благодарна, Эмма. Нора тоже счастлива. Знаешь, она согласилась сшить для меня свадебное платье и наряды для подружек невесты.
— Ого. Это просто замечательно.
Софи убрала в папку несколько бумаг.
— Да. Уверена, что в платье от Норы Брэдфорд я буду блистать.
— Ты хорошо поработала с прессой, Эмма, — раздался из дверей голос Минди. В нем впервые не было ехидства.
— Думаю, теперь тебе следует провести эксклюзивную выставку-продажу формата поп-ап, — обратилась Софи к Эмме.
— Отличная идея, — сказала Минди. — Зачем тянуть время? Давайте устроим его на следующей неделе.
— Вы хотите, чтобы я провела поп-ап?
До сих пор Эмма присутствовала лишь на одном из таких мероприятий. В качестве куратора ее сестры пригласили известного в мире моды человека. На эту выставку можно было попасть только по приглашению. Они заранее рассылались ВИП-покупателям «Иденс».
— Да, ты. Минди права. Мы должны ковать железо, пока горячо, — ответила Софи.
— Хорошо, — ответила Эмма, чувствуя, как стремительно меняется ее жизнь.
— Да, Эмма. Нам нужно поговорить с тобой о Дэниеле Стоуне, — сказала Минди. — Пойти вместе с ним в оперу в платье от Норы Брэдфорд — это одно дело. Крутить с ним роман — совсем другое. Он тебя использует, а затем выбросит как ненужную вещь.
— Она права, — согласилась с сестрой Софи. — Ваши отношения осложнятся, когда мы начнем выдавливать «Стоунз» с нью-йоркского рынка.
Внутри у Эммы все оборвалось.
— Значит, это вы заставили Шарлотту. Локк отказалась от сотрудничества с Дэниелом.
— Что произошло? — спросила Софи.
— Шарлотта Локк позвонила Дэниелу и сообщила, что больше не будет на него работать. Теперь его поиски помещения для «Стоунз» затянутся надолго. Он думает, что к этому причастны мы.
Софи поджала губы.
— Для нас было бы логично начать с этого, если бы мы захотели вмешаться. Джейк давно знаком с Шарлоттой.
— Значит, вы этого не делали?
Софи прижала ладонь к груди.
— Я точно не делала. Минди, ты ничего не хочешь нам сказать?
Минди покачала головой:
— Нет. Я не против того, чтобы Стоуны открыли магазин в Нью-Йорке. Если они хотят с нами конкурировать, пусть попытаются. Будет интересно на это посмотреть.
Эмма понятия не имела, кто мог навредить Дэниелу. Узнав, что ее сестры этого не делали, она почувствовала облегчение.
— Софи, я хотела бы кое о чем тебя попросить, — сказала Эмма. — Не могла бы ты попросить Джейка связаться с Шарлоттой и попытаться ее уговорить возобновить сотрудничество с Дэниелом?
— Ты хочешь, чтобы мы ему помогли? — произнесла Софи с недоверием. — Мы не станем помогать Стоуну.
— Сделай это хотя бы в знак того, что мы собираемся вести честную борьбу.
Софи поставила локоть на стол, подперла рукой подбородок и посмотрела на Минди:
— Ну, что ты думаешь по этому поводу?
— Мы же не хотим, чтобы пресса считала, что мы ставим ему палки в колеса. — Минди строго посмотрела на Эмму: — Ты намерена продолжать с ним встречаться?
— Мне этого очень хотелось бы.
Минди закрыла глаза и покачала головой.
— В городе полно привлекательных мужчин. Почему ты остановила свой выбор именно на нем?
— Он мне нравится. Очень нравится. Мы хорошо ладим. Вчера мы прекрасно провели вечер вместе.
— Ты с ним спала? — спросила Софи.
На Эмму нахлынули воспоминания о прошлой ночи, и ее бросило в жар.
— Всего один раз, — призналась она. — А теперь позвони, пожалуйста, Джейку и поговори с ним насчет Шарлотты. Я хочу, чтобы Дэниел знал, что мы не собираемся ему вредить.

После утреннего разговора с Софи и Эммой Минди никак не покидало неприятное предчувствие, и она с трудом дождалась окончания рабочего дня.
Как только она забралась в салон своего автомобиля и шофер захлопнул ее дверцу, она достала из сумочки мобильный телефон и позвонила Сэму. Он ответил после первого звонка.
— Какой приятный сюрприз, — произнес он сексуальным голосом, от которого по ее спине пробежала дрожь.
— У тебя есть минутка? Мне нужно задать тебе один вопрос.
— Для тебя у меня всегда найдется минутка.
— Кстати, где ты сейчас?
— В Лондоне. Затем я лечу во Франкфурт и в Прагу.
— Можно узнать, с какой целью?
— Я планирую приобрести кое-какую недвижимость. Вложить свободные средства, чтобы они работали.
Минди знала, что у Сэма нюх на выгодные приобретения.
— Кстати, о недвижимости. Ты знаком с Шарлоттой Локк?
— Конечно. Я знаю обеих сестер и брата.
— Ты знаешь что-то о Дэниеле Стоуне? Шарлотта искала для него помещение, но сегодня утром внезапно позвонила ему и сказала, что больше не будет с ним сотрудничать. Эмма и Дэниел думают, что за этим стоим мы с Софи.
— Ты позвонила мне, чтобы сообщить эту новость или чтобы узнать, причастен ли я к этой истории?
Минди вздохнула и покачала головой. Ее подозрения только что подтвердились.
— Отлично. Ты знаешь, что из-за тебя я оказалась в неудобном положении?
— Мне жаль. Обещаю, что, когда мы встретимся в следующий раз, я поставлю тебя в самое удобное положение.
Ну почему он сводит все разговоры к сексу? Впрочем, когда она на него не сердилась, ей это даже нравилось.
— Не понимаю, зачем тебе понадобилось это делать?
— Неужели ты еще не поняла, чего я хочу?
— Я лишь знаю, что ты хочешь денег и секса. Что касается всего остального, ты для меня пока остаешься загадкой.
— Я хочу того же, чего хочешь ты. Однажды ты сказала, что чувствуешь себя в «Иденс» в ловушке, что для тебя важнее твой собственный бизнес, и я начал думать, как освободить тебя от обузы. Затем ты сказала, что хочешь преуспеть вместе со своими сестрами, и я попытался устранить вашего конкурента. Все просто, Минди. Я хочу, чтобы ты была счастлива.
— Я тебе не верю. Ты всегда в первую очередь думаешь о себе.
— Убеждать тебя — не моя задача, но я сказал тебе правду.
— Если бы ты хотел, чтобы я была счастлива, ты проводил бы со мной больше времени.
— Хорошо. Сразу как только я закончу свои дела в Европе, я прилечу к тебе в Нью-Йорк.
— Приезжай сразу ко мне домой, даже если будет середина ночи.
— И как долго я буду оставаться у тебя?
Минди погрызла ноготь. Пришло время попросить у Сэма то, чего она хотела.
— Пока я не решу, что мне с тобой делать.

Глава 8

Второй звонок Шарлотты Локк шокировал Дэниела не меньше, чем первый. Неужели за какие-то полдня все могло так радикально поменяться?
— То есть вы по-прежнему ведете переговоры с арендатором? — спросил он, постучав ручкой по письменному столу.
— Да. Через несколько дней я получу более конкретную информацию. Простите меня за то, что я сказала вам утром. Другой мой клиент… Он… э-э… привередливый. Ему сложно угодить. Я давно с ним сотрудничаю. Надеюсь, вы понимаете, что я должна была выказать ему свою преданность.
— Я рад, что ситуация разрешилась таким образом.
Попрощавшись с Шарлоттой, Дэниел разорвал соединение. Он должен был испытывать облегчение, а вместо этого пребывал в замешательстве. Что или кто заставил Шарлотту так внезапно передумать? Он надеялся, что Эмма и ее сестры не затеяли какую-то игру.
Его телефон зазвонил снова, и он издал раздраженный стон, увидев на экране слово «мама».
— Привет, мам, — произнес он в трубку.
— Привет. Итак, ты нашел наконец помещение?
— Да. Я только что разговаривал с риелтором. Переговоры с арендатором идут полным холодом. Если не возникнет затруднений, на следующей неделе я получу точную информацию.
Его мать издала радостный возглас.
— Замечательно. О каком помещении идет речь? О том, фото которого ты мне недавно прислал?
— Да.
— Отлично. Оно находится всего в пяти кварталах от «Иденс». Близкое соседство с врагом сделает наше противостояние острее.
— Я выбрал его не поэтому. Мне понравился архитектурный облик здания. Оно дышит историей, и это можно интересно обыграть.
— Я рада, что мы продвинулись вперед. Что там с Норой Брэдфорд?
Дэниел прокашлялся. Он не настолько жесток, чтобы увести у «Иденс» их главного дизайнера.
— Я подумал, что нам лучше сделать ставку на какого-нибудь молодого, перспективного дизайнера.
— Я видела газеты, Дэниел. Ты по-прежнему встречаешься с той женщиной, и она носит платья от Норы Брэдфорд и демонстрирует их всему миру.
— Мы с Эммой вчера ездили в оперу. Думаю, мы с ней подружились. Поверь мне, я знаю, что делаю.
— Мне не нравится гадать, на чьей стороне мой сын.
— У тебя нет причин для беспокойства.
— Мне нужна Нора Брэдфорд. Если ты не сможешь убедить ее сотрудничать с нами, это сделаю я.
— Я займусь этим вопросом, но все же пришлю тебе информацию о других дизайнерах.
— Хорошо, я посмотрю, что это за дизайнеры, но они вряд ли смогут сравниться с Норой Брэдфорд.
Закончив разговор, Дэниел запустил пальцы в волосы. Чем скорее он сможет убедить свою мать, что он способен возглавить семейную компанию, тем лучше.
В дверь позвонили, и Джолли сорвалась с места, громко лая. Мэнди и Бак последовали за ней.
Подойдя к двери, Дэниел посмотрел в глазок и увидел Эмму. Он почувствовал, что улыбается, и повернул щеколду.
— Эмма. Это…
Сев на корточки, Эмма погладила вертящуюся перед ней Джолли, затем подняла взгляд на него:
— Что? Сюрприз?
— Боюсь показаться неоригинальным, но да.
Эмма выпрямилась.
— Я пришла, чтобы сказать, что ни я, ни мои сестры не причастны к тому, что Шарлотта отказалась с тобой работать. Она тебе уже звонила? Я попросила Софи позвонить ее жениху Джейку. Он знаком с Шарлоттой и быстро все уладил, но так и не узнал, кто пытался тебе напакостить.
«Как я только мог сомневаться в порядочности Эммы?» — подумал Дэниел.
Он впустил ее в квартиру и, убедившись, что Джолли тоже вошла, закрыл дверь.
— Шарлотта мне звонила. Все улажено. Прости, что подозревал тебя и твоих сестер. Надеюсь, ты примешь мои извинения.
— Конечно, приму.
— Спасибо тебе.
— Я должна быть с тобой честной. Я не была полностью уверена в том, что мои сестры не были к этому причастны. Я все еще учусь им доверять. Это непросто. А вражда между нашими семьями — это настоящее безумие.
Дэниел улыбнулся. Вопреки всему, их с Эммой мнения в очередной раз совпали.
— Согласен. Она не имеет никакого смысла.
— Полагаю, что ее причина — это большие деньги.
— И гордость. Не забывай об этом.
Эмма кивнула:
— И что мы будем с этим делать?
— Ты говоришь о бизнесе?
Она покачала головой:
— Нет, Дэниел. Я говорю о нас. Ты мне нравишься. Очень нравишься. И дело не только в нашей близости, которая была великолепной.
На ее щеках проступил очаровательный румянец, и Дэниел взял ее за руку и привлек к себе. Он был уверен, что Эмма хочет его так же сильно, как и он ее.
— Прошлая ночь была невероятной. Мне жаль, что давняя вражда наших семей омрачает то, что происходит между нами. — Он чувствовал, как у него внутри разгорается огонь страсти. Каждое нервное окончание в его теле звенело от напряжения.
— Я полностью с тобой согласна. Это несправедливо по отношению к нам обоим. Думаешь, мы можем найти способ отбросить в сторону все лишнее и сосредоточиться на том, что происходит между нами?
— Сомневаюсь, — ответил он. Это невозможно, поскольку они работают в одной сфере, а их компании конкурируют. — У меня есть к тебе одна просьба. Мы можем держаться подальше от прессы. Если мы еще несколько раз появимся на страницах газет, мы не сможем даже спокойно гулять в парке с собаками. Мы будем жить как в аквариуме. Поверь мне, это ужасно.
— Именно это ты пытался мне сказать перед поездкой в оперу вчера вечером? После гибели твоего брата пресса не давала тебе покоя?
— Да. — Дэниел внутренне содрогнулся при воспоминании о том, как его на каждом шагу караулили журналисты и фотографы и засыпали вопросами об Уильяме и Беа. — Я не желаю об этом говорить. Особенно сейчас, когда мне так хочется тебя поцеловать.
Он положил руку Эмме на поясницу, и она, бросив на пол сумочку, запустила пальцы ему в волосы и накрыла его губы своими.
— Наверное, ты сочтешь меня озабоченной, если я скажу, что постоянно об этом думаю с того самого момента, как ты впервые меня поцеловал. — Вытащив полы его рубашки из-за пояса джинсов, Эмма начала расстегивать пуговицы.
— Вовсе нет. Я солгал бы, если бы сказал, что не думаю об этом все время. — Джолли залаяла у его ног, и он сказал: — Кажется, кто-то ревнует.
Эмма снова прильнула к Дэниелу и поцеловала его.
— Мы можем пойти куда-нибудь, где нам не будут мешать твои питомцы?
— Конечно. — Взяв за руку, он отвел ее в свою спальню и закрыл дверь.
Эмма опустилась на край кровати. В серебристо-серой блузке и черной юбке она выглядела сексуальной и искушенной. Наклонившись, она сняла черные туфли и аккуратно поставила их на пол. Стоя напротив, Дэниел наблюдал за ней и ждал, что она будет делать дальше.
Расстегнув верхнюю пуговицу на своей блузке, она провела кончиками пальцев по краю планки, задев ладонью верх груди.
Дэниел тихо застонал. Он хотел ее даже сильнее, чем вчера, если такое было возможно. Подойдя к ней, он встал между ее ногами и позволил ей снять с него рубашку. Глядя с восхищением на его рельефный пресс, она провела по нему рукой. Это было лучшей наградой за все часы, проведенные в спортзале.
Затем она неуверенно посмотрела на него, словно ждала, когда он ей скажет, что делать дальше.
— Ты слишком много думаешь, — произнес он. — Не думай. Просто делай то, что хочешь.
Тогда она прикоснулась губами к его животу, расстегнула брюки и освободила его от них. Дэниел чувствовал, как боль в паху нарастает с каждой секундой.
Словно прочитав его мысли, она спустила его трусы, обхватила рукой плоть, приникла к ней губами и подарила ему самую интимную из всех возможных ласк.
Дэниел давно не испытывал такого огромного удовольствия. Утратив способность здраво мыслить, он погрузил пальцы в ее шелковистые волосы и мог лишь дрожать и стонать.
В какой-то момент эта сладостная пытка стала невыносимой, и он, освободившись, наклонился и поцеловал ее в макушку.
Эмма ошеломленно уставилась на него:
— Я что-то не так сделала?
— Нет, ты все сделала правильно. А теперь я хочу избавить тебя от блузки, юбки и всего остального.
Эмма встала, чтобы Дэниел ее раздел.
— Ты уверен, что не хочешь, чтобы я тебе помогла? — спросила она.
Покачав головой, он принялся расстегивать ее блузку.
— Мне нравится это делать.
— А как насчет всего остального?
— Остальное мне нравится еще больше, — рассмеялся он.
Сняв с нее блузку, он опустился на колени, расстегнул ее юбку и стянул ее вместе с трусиками. Их взгляды встретились, и Эмма заметила, что его глаза потемнели от желания.
Затем он положил ладонь на внутреннюю сторону ее бедра и, прежде чем Эмма успела разгадать его намерения, придвинулся ближе и начал ласкать губами и языком чувствительные складки у входа в ее заветную пустоту. Закрыв глаза, она отбросила посторонние мысли и растворилась в наслаждении, которое он ей дарил.
Когда ее захлестнула волна экстаза, Дэниел отстранился и стал смотреть на Эмму с довольной улыбкой. Подождав, пока ее тело перестанет содрогаться, она встала на колени и поцеловала Дэниела в губы.
— Я хочу тебя, Дэниел, — сказала она.
Протянув руку к прикроватной тумбочке, он достал из ящика предохраняющее средство и мгновение спустя уже был во всеоружии. Толкнув его на пол, Эмма взяла в руку его восставшую плоть, направила ее внутрь себя и начала медленно опускаться. Снова удивившись, как они друг другу подходят, она начала раскачиваться взад-вперед, когда Дэниел задвигал бедрами.
Обнаружив, что бюстгальтер все еще на ней, она сняла его, и руки Дэниела тут же накрыли ее грудь.
— Так-то лучше, — пробормотал он, ускоряясь.
В этот раз они одновременно достигли кульминации, и Эмма, издав восторженный возглас, рухнула на грудь Дэниелу. Он обхватил ее руками, и они поцеловались.
— Это было невероятно, — сказала она.
— Да. Только для секса давно придумали более подходящие места, нежели пол, — ответил он, поцеловав ее в шею.
Поднявшись, Эмма легла на кровать и укрылась пледом. Дэниел быстро сходил в ванную и присоединился к ней.
— Прости, что сомневался в тебе, — произнес он, поглаживая рукой ее бедро.
— Все в порядке, Дэниел. Правда, — заверила его она. — Наши семьи давно враждуют, и твои подозрения относительно моих сестер были вполне логичными. Мне просто нужно, чтобы ты знал, что я не пыталась тебе навредить.
— Я это знаю, — улыбнулся он. — Внутреннее чутье подсказывало мне, что ты не имела отношения к тому недоразумению с риелтором.
Эмма тесно прижалась к нему. Как же приятно осознавать, что кто-то ей доверяет. Минди и Софи, с которыми она работала несколько месяцев, не подпускали ее близко к себе, словно ждали от нее какого-то подвоха. И вот теперь в ее жизни появился Дэниел, и желание угодить сестрам отошло на второй план.
— Я сразу поняла, что ты хороший человек, Дэниел. Именно поэтому я попросила Софи тебе помочь. Я считаю, что нам пора положить конец нелепой вражде между «Стоунз» и «Иденс».
— Ты предлагаешь зарыть топор войны? — улыбнулся он. — Сейчас я возьму лопату, и мы пойдем в парк.
Эмма шлепнула его по руке:
— Я говорю серьезно. Мы младшие представители обеих компаний. Давай откажемся от участия в недостойных играх и поливания друг друга грязью. Я не вижу в этом никакого смысла. Давай помирим наши семьи.
Между его бровями залегла складка.
— Каким образом ты планируешь это сделать?
— Мы сосредоточимся на хорошем. Мы будем друг другу помогать.
— Думаешь, твои сестры и моя мать захотят на это пойти?
— Я не говорю, что собираюсь перейти на работу в «Стоунз». Но поскольку мы с тобой встречаемся, остальным следует уважать наше мнение. — Поняв, что она только что сказала, Эмма замолчала. — Прости. Мне не следовало утверждать, что мы с тобой встречаемся.
Он мягко рассмеялся.
— Скажем так, после того что между нами было, я не хочу с тобой не встречаться.
Эмма так широко улыбнулась, что у нее заболели щеки.
— Хорошо. Потому что я, кажется, знаю, с чего мы можем начать процесс примирения.
— Ты меня заинтриговала.
— Мои сестры поручили мне провести в «Иденс» мероприятие формата поп-ап. Я хочу, чтобы ты меня сопровождал. Ты будешь держать меня за руку, чтобы я не нервничала. Прямо как в тот вечер в Эмпайр-стейт.
— Ты уверена, что твоим сестрам это понравится?
— Куда они денутся? Разве они скажут, что мне нельзя с тобой встречаться? Я взрослая женщина и могу сама решать, с кем мне встречаться.
Но хватит ли ей смелости сказать об этом своим сестрам? Что-то подсказывало ей, что ее смелый план может сработать. Она впервые в жизни была так уверена в мужчине, и это знание придавало ей сил.
Из-за двери донесся лай.
— Это Джолли, — сказал Дэниел.
— Давай ее впустим.
— Ты уверена? Она может выгнать меня из постели.
Поднявшись с кровати, Эмма открыла дверь, взяла Джолли на руки и забралась в постель вместе с ней.
— Вам двоим пора наладить отношения.
Дэниел недоверчиво прищурился:
— Я не собираюсь рассказывать ей о своих чувствах.
Эмма слышала, что подобные советы дают зоосихологи в дурацких ток-шоу. Она покачала головой:
— Все дело в доверии. Она должна понять, что ты мне нравишься.
Эмма почесала Джолли за ухом, затем поцеловала Дэниела в щеку.
— Так просто?
— Да. Нужно лишь немного подождать.
Она снова погладила собаку и поцеловала Дэниела. После того как она проделала это несколько раз, Джолли свернулась калачиком между ними.
— Теперь, когда между нами легла собака, мои планы на ночь пошли псу под хвост, — пошутил Дэниел.
— Мы можем перебраться на пол или пойти ко мне.
— Как пожелаешь, — ответил он, пристально глядя на нее. — Ты знаешь, что ты удивительная?
Улыбнувшись, она снова его поцеловала:
— Это ты удивительный.

Глава 9

Эмма и Дэниел провели вместе пять удивительных дней. В свободное от работы время они гуляли в парке, посещали рестораны, занимались любовью. Ночевали то в его, то в ее квартире. Джолли по-прежнему нарушала их уединение, но она стала более ласковой с Дэниелом. Эмма продолжала его целовать в присутствии собаки, и это, похоже, работало. Эмме не верилось, что их с Дэниелом отношения могли складываться так просто. Почему нельзя так же просто помирить их враждующие семьи?
Они подумают об этом позже, потому что впереди их ждет испытание. Сегодня вечером в универмаге состоится поп-ап-выставка, которую Эмме нужно будет провести. Никогда еще в своей жизни она так сильно не нервничала.
По пути в «Иденс» Дэниел, сидящий рядом с ней в салоне автомобиля, сжал ее руку:
— Ты дрожишь. С тобой все в порядке?
Его прикосновение немного ее успокоило, и она кивнула:
— Да, я в порядке. Просто я нервничаю, потому что мне впервые предстоит общаться напрямую с покупателями. Боюсь показаться недостаточно осведомленной и неубедительной. Мои сестры оказывают на меня давление из-за всей это газетной шумихи вокруг «принцессы Эммы», которую спровоцировала я. Они уверены, что посетителей будет много, и я хочу, чтобы все прошло хорошо.
— Ты точно беспокоишься не из-за того, что я буду присутствовать на мероприятии? Не из-за того, что я наконец познакомлюсь с твоими сестрами?
Она заранее предупредила Минди и Софи о приходе Дэниела на сегодняшнее мероприятие, но не знала, какой будет их реакция.
— Я рада, что они наконец с тобой познакомятся. Думаю, что после этого они будут смотреть на ситуацию по-другому. По крайней мере, они поймут, из-за чего поднялся весь этом шум.
— Шум?
Ее щеки вспыхнули от смущения.
— Ну, ты понимаешь. Сестры любят поговорить. Особенно о мужчинах.
— У меня был только брат, и мы с ним больше дрались, чем разговаривали.
Эмма услышала боль в его голосе, и у нее защемило сердце.
— Вы никогда не делились друг с другом своими секретами?
— Иногда делились, но большую часть времени соперничали.
— Думаешь, именно это стало причиной того, что твой брат увел у тебя невесту?
Вместо ответа, Дэниел молча уставился в окно.
— Не отвечай, если не хочешь, — сказала Эмма. Она затронула эту тему только потому, что хотела больше узнать о Дэниеле. — Я просто пытаюсь понять, что произошло. Такое предательство трудно осмыслить.
Дэниел посмотрел на нее.
— Думаю, мне пора с кем-то об этом поговорить. Сомневаюсь, что все здесь можно свести к одной-единственной причине. По-моему, одна из причин заключалась в том, что Уильяму было завидно, что я раньше его собрался жениться. Наша мать определенно хотела, чтобы он первый это сделал. В его последнее Рождество она сказала ему, что он от меня отстает и ему нужно поскорее меня догнать. Как я уже сказал, она постоянно нас друг с другом сталкивала.
Эмма покачала головой:
— Я никогда не пойму, зачем так кого-то мучить. Особенно того, кого ты любишь. Моя мать придумала кучу всяких правил, которые были основаны исключительно на ее личном опыте. Она убедила меня в том, что все мужчины мерзавцы и ни один из них не стоит того, чтобы отдавать ему свое сердце. Именно поэтому я ни с кем толком не встречалась.
— Полагаю, это твой отец виноват в том, что она так плохо думала обо всех мужчинах?
— Я в этом нисколько не сомневаюсь. Она влюбилась в мужа своей сестры. — Эмма сделала паузу. Дэниел был с ней откровенен, и он определенно заслужил того же с ее стороны. Поэтому ей лучше признаться ему во лжи сейчас, пока еще не поздно. — Мне нужно кое-что тебе сказать.
— Я тебя внимательно слушаю, — спокойно произнес он.
— Тебе следует знать, что я выросла не во Франции, а в маленьком домике в Нью-Джерси. Мой отец заплатил моей матери за молчание. Она не рассказывала об их романе ни мне, ни кому-либо еще. Я узнала о своем происхождении только в день оглашения завещания Виктории Иден.
— Значит, твоя мать тебе лгала?
— Она сказала, что мой отец был негодяем и что он от нее ушел до моего рождения. Это не ложь, а, скорее, полуправда. Мой отец все время жил на Манхэттене. Он был совсем рядом, а я об этом не знала.
— Почему все думают, что ты жила во Франции?
— Эту историю сочинили Софи и Минди. Люди узнали, что их отец обманывал их мать, и начали его осуждать. Поэтому мои сестры сказали всем, будто семья с самого начала знала о моем существовании и что я с рождения была обеспечена всем необходимым. Их беспокоило, что, если правда выйдет наружу, это плохо отразится на репутации «Иденс».
— Мне так жаль. Все это ужасно.
— Я подтвердила эту историю, потому что так было проще делать вид, что мне вполне комфортно в мире роскоши и богатства. Люди меня быстро приняли. Мне следовало все тебе рассказать раньше, но для этого не было удобного случая. Наши отношения развивались стремительно, и я не хотела их испортить. Надеюсь, я не испортила их сейчас.
Дэниел приподнял ее подбородок и посмотрел на нее с теплотой и нежностью.
— Ты не смогла бы их испортить, даже если бы попыталась. У нас с тобой много общего. Мы оба любим наши семьи, но мы из-за них пострадали.
От его слов и выражения его глаз у Эммы потеплело на душе. Она любила моменты, в которые чувствовала себя на одной волне с Дэниелом. Тогда девушка думала, что ей безумно повезло, что встретила его.
— Ты абсолютно прав.
Шофер остановил автомобиль перед входом в «Иденс». Группа репортеров уже ждала их снаружи. Эмма посмотрела на Дэниела:
— Ты уверен, что хочешь это сделать? Мы можем объехать здание и войти в него с другой стороны, избежав встречи с прессой.
Они уже обсуждали этот вопрос, и Дэниел заверил ее в том, что для сегодняшнего мероприятия он готов сделать исключение.
— Они тебя ждут. Сегодня ты звезда, а я лишь сопровождаю тебя.
— Но я хочу, чтобы тебе было комфортно. Я знаю, что общение с прессой дается тебе нелегко.
— Пока ты рядом, я неуязвим.
Сердце Эммы затрепетало. Придвинувшись ближе к Дэниелу, она поцеловала его в губы. Отстранившись, она услышала слова, пронесшиеся в ее голове.
«Я тебя люблю».
Не слишком ли рано для этого? Или, может, сейчас подходящее время для подобных открытий?
Эмма не успела над этим подумать, потому что в следующий момент Грегори открыл ей дверцу, и до нее донесся городской шум и приветственные возгласы репортеров.
Они с Дэниелом немного попозировали перед камерами. В темно-сером костюме и белой рубашке с расстегнутым воротником он выглядел элегантно и сексуально. На Эмме были темно-синее коктейльное платье с широкой юбкой и глубоким декольте и малиново-красные туфли.
Эмма не могла дождаться, когда они вернутся домой и займутся любовью. Разве она могла этого не хотеть, когда Дэниел сказал ей в лифте, что ему нравится ее платье, но он ждет не дождется, когда снимет его с нее?
Пока их фотографировали, Эмма крепко сжимала руку Дэниела. Она знала, как ему некомфортно, и поцеловала его в щеку в знак благодарности и поддержки. Фотографы, конечно же, не оставили это без внимания.
Когда Эмма и Дэниел вошли в здание, их встретили вышколенные сотрудницы «Иденс».
— Здравствуйте, мисс Стюарт. Мистер Стоун.
— Добрый вечер, девочки, — сказала Эмма, и ей сообщили, кто из важных гостей обещал приехать.
— Куда нам дальше идти? — тихо спросил ее Дэниел.
— На второй этаж.
В лифте Эмма заметила, как напряжены плечи Дэниела.
— Ты впервые в нашем магазине? — спросила Эмма.
— Нет. Я здесь уже в третий или четвертый раз.
— Правда? Ты за нами шпионил?
Дэниел покачал головой, и они вышли из лифта.
Весь отдел женской одежды уместился в половине помещения, которое он обычно занимал. Открытое пространство было отделено от него с помощью тонкой серебристой ткани, свисающей с потолка, и походило на огромный шатер. Реджинальд, креативный директор «Иденс», ходил между витринами и отдавал распоряжения своим подчиненным, если где-то нужно было что-то подправить.
— Я просто смотрел, с кем мне предстоит конкурировать, — ответил Дэниел.
— И что ты думаешь о нашем универмаге?
— У вас все отлично.
— Все? — Эмма знала, в каких частях магазина есть недостатки, и вместе с Минди и Софи работала над их устранением. — Можешь быть со мной честным. Уверяю тебя, ты не заденешь мои чувства.
— Ваш отдел мужской одежды определенно не дотягивает до женского. Он словно застрял в прошлом десятилетии.
Краем глаза Эмма заметила Софи и Минди, идущих из задней части помещения, где находились лифты, в сторону поп-ап-выставки.
— Ты объяснишь мне на досуге, где конкретно мы допускаем ошибки? Если ты этого захочешь, разумеется.
— Я объясню тебе, как улучшить положение дел, если ты найдешь способ убедить меня это сделать. — Дэниел лукаво улыбнулся, и она поняла, что он с ней заигрывает.
Тогда она прильнула к нему и поцеловала его.
— Что-то мне подсказывает, что я знаю этот способ.
— Не могу дождаться, когда ты мне его продемонстрируешь.
— Тебе придется запастись терпением. Сюда идут мои сестры. Надеюсь, ты готов к встрече с ними.
«Надеюсь, что я сама готова», — подумала она. Словно прочитав ее мысли, Дэниел сжал ее руку, и это придало ей смелости.
К ним подошли Минди и Софи. На Минди было короткое изумрудно-зеленое платье, открывающее ее длинные стройные ноги, а Софи сегодня надела сексуальное черное платье-футляр. Они обе улыбались, представляя собой воплощение красоты и завидной уверенности.
— Наконец-то мы встретились лицом к лицу с Дэниелом Стоуном, — произнесла Минди, пожимая ему руку. — Я Минди, а это Софи, еще одна моя сестра.
Несмотря на некоторую настороженность Минди, Эмма была рада, что она представила Софи как «еще одну сестру». Возможно, это означало, что она начала наконец воспринимать Эмму как члена своей семьи.
— Рада с вами познакомиться, Дэниел, — произнесла Софи. — Добро пожаловать в «Иденс». Надеюсь, что у вас хорошие намерения относительно Эммы.
У Эммы на миг перехватило дыхание. Это было совсем непохоже на Софи.
— Софи, будь повежливее, — попросила Минди, бросив взгляд через плечо.
Приглашенные представители прессы уже начали прибывать на выставку.
— Прости за резкость, но у нас есть веские причины для беспокойства. Бабушка научила меня относиться всерьез к любой потенциальной угрозе для магазина, — тихо ответила ей Софи, и проходящие мимо них репортеры с интересом посмотрели в их сторону. — Зная, кто его мать, Дэниел наверняка оказывался в более неловких ситуациях, нежели эта.
— О да, — сказал Дэниел.
Один из репортеров помахал Софи, и она помахала ему в ответ. Затем она сделала глубокий вдох и с натянутой улыбкой посмотрела на Дэниела:
— Мне нужно быть уверенной в том, что вы не собираетесь причинить вред Эмме. Предупреждаю вас, мистер Стоун, если вы играете с ней в какую-то игру, у вас будут проблемы.
— Она не шутит, — добавила Минди. — Если вы причините ей боль, вам придется иметь дело с тремя рассерженными женщинами, а не с одной. Поверьте мне, ни один мужчина не хочет враждовать с сестрами Иден.
Эмма ошеломленно наблюдала за происходящим. Она была в ужасе оттого, что ее сестры угрожали Дэниелу. И в то же время ей было приятно осознавать, что у нее есть такая мощная поддержка.
Минди похлопала Дэниела по плечу:
— Если вы человек порядочный, вам не о чем беспокоиться. Все будет хорошо.
Дэниел повернулся и посмотрел на Эмму.
— Тогда мне действительно не о чем беспокоиться. Я более чем порядочный.
— Нам ничего не остается, кроме как поверить вам на слово, — сказала Минди. — А теперь, с вашего позволения, я пойду найду своего бойфренда и поболтаю с покупателями.
— Да. Нам нужно уделить внимание покупателям, — добавила Софи, глядя на толпу гостей. — Это твой вечер, Эмма.
Эмма подумала, что по сравнению со сценой, свидетелем которой она стала только что, общение с покупателями — это пустяки.
— Мне пора идти работать, — сказала она Дэниелу. — Ты пойдешь вместе со мной?
— Конечно.

Стоя в стороне, Дэниел выпил бокал шампанского, чтобы немного расслабиться. Его не удивило, что Софи и Минди усомнились в его намерениях. Он был поражен тем, что они так яростно встали на защиту своей сестры.
Он солгал бы, если бы сказал, что ему не доставило удовольствия наблюдать за Эммой, Минди и Софи за работой. Они непринужденно болтали с посетителями, рекомендуя им те или иные товары. Главным объектом его внимания, разумеется, была Эмма. Ее энтузиазм достоин восхищения. Она вела себя не как женщина, у которой миллиард на банковском счете. Она любезна, доброжелательна и быстро всех очаровала. Дэниел не любил прессу, но был согласен с представителями СМИ, которые называли ее принцессой. Он искренне надеялся, что они не сбросят ее с пьедестала, если она, по их мнению, сделает что-то не так.
В кармане у него тренькнул мобильный телефон, и он, выйдя в коридор между отделами, прочитал сообщение от Шарлотты Локк:
«Условия аренды приняты. Вам будет удобно подписать документы в понедельник в десять утра?»
Это хорошая новость. Помещение идеально подходит для универмага «Стоунз». Дэниел выполнил задание. Его мать будет довольна.
Но почему он медлит с ответом? Что его сдерживает? Услышав звонкий смех Эммы, он повернулся и увидел, как она грациозным жестом откинула назад волосы.
«Иденс» много для нее значит. Работая бок о бок со своими сестрами, Эмма ощущала себя частью семьи, которую она всегда мечтала иметь.
Если он сделает то, что запланировал, появление магазина «Стоунз» в Нью-Йорке может навредить бизнесу семьи Иден, а следовательно, Эмме. А если он провалится, его семья потеряет много денег, и, что еще хуже, его мать отложит свой уход на заслуженный отдых еще на пять-десять лет. Дэниел сомневался, что сможет это вынести. Ему надоело до тошноты, что мать контролирует каждый его шаг и постоянно сравнивает его с Уильямом.
Он не собирается подставлять Эмму под удар и серьезно поговорит с ней до того, как подпишет договор аренды. Угрозы Минди и Софи здесь ни при чем. Он просто хочет проявить к Эмме уважение, которого она заслуживает. Ему нужно придумать, как все ей сказать. Возможно, ему следует это сделать в романтической обстановке. Сегодня четверг. Они могут слетать куда-нибудь на несколько дней, отдохнуть и спокойно обо всем поговорить. В понедельник он вернется и сделает то, чего от него требует семейный бизнес.
Он набрал ответ:
«Отличная новость. В понедельник я буду на месте. Спасибо».
Затем он написал сообщение своей матери:
«Наши условия приняты. В понедельник я подписываю договор аренды».
Убрав телефон в карман, он увидел высокого мужчину в черном костюме, приближающегося к нему.
Мужчина протянул ему руку:
— Вы, должно быть, Дэниел Стоун. Меня зовут Сэм Блэкуэлл.
Дэниел задумался на мгновение. Кажется, Эмма говорила, что так зовут бойфренда Минди.
— Добрый вечер, мистер Блэкуэлл, — ответил Дэниел, пожав его руку.
— Пожалуйста, зовите меня Сэм. Наши с вами подруги — сестры. — Темные глаза Сэма загорелись. — В любви и на войне все средства хороши, не так ли?
Похоже, Сэм намекает на то, что он использует Эмму в своих целях.
— Это не мой метод, — ответил Дэниел.
— А вот сестры Иден готовы пойти на многое ради успеха. Они очень серьезно относятся к своему бизнесу и к соперничеству с вашей компанией. Мне интересно, вы полностью сосредоточены на результате или для вас главное получать удовольствие от процесса?
Поняв, на что намекает Сэм, Дэниел разозлился:
— Мы с Эммой наслаждаемся обществом друг друга. Для нас обоих — это самое главное.
— Я думаю, что Минди все еще ее проверяет. Они несколько раз яростно спорили.
Дэниел почувствовал необходимость защитить Эмму.
— У Эммы была тяжелая жизнь. Она хочет занимать полагающееся ей по праву место в «Иденс». Ей трудно стать близким человеком для сестер, которые знают друг друга всю жизнь. Ей еще многое нужно наверстать.
— Эмма миллиардерша. Она выросла во французском шато, окруженном лавандовыми полями. Еду ей готовил шеф-повар. Не думаю, что она сильно страдала.
— У вас не совсем точная информация. Эмма жила не во Франции, а в Нью-Джерси.
— Правда? Вы хотите сказать, что я не знаю всей истории?
Дэниел не собирался рассказывать ему о том, что узнал от Эммы.
— Лучше спросите об этом Минди.
— Это все, что вы собираетесь мне сказать?
Дэниел почувствовал раздражение.
— А теперь с вашего позволения я пойду к Эмме и узнаю, не нужно ли ей что-нибудь.
— Хорошая идея. А я спрошу Минди, можем ли мы поскорее отсюда уйти.
Когда Дэниел подошел к Эмме, та встретилась с ним взглядом и улыбнулась ему, но тут же переключила свое внимание на покупательницу, с которой разговаривала.
— Спасибо, что пришли. Надеюсь, вашей дочери понравятся духи.
Женщина ушла, и Дэниел, воспользовавшись моментом, положил руку Эмме на поясницу и тихо спросил:
— Как долго еще тебе нужно здесь находиться?
Эмма окинула взглядом покупателей:
— Час. Может, меньше, если люди сделают покупки и уйдут. — Она посмотрела на Дэниела. — Почему ты спрашиваешь? Тебе скучно?
— Нет. Я просто хочу поскорее отвезти тебя домой.
На ее чувственных губах появилась улыбка.
— Домой? К тебе или ко мне?
— Куда захочешь.
— Какие у тебя планы на остаток вечера? — Она провела пальцами по лацкану его пиджака. — Мы посмотрим телевизор или, может, погуляем с собаками?
Ему безумно нравилось, когда она его дразнила. Наклонившись, он вдохнул тонкий аромат ее духов и прошептал ей на ухо:
— Я хочу снять с тебя это платье и ласкать тебя до тех пор, пока ты не начнешь молить о пощаде.
— В таком случае я постараюсь освободиться поскорее.
Дэниел стоял рядом с Эммой и терпеливо ждал, пока она болтала с оставшимися покупателями. Он так сильно ее хотел, что каждая минута казалась ему вечностью, а каждый взгляд Эммы в его сторону и каждое случайное прикосновение были для него пыткой.
— Мне нужно зайти в мой кабинет, — сказала Эмма после того, как ушел последний покупатель.
Сотрудники «Иденс» тут же начали наводить порядок, чтобы к утреннему открытию магазина все было готово. Минди и Сэм давно ушли. Софи и ее жених Джейк направлялись к лифту.
— Все прошло великолепно, — сказал Дэниел Эмме, когда они вошли в ее кабинет.
Обойдя стол, она включила компьютер.
— Ты правда так думаешь?
— Ты шутишь? Идея с поп-ап-выставкой была отличной, но я уверен, что мероприятие прошло на таком высоком уровне во многом благодаря тебе. Твоим сестрам следовало обратить на это внимание.
— Значит, ты заметил, что они не сказали мне ни слова.
Он знал на собственном опыте, что чувствуешь, когда твои близкие тебя не ценят.
— Мне это не понравилось, и я так и не понял, почему они этого не сделали.
Пожав плечами, Эмма посмотрела на экран и покачала головой.
— Все в порядке? — спросил Дэниел.
— Да. Я просто жду имейл. Почему-то рабочие сообщения не всегда приходят мне на телефон.
— Надеюсь, оно придет завтра утром.
— Я тоже надеюсь. Я его жду уже довольно долго.
Эмма что-то от него скрывала. Дэниел это чувствовал.
— Я тебе не льщу. Ты проделала фантастическую работу, и твоим сестрам следовало тебе об этом сказать.
— Мы втроем усердно готовились к сегодняшнему мероприятию, так что мне тоже следовало их похвалить. Не нужно постоянно заверять меня в том, что я хорошо поработала. Я сама это знаю.
— Ты не просто хорошо поработала — ты была звездой. Такое большое внимание прессы к твоей персоне ничуть не случайно. Я не могу отвести от тебя глаз.
«Я люблю тебя», — чуть не сорвалось с его губ. Эта мысль возникла в его голове неожиданно и потрясла его до глубины души.
— Ты слишком добр ко мне, Дэниел Стоун. Если ты не будешь соблюдать осторожность, мир узнает, что ты не жестокий, расчетливый делец, которым все тебя считают.
— Пусть лучше это будет нашим с тобой секретом.
— Пока мне с тобой хорошо, я буду держать рот на замке.
Внутри у Дэниела вспыхнул огонь, и он подумал, что до дома они могут не доехать.
— Мне больше нравится, когда твой рот открыт, — сказал он и накрыл ее губы своими.
Эмма прислонилась к краю стола, а он, задрав подол ее платья, провел ладонью по внутренней поверхности ее бедра.
Выгнувшись дугой ему навстречу, Эмма простонала:
— Дэниел, я хочу тебя. — Она запрокинула голову, и глаза ее лихорадочно заблестели. — Нужно только запереть дверь.
Дэниел быстро пересек кабинет, снимая на ходу пиджак. Заперев дверь и выключив свет, он вернулся к Эмме, которая сидела на краю стола. В свете фонарей, проникающем в окно с улицы, она выглядела особенно соблазнительно.
— Прошу тебя, не снимай туфли.
— Хорошо, — улыбнулась она.
В паху у него все напряглось от желания, и он быстро снял брюки вместе с трусами. Пока он расстегивал рубашку, Эмма обхватила рукой символ мужского естества и принялась его поглаживать.
— Ты сведешь меня с ума, — пробормотал Дэниел.
— Тогда сними с меня платье. — Она слезла со стола, перебросила волосы через плечо и повернулась к нему спиной.
— Именно это я и планирую сделать. — Подведя ее ближе к окну, он потянул вниз замочек молнии.
— Дэниел. Кто-нибудь может нас увидеть.
Он снял бретельки платья с ее плеч, и оно скользнуло вниз по ее телу и упало на пол. Накрыв грудь ладонями, Эмма повернулась и вопросительно посмотрела на него.
— Ты мне доверяешь? — спросил он. — Нас здесь никто не увидит.
— Да, я полностью тебе доверяю.
— Хорошо.
Прижавшись к ней сзади, Дэниел начал покрывать поцелуями ее шею и спину, а затем спустил ее шелковые трусики. Эмма повернулась, и он принялся поочередно ласкать ее соски.
Он был без ума от ее вкуса. Ему было мало отчаянных стонов, вырывающихся из ее горла. Он хотел поскорее оказаться внутри ее. Потемневшие глаза Эммы сказали ему, что она хочет того же.
Тогда он наклонился, поднял с пола свои брюки, достал из кармана предохраняющее средство и ловко надел его на свою восставшую плоть.
Затем Дэниел встал позади нее и слегка ее наклонил. Прижав ладони к стеклу, Эмма издала приглушенный стон, когда он погрузил кончик пальца внутрь ее.
— Ты такая влажная, — пробормотал он.
— Это потому, что я тебя хочу.
Тогда он слился с ней воедино, и они поднялись на вершину эротического удовольствия, а затем совершили свободное падение.
— Это было невероятно, — тяжело дыша, произнесла Эмма, когда Дэниел вышел из нее и развернул ее к себе лицом. — Ты невероятный. Сначала ты спокойно выслушал угрозы моих сестер и терпеливо ждал, когда я закончу работать, затем ты занялся со мной любовью прямо в моем кабинете. Ты не перестаешь меня удивлять.
— Давай уедем на выходные, — предложил Дэниел.
— Что? Куда? — удивилась она.
— На Бермуды. У меня есть там красивый дом рядом с пляжем. Мы сможем побыть вдвоем. Туда лететь всего два с половиной часа. Я зафрахтую частный самолет.
— Мы правда можем провести там выходные? — В ее голосе слышалось радостное возбуждение.
— Запросто, — улыбнулся он.
— Думаю, Минди и Софи не будут против.
— Мы с тобой оба много работали и заслужили побыть несколько дней вдвоем. Мы будем купаться, загорать и заниматься любовью.
А еще он сообщит ей, что собирается подписать в понедельник договор аренды.
— Ты уверен, что сможешь так быстро организовать поездку?
— Скажи, что согласна, и я все сделаю.
— Я согласна!

Глава 10

Следующим утром Минди открыла дверь своей квартиры, чтобы взять газету, которую ей приносили каждый день в это время.
Прочитав ужасный заголовок, она испытала такое сильное потрясение, что у нее затряслись руки и она уронила газету на пол.
«Семья Иден много лет прятала наследницу».
Сердце ее бешено колотилось. Пресса узнала то, что Софи и Минди так старались скрыть. Это разоблачение может разрушить репутацию их семьи и их бизнес. Отныне фамилия Иден будет у всех ассоциироваться не с эксклюзивными товарами, а со скандалом, виновником которого был отец трех сестер.
Подняв газету, Минди закрыла дверь и прочитала статью, в которой говорилось, что Эмма до недавних пор жила не во Франции, а в скромном домике в Нью-Джерси и что их отец и бабушка все эти годы платили матери Эммы за молчание.
Но как эта грязная история просочилась в прессу? Ответ пришел в голову сам собой, и она бросилась в спальню.
Сэм лежал на кровати, вытянувшись во весь рост. Его глаза были закрыты, прядь иссиня-черных волос упала ему на лоб.
Они с Минди почти всю ночь занимались любовью, поэтому неудивительно, что он до сих пор крепко спит. Сев на край кровати, она позволила себе немного полюбоваться его красивым лицом и мускулистым телом, после чего сказала:
— Сэм. Проснись.
Он перевернулся на спину и открыл глаза.
— Дай угадаю. В газетах появилась одна интересная история.
Минди ударила его в плечо.
— Значит, за этим стоишь ты. Так я и думала!
Она швырнула газету ему на живот, и он, открыв нужную страницу, начал читать.
— Заголовок что надо.
— Он просто ужасен. Как я смогу объяснить Софи и Эмме, что это твоих рук дело?
— Так не объясняй им ничего. Скажи, что, наверное, кто-то из сотрудников «Иденс» проболтался.
— Софи никогда в это не поверит. Она всем им полностью доверяет. Кроме того, об этом знаем только Эмма, Софи и я. Ну и ты, конечно. Зачем я все тебе рассказала?
— Похоже, Дэниел Стоун тоже в курсе. Вчера на выставке он мне сказал, что у Эммы была тяжелая жизнь.
Минди почувствовала раздражение. Они с Софи были уверены, что роман Эммы и Дэниела ни к чему хорошему не приведет.
— Не могу поверить, что Эмма раскрыла ему свой секрет. Ей же было велено держать рот на замке!
— Велено? Разве она не обладает такими же правами, как вы с Софи? Почему вы постоянно ею командуете?
— Она новичок в нашем мире и не всегда знает, что ей делать. Если мы не будем ее направлять, это приведет к катастрофе.
— Я так не думаю. Она обладает способностью очаровывать прессу. У нее это получается естественно.
Минди скрестила руки на груди.
— Может, ты перестанешь напоминать мне о том, какая принцесса Эмма замечательная? На чьей ты стороне, черт побери?
Его губы растянулись в самодовольной улыбке.
— Я догадывался, что ты завидуешь Эмме, потому что пресса уделяет ей больше внимания, чем тебе. Именно поэтому я и поделился ее настоящей историей с таблоидами. Я думал, ты обрадуешься, когда она потеряет свою популярность. Уверяю тебя, статей о принцессе больше не будет. Отныне пресса будет писать только о бедняжке Эмме, которая много лет терпела лишения.
Минди задумалась. Может, она на самом деле завидовала популярности своей сестры? Может, она именно поэтому подвергала критике каждое решение Эммы?
— Она член моей семьи, и я не хочу, чтобы ее смешивали с грязью. Опозорить одну из трех сестер означает опозорить всю семью.
— Ты уверена, что Эмма так для тебя важна?
Поначалу Минди и Софи недолюбливали Эмму из-за того, что ей досталась треть огромного наследства Виктории. Но, прочитав сегодняшнюю статью, Минди прониклась сочувствием к Эмме, которая из принцессы вмиг превратилась в отвергнутую внебрачную дочь, плод грязной интрижки. Минди знала, что испытываешь, когда твой мир вдруг переворачивается с ног на голову. С ней это произошло, когда она, согласно последней воле Виктории, была вынуждена заняться делами семейной компании, отодвинув на второй план свой собственный бизнес.
— Разумеется, я хочу ее защитить. И я знаю, что Софи тоже этого хочет. Но мы по-прежнему не знаем, чего нам следует ждать от сестры, которая появилась в нашей жизни всего несколько месяцев назад. Мы все трое оказались в таком дурацком положении.
— И за это вам следует сказать «спасибо» вашей бабушке и вашему отцу.
Минди поджала губы.
— Я знаю. Они наломали дров.
Внезапно она поняла для себя кое-что важное. Сэм должен уйти. Он действует импульсивно, не задумываясь о возможных последствиях. Ему кажется, что он делает ее счастливой, но вместо этого всякий раз лишь усугубляет ситуацию.
— Сэм, я не думаю, что нам с тобой следует оставаться вместе. У нас ничего не получится. Ты не нравишься Софи. Эмма не будет с тобой разговаривать после того, как ты ее унизил в глазах общественности. Моя семья для меня очень важна. Мои сестры иногда сводят меня с ума, но я не могу от них отвернуться ради мужчины.
— Значит, вот как ты ко мне относишься? Я для тебя всего лишь какой-то парень, который время от времени согревает твою постель? — Откинув одеяло, Сэм поднялся с кровати. — Я много раз откладывал деловые поездки, чтобы побыть с тобой. Я постоянно слушал, как ты жаловалась на своих сестер. Ради тебя я пришел вчера на ваше дурацкое мероприятие и весь вечер маялся от скуки. Неужели ты не понимаешь, что ради другой женщины я не пошел бы на такие жертвы?
— Я должна чувствовать себя окруженной твоим вниманием только потому, что ты пообещал провести со мной две недели?
Минди сомневалась, что сможет построить будущее с человеком, который относится к ней как к какому-то неудобству. Вещи, которые она у него просит, вполне логичны и разумны. Без них ее отношения с этим человеком невозможны.
Поднявшись, она сильнее затянула пояс халата.
— Тебе нужно уйти.
— Если ты меня сейчас прогонишь, я не вернусь. Никогда.
Минди поняла, что он не шутит. Что, если они сейчас расстанутся, им уже никогда не быть вместе. Закусив губу, она собралась с духом и сказала:
— Я это знаю. Но мои сестры нуждаются во мне больше, чем я нуждаюсь в тебе.
— Что ж, пусть будет по-твоему, Минди. Удачи тебе и твоей странной семейке.
Она с гордо поднятой головой вышла из комнаты и, лишь оказавшись в коридоре, дала волю слезам. Минди редко плакала, но сейчас ей было по-настоящему больно. Сэм Блэкуэлл завладел ее сердцем, и ей будет очень трудно его забыть.

Дэниела разбудил звонок мобильного телефона Эммы, донесшийся из соседней комнаты.
— Эмма, дорогая. — Он поцеловал ее в плечо. — Твой телефон звонит. Мне за ним сходить?
Она открыла один глаз.
— Который час?
— Начало восьмого.
— Должно быть, это Минди. Только она может мне позвонить в такую рань. Наверное, у нее что-то срочное.
Сев на край кровати, она потянулась за футболкой Дэниела, висящей на стуле.
— Я лучше пойду узнаю, что ей нужно.
Не желая валяться в постели один, он поднялся и оделся. Только он вышел в коридор, как до него донесся встревоженный голос Эммы:
— Боже мой. Ты говоришь серьезно?
Подойдя к ней, Дэниел положил руку ей на поясницу. Когда она повернулась к нему лицом, он увидел в ее глазах боль.
— Хорошо. Я скоро приеду, — произнесла она в трубку. — Значит, встретимся в девять? Хорошо. Пока.
Отключившись, Эмма закрыла глаза и ущипнула себя за нос.
— Что происходит? — спросил Дэниел.
— В сегодняшней газете опубликовали статью.
— О вчерашней выставке?
Эмма покачала головой. Лицо ее было бледным, как полотно.
— Обо мне. О моем прошлом. О том, что предприняли мой отец и бабушка, чтобы скрыть мое существование. О том, как они заплатили моей матери за молчание.
— Твои сестры знают, кто поделился информацией с прессой?
— На самом деле мне позвонила Софи, а не Минди. Она сказала, что Минди призналась, что это сделал Сэм. Видимо, он решил, что, если ему удастся причинить серьезный вред «Иденс», Минди освободится от обязанностей, которые возложила на нее бабушка, и будет проводить с ним больше времени.
Дэниел понял, что ему лучше прямо сейчас признаться ей в своей оплошности.
— Я вчера разговаривал с Сэмом. Я сказал, что для тебя важно ощущать себя частью семьи, но тебе трудно стать близким человеком для сестер, которые знают друг друга всю жизнь. Сэм намекнул, что шикарные условия, в которых ты жила во Франции, с лихвой компенсируют подобные вещи. Я почувствовал необходимость тебя защитить и сказал ему, что на самом деле ты жила в Нью-Джерси и что у тебя была тяжелая жизнь. Прости меня. Похоже, это я во всем виноват.
Эмма покачала головой:
— Я так не думаю. — Отойдя от него, она принялась измерять шагами комнату. — Софи давно говорила, что не доверяет Сэму. Но у меня в голове не укладывается, что Минди могла все ему рассказать. Она ведь постоянно твердила, что я должна держать рот на замке. — Эмма нажала кнопку на телефоне, и экран загорелся. — Мне нужно узнать, что конкретно говорится в статье. Меня это расстроит, но я должна знать, с чем придется иметь дело моей семье.
Пробежав глазами статью, Эмма издала стон и опустилась на диван.
— Дай мне посмотреть. — Взяв у нее телефон, Дэниел сразу обратил внимание на фото, на котором были запечатлены они с Эммой. Оно было сделано перед вчерашним мероприятием. Они с Эммой позировали на фоне «Иденс», и было видно невооруженным глазом, что они привязаны друг к другу. Его мать будет потрясена, когда увидит это фото.
— Ну, что скажешь? — спросила Эмма, когда он закончил читать.
— Здесь есть то, о чем ты мне рассказала. Но ты мне не говорила, что обучалась на дому, потому что твоя мать хотела оградить тебя от лишних контактов. Еще ты не говорила, что она скрывала от тебя, что твой отец каждый месяц платил ей определенную сумму.
Эмма закрыла лицо руками:
— Боже мой. Они и об этом написали.
Дэниел обнял ее за плечи:
— Вот почему я ненавижу прессу.
— Но она написала правду.
— Мне жаль, что это произошло. И еще я сожалею о том, что твоя мать лгала тебе все эти годы. Ей не следовало так с тобой поступать.
Подняв глаза, Эмма тупо уставилась перед собой.
— Я ее не виню. Она не доверяла моему отцу, что было вполне естественно. Ведь он платил много лет, чтобы она скрывала от всех, что у него есть внебрачная дочь. Она молчала, потому что боялась, что он перестанет ей платить и уничтожит ее, если она осмелится сказать правду.
Неудивительно, что Эмма не доверяла мужчинам и ни с кем толком не встречалась.
— Зато сейчас у тебя замечательная жизнь. У тебя есть интересная работа и столько денег, сколько ты никогда не сможешь потратить.
«У тебя есть я», — мысленно добавил он.
Эмма посмотрела на него и покачала головой:
— Моя замечательная жизнь уже не будет столь замечательной. Всякий раз, когда я буду входить в здание «Иденс» или посещать публичное мероприятие, люди будут на меня смотреть и вспоминать все то, что они обо мне прочитали. Для них я буду обычной девчонкой, на которую внезапно свалилось богатство.
Дэниел привлек ее к себе. Ему так хотелось ослабить ее боль.
— Если кто-то будет думать о тебе хуже из-за этой истории, значит, этот человек не заслуживает быть частью твоей жизни. Уверен, вокруг тебя полно людей, которым наплевать на деньги, дизайнерские платья и гламурные вечеринки. Ты не должна ни под кого подстраиваться, Эмма. Ты прекрасна такая, какая есть.
— Ты не обратил на меня внимания, пока я не надела платье стоимостью десять тысяч долларов и не сделала профессиональный макияж.
— Я уже извинился перед тобой, но готов сделать это снова. Я приехал в Нью-Йорк работать, и мне было некогда заниматься своей личной жизнью. — Внезапно Дэниел понял, как сильно Эмма его изменила. Он сам себя не узнавал. — Я изо всех сил старался доказать своим родителям, что я не хуже, чем мой покойный брат, а теперь я говорю себе, что пытаться оправдать чьи-то ожидания бессмысленно. Я понимаю, что ты не хочешь разочаровывать свою семью, но тебе не следует забывать, что твоя семья тебя подвела.
Из ее глаз потекли слезы. Она часто заморгала, чтобы их сдержать, но ей это не удалось.
— Я просто хочу найти свое место в этой жизни. Место, где я могу быть собой.
Дэниел прижал ее к себе и поцеловал в лоб.
— Ты можешь занять место рядом со мной. Я хочу, чтобы ты была собой.
— Как насчет дизайнерских платьев?
Он поцеловал ее в висок.
— Мне все равно, что на тебе надето. Это только тебе решать. Мне ты и голая очень нравишься.
Тихо рассмеявшись, Эмма положила голову ему на плечо.
— Спасибо тебе за поддержку. Мне стало легче. Не знаю, что бы я делала без тебя.
— А я без тебя, — ответил Дэниел. Во время их поездки ему придется быть очень убедительным. Он не может потерять Эмму, потому что любит ее. — Наша завтрашняя поездка придется как нельзя кстати.
— Да. Мне сейчас просто необходим отдых. — Она вытерла мокрые глаза и улыбнулась: — Спасибо тебе за то, что успокоил. Спасибо за все.

Эмма заранее позвонила Дуэйну и предупредила его о своем приезде в «Иденс». Тот избавился от папарацци, позвонив Лиззи и попросив ее сказать «по секрету» папарацци, что по дороге на работу она видела Эмму в кофейне «Старбакс» в соседнем квартале.
Эмма очень благодарна им обоим за возможность войти в офис незамеченной. Отныне она планировала как можно реже появляться на публичных мероприятиях и по возможности избегать общения с представителями СМИ. Принцесса Эмма мертва. Пресса убила ее.
Когда Эмма вышла из лифта, Лиззи вскочила с места, но Эмма уже знала, что та собиралась ей сказать.
— Я знаю, Лиззи. Мои сестры ждут меня в кабинете Софи. Мне не звонили из офиса Норы Брэдфорд?
— Пока нет.
— Вот черт, — пробормотала Эмма. Она не понимала, почему Нора тянет с подписанием бумаг. «Иденс» согласилась на ее условия.
— Если они позвонят, я сразу вас с ними соединю, — сказала Лиззи. — Мне жаль, что пресса так с вами обошлась.
— Спасибо за сочувствие.
— Я не стала думать о вас хуже. Напротив, теперь вы мне нравитесь еще больше.
— Еще раз спасибо.
Заскочив в свой кабинет, Эмма проверила электронную почту. Письма от Норы по-прежнему не было. Тогда она, не теряя времени, пошла на встречу со своими сестрами.
— Это сделал Сэм, — сообщила Софи без предисловий. — Вчера на выставке он рассказал твою настоящую историю одному из репортеров. Минди, я с самого начала говорила тебе, что твой бойфренд мерзавец.
— Он больше не мой бойфренд, так что перестань так его называть. Сегодня утром я его выгнала, — ответила Минди, грызя кончик ногтя.
— Навсегда?
— Между нами все кончено, и я больше не желаю о нем говорить.
— Папа и бабушка пришли бы в ужас, если бы узнали, что правда вышла наружу, — заметила Софи.
— Почему тебя это так беспокоит? — возмутилась Минди. — Они оба мертвы. Почему бы тебе не подумать в первую очередь о чувствах Эммы? Она больше всех пострадала во всей этой истории.
Эмма была приятно удивлена. Кто бы мог подумать, что Минди бросится на ее защиту?
— То, что они сделали, плохо отразится на репутации семьи и компании, — сказала Софи.
— Да, но мы не можем загнать джинна назад в бутылку. Мы не в силах исправить то, что было сделано. Нам нужно двигаться дальше. — Минди сделала глубокий вдох. — Эмма, тебе следует знать, что ни у меня, ни у Софи не было близких отношений с отцом. Тебе жаль, что ты была лишена общения с ним, но на самом деле ты ничего не потеряла. Он никогда нас не поддерживал. Мы обе его разочаровали. Особенно я.
— Минди… — начала Софи.
— Но это правда, Софи. Отец считал, что девочки должны быть тихими и послушными. Я никогда такой не была. Я была сосредоточена на учебе и карьере. Он мне говорил, что лучше бы я вместо этого искала себе хорошего мужа. Он ненавидел всех парней, с которыми я встречалась. Очевидно, я до сих пор так и не научилась разбираться в мужчинах. — Покачав головой, Минди закрыла глаза на мгновение. Эмма впервые услышала в ее голосе боль. — Он совсем не уважал нашу мать. И твою, Эмма, тоже. Он был неприятным человеком. Я его любила, но только потому, что он был моим отцом. О настоящей привязанности речи не шло.
— Я думала, что у вас была счастливая семья. Мне даже в голову не приходило, что у вас были такие сложные отношения с отцом.
— Если подумать, он получил по заслугам, когда бабушка вписала Эмму в свое завещание, — продолжила Минди. — Она пообещала хранить его секрет, но сделала так, чтобы после ее смерти часть этого секрета вышла наружу. Но мы с Софи не обещали поддерживать отцовскую ложь. Мы совершили ошибку, когда попытались это сделать.
— Я подумала, что так будет лучше для «Иденс», — сказала Софи. — Мы испытывали трудности, а после смерти бабушки появились все признаки того, что наш семейный бизнес умрет вместе с ней.
— Я это знаю, и я поддерживала тебя все время, но сейчас понимаю, что это было ошибкой. Мы придумали другую версию прошлого Эммы, словно мы стыдились того, что было на самом деле. Мы сестры, и нам нужно друг другу доверять. Мы должны объединить наши усилия, иначе мы потерпим поражение. Для начала нам нужно публично признаться в том, что все, что говорится в сегодняшней статье, правда, и сосредоточиться на работе.
Все это время Эмма слушала Минди, затаив дыхание. Она понятия не имела, что ее сестра так относится к сложившейся ситуации.
— Я думала, ты ненавидишь «Иденс», — сказала Софи Минди.
— Это не так. Напротив, я люблю нашу компанию. Просто проблемы обрушились на нас так не вовремя. Если бы все это случилось на пять лет позже, мой собственный бизнес уже довольно крепко стоял бы на ногах и мне не пришлось бы приносить его в жертву интересам «Иденс». С другой стороны, если бы это произошло на пять лет позже, Эмма все это время была бы лишена того, что принадлежит ей по праву. — Минди посмотрела на Софи и Эмму. — Сегодня утром я поняла одну вещь: вы единственные люди в этом мире, которым я могу полностью доверять. Мы сестры, и нам нужно сплотиться. Больше никаких секретов друг от друга.
— Я полностью с тобой согласна, — сказала Эмма. — И мы обязательно подтвердим, что все то, что появилось сегодня в прессе, чистая правда. Мы должны это сделать, чтобы предотвратить новые слухи и нас оставили в покое.
— Что у вас там с Дэниелом? — поинтересовалась Софи. — Я понимаю, он чертовски сексуален, но как долго ты собираешься встречаться с конкурентом, который планирует открыть свой универмаг в Нью-Йорке?
— Я не знаю. Дэниел ничего мне об этом не говорил. Я знаю, что он продолжает смотреть помещения, но еще ничего не решено. Возможно, у «Стоунз» ничего не получится.
— Я не хочу тебя накручивать, Эмма, но я довольно долго вращаюсь в определенных кругах и знаю, что для мужчины его бизнес всегда будет на первом месте. В вашем случае все осложняет семейная вражда. Как бы сильно ты ни нравилась Дэниелу Стоуну, в конце концов он причинит тебе боль, — сказала Минди.
— Это единственная причина, по которой мы вчера вечером были с ним резки, — добавила Софи. — Мы не хотим, чтобы ты страдала.
Эмма не собиралась так легко отказываться от того, что происходило между нею и Дэниелом. Она хотела рискнуть и посмотреть, смогут ли они преодолеть разногласия и продолжить отношения.
— Завтра мы летим на Бермуды. Мы планируем провести там выходные, — сообщила она своим сестрам.
— Когда вы это решили? — подавшись вперед, спросила Минди.
— Вчера после выставки Дэниел сказал, что хочет отдохнуть вместе со мной в тихом уединенном месте.
— Как интересно.
— Что это значит?
Минди пожала плечами:
— Может, он действительно хочет побыть с тобой, а может, он что-то замышляет.
— Что, например?
— Что угодно, учитывая давнюю вражду между нашими семьями.
— Я ему доверяю, — сказала Эмма.
Минди поднялась с кресла.
— Мне нужно работать.
— Мне тоже. — Эмма пошла вслед за ней к двери.
— Подожди, Эмма, — обратилась к ней Софи. — Мы еще не подписали соглашение с Норой Брэдфорд. Нам нужно сделать это до конца рабочего дня. В начале новой рабочей недели я хочу знать наверняка, что наш главный дизайнер будет с нами сотрудничать в течение следующих пяти лет.
— Не беспокойся. У тебя будет это соглашение, — ответила Эмма уверенным тоном.
«Даже если мне придется самой отправиться в офис Норы и ждать, когда она меня примет», — мысленно добавила Эмма, направляясь к себе в кабинет.
Через несколько часов там раздался телефонный звонок, которого она так ждала.
— Я рада, что вы позвонили, — сказала Эмма, испытывая огромное облегчение. — Мы с вами все еще не подписали новое лицензионное соглашение. Я не знаю причины. Возможно, в вашем юридическом отделе произошла заминка. Срок старого соглашения истекает в понедельник, и я думаю, что всем нам было бы намного проще, если бы мы подписали его сегодня. Если мы сделаем это до пяти часов, вы уже на следующей неделе получите первый платеж.
— Мне жаль, Эмма, но наши планы изменились, — ответила ей личная помощница Норы. — Мы не будем подписывать с вами соглашение.
— Что значит — ваши планы изменились? Я думала, что мы обо всем уже договорились.
— Это было так, но несколько дней назад Нора получила заманчивое предложение от другого ритейлера и не смогла от него отказаться.
— Другого ритейлера? — ошеломленно переспросила Эмма.
— Да. Мы будем сотрудничать со «Стоунз».

Глава 11

Эмма не поверила своим ушам.
— Простите, вы сказали «Стоунз»?
— Да. Они собираются открыть магазин в Нью-Йорке и сделали нам по-королевски щедрое предложение. Кроме того, пришло время перемен. Нора благодарна «Иденс» за годы плодотворного сотрудничества. Мы все любили вашу бабушку, но с ее смертью закончилась целая эпоха.
— Мы можем что-то сделать, чтобы заставить вас передумать?
— Мне жаль, но нет. Думаю, «Стоунз» сегодня публично объявит о нашем сотрудничестве. Пожалуйста, передайте вашей сестре, что Нора по-прежнему готова сшить для нее свадебное платье.
— Хорошо, — ответила Эмма, хотя была абсолютно уверена, что ее сестра не захочет выходить замуж в платье, сшитом предательницей.
Только Эмма положила трубку, как до нее донесся крик Софи:
— Эмма! Минди! Идите сюда!
До Эммы дошло, что Дэниел ее обманывал, и она выскочила в коридор. Минди тоже вышла из своего кабинета, и они одновременно пришли к Софи.
— Что происходит? — спросила Минди.
Прижав палец к губам, Софи кивком указала на плоский телевизор на стене.
— Для тех, кто к нам только что присоединился, мы повторяем, что в мире ритейла сегодня произошло важное событие, — сообщала ведущая круглосуточного бизнес-канала. — Слухи о том, что британская розничная империя «Стоунз» собирается открыть свой универмаг в Нью-Йорке, сегодня подтвердились. Сеть универмагов «Стоунз» намерена сокрушить компанию «Иденс», которая прочно занимает свое место на рынке ритейла с восьмидесятых годов прошлого века. Представитель «Стоунз» также заявил, что они заключили лицензионное соглашение с Норой Брэдфорд, известным дизайнером, специализирующимся на вечерних и свадебных платьях.
— Какого черта? — возмутилась Софи. — Я думала, что договор с Норой Брэдфорд у нас в кармане.
— Я только что разговаривала по телефону с личной помощницей Норы, — произнесла Эмма. — Не знаю, что им предложили Стоуны, но, очевидно, этого оказалось достаточно, чтобы Нора ушла от нас к ним.
— Когда ты собиралась нам об этом сообщить? — тихо спросила Софи.
— Я же сказала, что только что закончила разговаривать по телефону с помощницей Норы.
— Речь не об этом. Я имела в виду, когда ты собиралась нам сказать, что твой бойфренд готовится нанести по нас удар?
При упоминании о Дэниеле грудь Эммы словно сдавили железные обручи.
— Я понятия не имела. Он ничего мне не говорил. Мы с ним старались не говорить о бизнесе.
Софи покачала головой. По ее лицу катились слезы.
— Все, над чем бабушка так усердно работала, пошло коту под хвост. Это моя вина. Я исполнительный директор.
Эмма не хотела думать о том, кто виноват в сложившейся ситуации. Ей не хотелось верить, что Дэниел так жестоко ее предал. Она заключила Софи в объятия, а Минди, подойдя сзади, обняла их обеих.
— Мы справимся, — сказала Минди. — Мы найдем себе дизайнера получше Норы. Или, может, мы наконец расширим отдел женской обуви. Мы обязательно выкрутимся. Кризис — это не конец, а повод искать новые пути развития.
Телеведущая продолжила говорить, и сестры снова переключили свое внимание на экран.
— Наш спецкор в Лондоне несколько минут назад пообщался с Маргарет Стоун.
Изображение из студии сменилось изображением репортера с микрофоном и элегантной пожилой женщины на фоне роскошного особняка.
— Миссис Стоун, как эта ситуация отразится на отношениях вашего сына с Эммой Стюарт, финансовым директором «Иденс»?
Маргарет Стоун презрительно усмехнулась:
— У Дэниела действительно был роман с одной из внучек Виктории Иден, но я поняла, что между ними все уже кончено, когда он сообщил мне вчера вечером, что мы готовы подписать договор аренды. Разве его отношения с этой женщиной могли быть продолжительными? Она же Иден!
— Вы разговаривали со своим сыном?
Она улыбнулась:
— Да. Он очень доволен тем, как у нас складываются дела на данный момент.
Эмма почувствовала себя так, словно ее ударили кулаком в живот. Чувствуя полное опустошение, она плюхнулась на диван и уставилась на своих сестер. Все, о чем они ее предупреждали, действительно правда. Она оказалась наивной как в бизнесе, так и в любви.
— Я не знаю, что сказать. Я сражена наповал. Я не хотела верить, что Дэниел способен на подобное, и чувствую себя полной идиоткой.
Минди посмотрела на нее с сочувствием:
— Нет, дорогая, ты не идиотка. Мы тебя предупреждали, что подобное может произойти, потому что не хотели, чтобы тебе причинили боль.
Софи села по одну сторону от Эммы, а Минди — по другую.
— Что будем делать? — спросила Софи.
— Я должна с ним поговорить, да? — пробормотала Эмма.
— Да. Тебе придется с ним встретиться и сказать ему в глаза, что он мерзавец, — ответила Минди. — Если ты этого не сделаешь, ты будешь об этом жалеть до конца жизни. Я тоже совершила ошибку, навредившую «Иденс», и рассталась с мужчиной, который действовал за моей спиной. Теперь мы должны убедиться, что между тобой и Дэниелом все кончено.
— Значит, я пойду к нему и все ему скажу.
Даже если потом ее сердце разобьется на мелкие осколки.
Софи потрепала ее по руке:
— Все будет хорошо. Я обещаю. У тебя есть Минди и я. Нет таким проблем, с которыми мы, внучки легендарной Виктории Иден, не справились бы.

Дэниел с недоверием уставился на экран ноутбука. Он пропустил бы этот кошмар, если бы один из друзей не поздравил его с подписанием договора аренды.
Похоже, его мать по-прежнему ему не доверяла. Слушая ее ответ на вопрос корреспондента, Дэниел чувствовал, как к горлу подкатывает тошнота.
«Разве его отношения с этой женщиной могли быть продолжительными?»
Он обязательно поговорит с Эммой и все ей объяснит, но сначала ему нужно позвонить матери и запретить ей общаться с прессой. Когда Эмма все узнает, она будет думать о нем худшее. Чтобы выгадать десять — пятнадцать минут, он отправил ей сообщение:
«У меня есть для тебя важные новости. Я могу приехать к тебе в офис?»
Он подождал несколько минут, но ответ не пришел. Что, если Эмма уже все узнала? При этой мысли внутри у него все оборвалось.
А вот его мать сразу подошла к телефону.
— Полагаю, ты уже посмотрел новости, — произнесла она вместо приветствия.
— Что ты делаешь, черт побери? Ты раньше времени сообщила всему миру о том, что мы собираемся подписать договор аренды. Ты договорилась с Норой Брэдфорд за моей спиной.
— Ты не оставил мне выбора. Ты никогда не осмелился бы переманить к нам Нору. Ты слишком увлекся женщиной, которую поначалу собирался просто использовать.
— Ее зовут Эмма. И ты не можешь знать, какие у меня были намерения. — Его мать была права в одном: он действительно не собирался переманивать Нору у «Иденс» из-за Эммы. — Из-за тебя я оказался в ужасной ситуации, но мне некогда с тобой это обсуждать. Мне нужно поговорить с Эммой, пока она не узнала о том, что ты сделала. Нам с тобой нужно будет поговорить о моей роли в компании. Я больше не позволю тебе подрывать мой авторитет.
— Мы можем обсудить это в понедельник после подписания договора. Может, поужинаем вместе?
— Что?
— Я думаю, что по такому важному случаю мне следует прилететь в Нью-Йорк.
— Не надо. Я не нуждаюсь в твоем надзоре. У меня все под контролем.
— Значит, ты не хочешь меня видеть?
— Я просто хочу сказать, что тебе нет необходимости прилетать в Нью-Йорк. Это глупо.
— Глупо это или нет, я все равно прилечу. Я хочу увидеть тебя и помещение для нашего нового магазина. Я знаю, что ты расстроен, но ты скоро поймешь, что я поступила правильно. Ты встретишь другую женщину. У тебя будет еще много женщин.
Но такой, как Эмма, у него уже не будет.
Раздался звонок в дверь, и собаки залаяли.
— Мне нужно идти. Пока, мама.
Разорвав соединение, он бросил телефон на кровать и пошел открывать дверь.
Когда он увидел стоящую на пороге Эмму, внутри у него все сжалось. Ее черты были напряжены, и он понял, что она все знает.
— Входи. Я отправил тебе сообщение, но ты на него не ответила.
— Да? — Эмма наклонилась, чтобы погладить собак, которые вертелись у ее ног. — Я его не получала. После того как я увидела этот кошмар по телевизору, я выключила телефон. — Между ее бровями залегла складка. — Почему ты все это время мне лгал, Дэниел?
— Я тебе не лгал. Нору Брэдфорд переманила моя мать.
— Но ты знал, что она собиралась это сделать?
Он не мог ей лгать.
— Да, знал.
Ее плечи опустились.
— Как давно?
— Я узнал об этом до знакомства с тобой. Моя мать отправила меня на тот показ в Эмпайр-стейт только для того, чтобы я поговорил с Норой. Кстати, я так и не смог пообщаться с Норой в тот вечер, потому что пошел провожать тебя. — Он потянулся к Эмме, но она резко отпрянула.
— Ты хотел навредить «Иденс».
— Моя мать, не я.
— Какая разница? Результат один и тот же. Вы нанесли серьезный удар по нашей компании. Софи и Минди очень расстроены.
— Если нужно, я с ними поговорю. Я скажу им, что ты ничего не знала. Надеюсь, они не сильно на тебя разозлились.
— На самом деле мои сестры совсем на меня не разозлились. Они меня поддерживают, хотя с самого начала предупреждали, что ты меня предашь. Я им не поверила, и это было очень глупо с моей стороны.
Дэниел запустил пальцы себе в волосы.
— Я тебя не предавал, Эмма. Клянусь, я не знал, что моя мать ведет переговоры с Норой Брэдфорд. Об аренде помещения для «Стоунз» я планировал тебе сказать во время нашей поездки на Бермуды.
— Значит, ты собирался отвезти меня на солнечный остров только для того, чтобы смягчить удар? Может, ты думал, что я порадуюсь за тебя? Поздравлю тебя с победой?
Дэниел сделал глубокий вдох:
— На самом деле я надеялся, что ты поймешь, что твои чувства ко мне сильнее, чем твоя ненависть к моей компании.
— Дело касается не только твоей компании, но и твоей семьи. Ты защищаешь интересы своей семьи, а у меня нет другого выбора, кроме как защищать интересы моей.
Дэниел отказывался верить, что они зашли в тупик. Должен же быть хоть какой-то выход из этой ситуации.
— Значит, ты делаешь выбор в пользу своих сестер, а не в мою? И это после того, как семья Иден с тобой обошлась?
— Разве у меня есть выбор? Я не хочу разрывать родственные связи, о которых я мечтала всю свою жизнь. Более того, ты не вправе мне говорить, как я должна относиться к своей семье. Я знаю, что для тебя на первом месте остаются интересы твоей семьи. Даже после того, как тебя предал родной брат. Даже несмотря на то, что твоя мать ни во что тебя не ставит.
— Если защищать интересы моей семьи означает потерять тебя, я не хочу оставаться преданным своей семье.
— Я слышала, что твоя мать сказала обо мне. Меня подобное отношение не устраивает. Я хочу, чтобы семья моего мужчины принимала и уважала меня. Я всю свою жизнь чувствовала себя потерянной. Искала свое место. Наконец я его нашла, и я не хочу возвращаться к тому, что было раньше. Я хочу двигаться вперед.
— Что ты хочешь этим сказать, Эмма? — спросил Дэниел и затаил дыхание в ожидании ответа.
По ее щекам потекли слезы.
— Я хочу сказать, что у нас с тобой нет будущего. А раз нет будущего, значит, между нами все кончено. Я не могу продолжать с тобой спать и притворяться, что меня устраивают легкие, ни к чему не обязывающие отношения. Я почти с самого начала чувствовала, что между нами происходит что-то серьезное, настоящее.
— Я тоже это чувствовал. Мы с тобой быстро поладили. Наши разговоры по душам доставляли мне не меньше удовольствия, чем интимная близость.
— Именно поэтому нам сейчас так тяжело. — Эмма потупилась на мгновение. Когда она снова подняла на него свои красивые карие глаза, он понял, что она собирается ему сказать что-то очень важное. — Я люблю тебя, Дэниел. Возможно, сейчас это глупо звучит, но это правда. Я столько раз хотела сказать тебе эти слова, но мне не хватало смелости.
— Тогда зачем ты говоришь их сейчас?
— Я не хочу, чтобы между нами оставались недомолвки.
Дэниел тяжело сглотнул. Он мог бы сейчас признаться ей в своих чувствах, но не стал этого делать, потому что они ей были уже не нужны.
— Прощай, Дэниел. Я желаю тебе всего наилучшего. — Поцеловав его в щеку, она сделала шаг к двери. — Но тебе следует знать, что мы с сестрами продолжим вести непримиримую борьбу с вашей компанией и добьемся успеха.

Глава 12

Проведя выходные без Эммы, Дэниел понял, что на этот раз чувство пустоты никуда не исчезнет со временем. Оно преследовало его после измены Беа и гибели Уильяма, но встреча с Эммой все изменила. Эта удивительная женщина наполнила его жизнь новым смыслом и яркими красками, но обстоятельства сложились таким образом, что они, несмотря на взаимные чувства, не могли быть вместе.
Дэниел испытал некоторое облегчение оттого, что сегодня началась новая рабочая неделя и он наконец сможет чем-то себя занять. Сегодня он должен подписать договор аренды, ради которого прилетел в Нью-Йорк, но он не испытывал особой радости по этому поводу. Потому что Эмма ушла, забрав с собой его сердце.
Он перевернулся на спину, и Джолли, лежавшая у него в ногах, подползла ближе и ткнулась носом в его ладонь. Притянув ее к себе, он начал чесать ей за ухом, вспоминая, как Эмма помогла ему наладить контакт с собакой, которая была для него важна, потому что раньше она принадлежала Уильяму.
Эмма обладала способностью делать лучше жизнь всех, кто находился рядом с ней. Раньше он думал, что любил Беа, но на самом деле это было не так. Потому что его единственной настоящей любовью была Эмма. Если он хочет быть счастливым, он должен ее вернуть, но это невозможно, потому что их разделяет вражда между их семьями.
Дэниел посмотрел на часы. Они показывали без четверти восемь. Подписание договора запланировано на десять. Самолет с его матерью приземлится в Международном аэропорту Кеннеди через час.
Совсем скоро цель его поездки в Нью-Йорк будет достигнута, но сейчас он мог думать лишь о том, что, поставив свою подпись над чертой в конце документа, он навсегда разорвет свои отношения с Эммой. Что после этого она никогда не примет его назад. Возможно, для него так будет лучше. Он поставит точку в их отношениях, а затем соберется с духом и попробует начать все сначала.
Погуляв с собаками, Дэниел принял душ, но бриться не стал. Его мать терпеть не могла, когда он ходил небритый, но ему было все равно. Сегодня он пригласит ее на ужин и попытается убедить ее в том, что она не до конца оправилась после утраты Уильяма и нуждается в отдыхе и помощи. По меньшей мере, ему нужно, чтобы она ослабила контроль и позволила ему самому заниматься новым магазином. Когда дела в Нью-Йорке пойдут в гору, он вернется в Лондон и попытается убедить ее передать ему бразды правления компанией.
Шофер Дэниела ждал его на подземной парковке, и они быстро подъехали к зданию будущего универмага. Увидев толпу репортеров, собравшихся перед входом, Дэниел пришел в ужас.
— Как ты думаешь, там есть другой вход? — спросил он шофера.
— Должен быть, но он, скорее всего, заперт, поскольку здание пустует.
Дэниел поджал губы. Он выдержит общение с прессой. Он справится.
— Хорошо. Спасибо.
Выбравшись из автомобиля, он одернул пиджак и сухо поздоровался с репортерами, которые бросились ему навстречу, ослепляя его вспышками фотокамер и засыпая вопросами. Он их игнорировал, поскольку все эти вопросы были об Эмме, а ему было больно о ней говорить.
Наконец он вошел в огромное пустое помещение. Там его ждали Шарлотта и владелец здания.
— Доброе утро, Шарлотта, — сказал Дэниел. — Спасибо, что приехали.
— Я привыкла доводить дело до конца, — улыбнулась она и познакомила Дэниела с владельцем помещения. — Ну что, Дэниел, вам все здесь нравится? — спросила она, хотя он здесь уже был и дал ей ответ на этот вопрос.
Повернувшись, Дэниел обвел взглядом просторный первый этаж с полами, колоннами и арками из каррарского мрамора. С высоких потолков свисали люстры в стиле ар-деко. В Нью-Йорке было сложно найти свободное помещение, подобное этому. Ему очень повезло, но он не чувствовал радости.
— Да. Надеюсь, моя мать согласится с моим выбором.
— Кажется, она только что приехала. — Шарлотта кивнула в сторону входа.
Повернувшись, Дэниел увидел свою мать, выходящую из лимузина. На Маргарет Стоун были бледно-голубой костюм от Шанель и черные лодочки на каблуке. Ее светло-каштановые волосы были, как всегда, безупречно подстрижены и уложены. Она тут же подошла к группе репортеров, сняла солнцезащитные очки и начала что-то рассказывать. Представители СМИ стали смеяться и фотографировать ее. Затем она вошла в здание, сделала жест рукой, и они проследовали за ней внутрь.
— Заходите, друзья мои, и фотографируйте все, что хотите. Совсем скоро вы не узнаете это помещение. — Она подошла к Дэниелу и расцеловала его в обе щеки: — Привет, дорогой. Как дела? Что-то ты осунулся.
Это было неудивительно, учитывая, что после расставания с Эммой ему было не до еды.
— Я тоже рад тебя видеть, мама, — сказал он.
Осмотревшись, Маргарет похлопала очками по подбородку:
— Помещение просто замечательное. Оно мне очень нравится.
Дэниел почувствовал облегчение оттого, что наконец-то смог ей угодить.
К ним подошел один из фотографов.
— Мистер Стоун, миссис Стоун, вы не могли бы мне немного попозировать?
— Почему ты мне не сказала, что пригласила прессу? — тихо спросил Дэниел свою мать. — Почему ты не могла подождать с этим до открытия магазина?
Она очаровательно улыбнулась в объектив, и фотограф сделал снимок.
— Потому что любая реклама хороша. Кроме того, ты завидный жених. Возможно, тебе удастся найти в Нью-Йорке достойную партию.
— Сомневаюсь.
— Дэниел, между вами с Эммой Стюарт все кончено? — спросил его другой представитель прессы.
При упоминании об Эмме его сердце болезненно сжалось.
— Я не собираюсь сегодня говорить на эту тему, — сказал он, и фотографы переключили свое внимание на мраморную отделку помещения.
— Ты правильно сделал, отказавшись об этом говорить. Думаю, нам обоим следует и дальше игнорировать вопросы об этой девице и делать вид, будто ее вообще никогда не было в твоей жизни.
— Дэниел? Вы готовы подписать договор? — спросила Шарлотта.
— Да, разумеется, — ответила за него его мать и подошла к столику, на котором лежали документы.
Дэниел не сдвинулся с места. Его ноги словно приросли к полу. Он не хотел игнорировать ничего, что было связано с Эммой. Не хотел притворяться, будто ее не было в его жизни. Потому что только с ней он был по-настоящему счастлив.
— Иди сюда, Дэниел. Мы подпишем договор вместе.
Он сделал несколько шагов и снова остановился. Подписав этот договор, он воздвигнет каменную стену между собой и Эммой. Он поднимется на новую высоту в бизнесе, но его жизнь будет пустой и однообразной, какой была после измены Беа и гибели Уильяма. Он хотел быть счастливым, но счастье он мог обрести только с Эммой.
Подойдя к матери и Шарлотте, Дэниел заявил:
— Я не буду подписывать договор.
Как только эти слова сорвались с его губ, он почувствовал невероятное облегчение.
— Не глупи, — сказала Маргарет.
— Что-то не так? — спросила Шарлотта.
— Мне нужно поговорить наедине с моей матерью, — твердо сказал он репортерам, которые, почуяв сенсацию, снова начали их окружать. — Пожалуйста, отойдите назад.
Люди с камерами неохотно подчинились.
— Не понимаю, что за спектакль ты здесь разыгрываешь, — произнесла его мать, неодобрительно поджав губы.
— Прости меня, мама. Мне правда очень жаль, но я не собираюсь делать то, что считаю неправильным. Я делал это для тебя, потому что ты этого хотела. Потому что я ошибочно полагал, что открытие магазина в Нью-Йорке сделает тебя счастливой. Твое желание отомстить семье Иден не знает границ, и я не желаю в этом участвовать. Я не могу довести до конца то, что было порождено ненавистью.
— Это просто бизнес.
Дэниел решительно покачал головой:
— Ты прекрасно знаешь, что это не так. Ты хочешь показать всему миру, что мы неуязвимы и никакие беды не смогут нас сломить. Но это слишком далеко от реальных вещей, которые нам необходимо сделать. Тебе, отцу и мне нужно наконец свыкнуться со смертью Уильяма, перестать беспокоиться о семейном бизнесе и вспомнить о том, что мы прежде всего семья.
— Ты не только мой сын, но и мой сотрудник, и я требую, чтобы ты подписал документ.
— Ты моя мать, и я уверен, что ты хочешь, чтобы я был счастлив. — Дэниел искренне надеялся, что однажды она поймет, почему он так поступил. Поймет, что любовь сильнее ненависти и вражды. — Я увольняюсь, мама. С этого момента я больше не работаю в «Стоунз».

Эмма никогда не любила первый день рабочей недели. Этот понедельник выдался особенно тяжелым, а она находилась в офисе всего два часа. Обстановка в «Иденс» была напряженной, и она чувствовала свою вину. Она впустила Дэниела в свою жизнь, хотя ее сестры говорили ей, что он опасен и ей следует держаться от него подальше. Эмма была наивной и глупой, и теперь ей придется работать день и ночь, чтобы минимизировать вред, который она нанесла компании.
В ее кабинет вошла Минди с газетой в руке.
— У тебя есть минутка?
— Если в этой газете есть что-то о Дэниеле Стоуне, я не стану это читать. — Голос Эммы дрожал. Наверное, пройдет много времени, прежде чем она сможет произносить это имя спокойно.
Подойдя к ее рабочему столу, Минди положила на него газету.
— Здесь есть статья о предстоящем показе мод на факультете дизайна в институте Пратта. Думаю, мы должны его посетить. Возможно, нас заинтересует кто-то из молодых дизайнеров.
— Вижу, ты готова использовать любую возможность, чтобы наш семейный бизнес оставался на плаву.
Минди села в свободное кресло и пожала плечами:
— Не знаю почему, но я наиболее плодотворно работаю, когда в моей жизни все рушится.
Эмма пробежала глазами статью.
— Значит, этот показ состоится в пятницу.
— Пойдем со мной. Если, конечно, у тебя нет других планов.
Эмма скривила губы:
— Ты же знаешь, что у меня нет планов. Что у меня нет жизни за пределами работы.
— Точно. Мы с тобой подруги по несчастью. После мероприятия мы можем зайти в какой-нибудь бар, выпить и пофлиртовать с мужчинами.
Эмма тяжело вздохнула:
— На модный показ я с тобой пойду, а в бар нет. Я не хочу ни с кем флиртовать. Я вообще не желаю общаться с мужчинами.
— Должно быть, я предложила тебе это слишком рано.
— Да. Ты сама, между прочим, всего несколько дней назад рассталась с Сэмом. Ты действительно готова к новым знакомствам?
— После третьего-четвертого разрыва начинаешь относиться проще к подобным вещам. — Минди убрала за ухо прядь волос. — Нет, по правде говоря, я не готова. Я пытаюсь убедить себя, что готова, но это не так.
— Значит, ты тоже переживаешь? А я уже начала думать, что ты сильная женщина, а я тряпка.
— Ты не тряпка. — Поднявшись, Минди жестом подозвала ее к себе. — Подойди ко мне и обними меня.
На мгновение Эмма подумала, что она перенеслась в параллельную реальность, где Минди была чуткой и сентиментальной. Все же она сделала так, как сказала ее сестра, и, когда они обнялись, из глаз Эммы потекли слезы.
Минди начала покачиваться взад-вперед и гладить ее по волосам:
— Все будет хорошо. Я знаю, что ты его любишь, но на нем свет клином не сошелся. Пройдет время, и ты обязательно встретишь достойного мужчину.
Эмма сомневалась, что рядом с ней появится мужчина, который сможет сравниться с Дэниелом. Он сделал ее более сильной и уверенной в себе. Рядом с ним она чувствовала себя неуязвимой.
— Мне не нужен другой мужчина.
— Иногда конкуренты в бизнесе превращаются в заклятых врагов, а из-за этого потом страдают их дети. Все обстоятельства против вас с Дэниелом, и здесь ничего не поделаешь.
— Ты права, — ответила Эмма, надеясь, что время исцелит ее душевные раны.
— Не хочешь пойти перекусить?
Разомкнув объятия, Эмма покачала головой:
— Я лучше съезжу домой и сама себе что-нибудь приготовлю. Мне нужно пару часов побыть одной.
— Хорошо. Увидимся позже.
Грегори отвез Эмму домой. Теперь всякий раз, когда она заходила в здание, где находилась ее квартира, она чувствовала себя как в ловушке, потому что боялась столкнуться с Дэниелом.
— Мисс Стюарт, — обратился к ней консьерж, — вы не могли бы мне дать номер телефона мистера Стоуна? Он забыл мне его дать, а человек, который выгуливает его собак, не пришел.
— Мистера Стоуна нет дома?
Генри покачал головой:
— Он сказал, что вернется после полудня.
Эмма достала из сумочки телефон, чтобы продиктовать номер, но передумала. Наверное, это было глупо, но ей захотелось в последний раз пообщаться с собаками, к которым она успела привязаться.
— У меня есть ключи от его квартиры. Я погуляю с собаками.
— Вы уверены?
Она кивнула и улыбнулась:
— Да, конечно.
Собаки залаяли, едва она вышла из лифта. Как только она открыла дверь и переступила порог, они начали вертеться и прыгать вокруг нее. Сев на корточки, она погладила каждую из них. Ей будет их не хватать.
Выпрямившись, она сняла с крючка поводки, но вместо того, чтобы сразу пойти гулять с собаками, заглянула в гостиную. Квартира Дэниела нравилась ей больше, чем ее собственная. Здесь был его запах. Здесь все напоминало о нем. Здесь ей было комфортно и она чувствовала себя защищенной. Одного лишь взгляда, брошенного на диван, оказалось достаточно, чтобы на нее нахлынули воспоминания о том, как они с Дэниелом пытались смотреть кино. Они не досмотрели до конца ни один фильм, потому что во время просмотра начинали срывать одежду и заниматься любовью. Они были так поглощены друг другом, что, когда были вместе, остальной мир переставал для них существовать. К несчастью, силы из внешнего мира все же разрушили хрупкий кокон их счастья.
Глаза зажгло от слез, и она, чтобы не расплакаться, быстро прикрепила поводки к собачьим ошейникам, покинула квартиру и направилась в парк.
Небо было затянуто серыми облаками, и Эмма выбрала самый короткий из привычных маршрутов. Находиться в парке было не легче, чем в его квартире. Здесь все напоминало о том, как они целовались, смеялись и разговаривали по душам. В такие минуты казалось, что ей безумно повезло и она нашла свою вторую половинку, но судьба сыграла с ними обоими злую шутку.
Вдруг ей на лицо упала капля дождя, затем еще одна. Подняв глаза, Эмма обнаружила, что облака сгустились и потемнели.
— Мэнди, Бак, Джолли, нам пора домой, — сказала она собакам, и они пошли по дорожке в обратную сторону.
Дождь постепенно усиливался, но она надеялась, что они не успеют промокнуть.
— Эмма! — раздалось у нее за спиной.
Голос прозвучал издалека, поэтому понять, кому он принадлежал, было трудно. Последнее, что ей было нужно, — это чтобы папарацци выслеживали ее во время прогулок в парке. Она ускорилась, насколько ей позволили туфли на каблуках и короткие лапы Джолли.
— Эмма! Остановись, пожалуйста!
Остановившись, она повернулась и увидела бегущего к ней Дэниела. Собаки увидели своего хозяина и рванули к нему. У Эммы в руках были их поводки, поэтому ей пришлось последовать за ними.
Когда Эмма и Дэниел встретились, дождь лил как из ведра, но он был теплым. К тому же Эмма была так рада увидеть Дэниела, что ей было наплевать на непогоду.
— Человек, который обычно выгуливает твоих собак, не пришел, а я не хотела, чтобы они устроили бедлам в твоей квартире, — сказала она.
— Я знаю. Генри мне сказал, что ты отправилась с ними на прогулку, и я пошел вас искать. Нам нужно поговорить.
Ее сердце учащенно забилось, но она запретила себе радоваться раньше времени.
— Разве мы не все обсудили несколько дней назад? Я не хочу, чтобы мы мучили друг друга.
— Я уволился.
С ее лба стекла струйка воды, и она часто заморгала.
— Что ты сделал?
— Ушел из «Стоунз». Я отказался подписать договор аренды, потому что не хотел причинить тебе боль.
В небе прогремел гром.
— Ты испортишь костюм. Нам нужно зайти в помещение, — сказала Эмма.
Покачав головой, Дэниел взял ее за руку:
— Мне плевать на костюм. Мне вообще все безразлично, кроме тебя. Я никуда отсюда не уйду, пока ты мне не скажешь, что думаешь.
У нее было тяжело на сердце. Она оценила его жертву, но то, что он сделал, было неправильно.
— Я не хочу, чтобы из-за меня ты разорвал отношения со своей семьей, Дэниел. Это не то, чего я хотела.
Несколько мокрых прядей волос упало ему на лоб, и он откинул их назад.
— Я не разрывал отношений со своей семьей. Я всего лишь ушел со своей работы. Я хочу быть для своих родителей сыном, а не сотрудником. Надеюсь, что со временем они меня поймут и примут мой выбор.
Эмма взяла его за руку и отвела под раскидистое дерево.
— Ты сделал это для того, чтобы извиниться передо мной?
Дэниел крепче сжал ее пальцы.
— Чтобы извиниться и начать все заново. Я не хочу больше ни минуты жить без тебя. — Он тяжело сглотнул, и его кадык дернулся. — Я люблю тебя, Эмма. Думаю, я влюбился в тебя в тот самый момент, когда ты подошла ко мне в Эмпайр-стейт и рассмешила меня.
Теперь ее сердце билось так часто, что казалось, вот-вот выскочит из груди.
— Во время нашего предыдущего разговора я сказала тебе, что люблю тебя, но ты не признался мне в своих чувствах.
— Прости, что промолчал, но после того, что я узнал из выпуска новостей и разговора с матерью, в голове у меня все перепуталось, и я не знал, что мне делать. Сегодня утром я понял, что нужно поступать так, как велит сердце. Что если я причиню тебе боль, то потеряю тебя навсегда и никогда не смогу стать счастливым. — Он притянул ее к себе. — Ты нужна мне, Эмма. Ты примешь меня обратно? Дашь мне второй шанс?
Эмме не верилось, что всего час назад она говорила Минди о том, как она несчастна.
— Тебе хватило смелости разрушить стену, которая была между нами. Я больше всего на свете хочу дать нашим отношениям второй шанс. Моя любовь к тебе никуда не исчезла.
— Вот и хорошо. Ты сегодня же переедешь ко мне.
Эмма слегка нахмурилась:
— Но как же Лондон?
— Лондон никуда не денется, — улыбнулся Дэниел. — Мы сможем посещать его, когда захотим. Мой дом сейчас в Нью-Йорке, рядом с тобой.
Если бы не мокрая одежда, прилипшая к телу, и не тепло рук Дэниела, проникающее сквозь нее, она бы подумала, что все это ей приснилось.
— Я думала, что тебе не нравится Нью-Йорк.
— Поначалу мне здесь действительно не нравилось, но затем я встретил удивительную женщину, которая заставила меня посмотреть на вещи с другой стороны.
— И кто эта женщина? — улыбнулась Эмма.
— Самая настоящая принцесса.
Крепче прижав ее к себе, Дэниел наклонился и накрыл ее губы своими. Она довольно вздохнула и ответила на поцелуй. Между ними больше не было стены. Дэниел ее разрушил, чтобы они всегда были вместе.
— Может, пойдем домой? — произнесла Эмма.
— Я уж думал, ты никогда мне это не предложишь, — рассмеялся он. — Не могу дождаться, когда сорву с тебя эту мокрую одежду.
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